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Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "De moord op een 14-jarig meisje" 

(55032992C) 

48 

Orateurs: Katleen Bury, Vincent Van 

Quickenborne, vice-premier ministre et 

ministre de la Justice et de la Mer du Nord 

 Sprekers: Katleen Bury, Vincent Van 

Quickenborne, vice-eersteminister en 

minister van Justitie en Noordzee 

 

    
Question de Katja Gabriëls à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "L'arrestation à Budapest d'une femme belge 

soupçonnée d'être une terroriste de l'EI" 

(55033002C) 

49 Vraag van Katja Gabriëls aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "Een van IS-terreur verdachte Belgische 

vrouw die in Boedapest opgepakt werd" 

(55033002C) 

49 

Orateurs: Katja Gabriëls, Vincent Van 

Quickenborne, vice-premier ministre et 

ministre de la Justice et de la Mer du Nord, 

Katleen Bury 

 Sprekers: Katja Gabriëls, Vincent Van 

Quickenborne, vice-eersteminister en 

minister van Justitie en Noordzee, Katleen 

Bury 
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COMMISSION DE LA JUSTICE COMMISSIE VOOR JUSTITIE 
 

du 

 

MERCREDI 11 JANVIER 2023 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 11 JANUARI 2023 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

14 h 25 par Mme Kristien Van Vaerenbergh, 

présidente. 

 

Le texte en italiques est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 14.25 uur en voorgezeten door 

mevrouw Kristien Van Vaerenbergh. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 Débat d'actualité sur le procès des attentats 

- Olivier Vajda à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "Le procès des 

attentats et la sérénité des débats" (55032922C) 

- Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le 

déroulement difficile du procès d'assises sur les 

attentats" (55032925C) 

- Olivier Vajda à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "Le procès des 

attentats et l’appel contre la décision du 

29/12/2022" (55032950C) 

- Sophie Rohonyi à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "L’interdiction 

des fouilles à nu systématiques dans le cadre du 

procès des attentats de Bruxelles" (55032983C) 

- Nabil Boukili à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "Le procès des 

attentats de Bruxelles" (55032991C) 

- Khalil Aouasti à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le 

déroulement du procès des attentats et le 

transfert des accusés" (55032995C) 

 

01 Actualiteitsdebat over het proces van de 

aanslagen 

- Olivier Vajda aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Het proces over 

de aanslagen en de sereniteit van de debatten" 

(55032922C) 

- Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Het moeizame 

verloop van het assisenproces over de 

aanslagen" (55032925C) 

- Olivier Vajda aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Het proces over 

de aanslagen en het beroep tegen de beslissing 

van 29/12/2022" (55032950C) 

- Sophie Rohonyi aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Het verbod op 

systematische naaktfouilles in het kader van het 

proces over de aanslagen in Brussel" 

(55032983C) 

- Nabil Boukili aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Het proces over 

de aanslagen in Brussel" (55032991C) 

- Khalil Aouasti aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Het verloop van 

het proces over de aanslagen en de overbrenging 

van de beschuldigden" (55032995C) 

 

01.01  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): Le procès des 

attentats doit être une réussite. Il doit respecter les 

droits de la défense sans être susceptible de 

recours nationaux ou internationaux. Les victimes 

doivent obtenir des réponses et vivre ce procès 

sereinement. 

 

01.01  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): Het proces 

over de aanslagen moet een succes worden. De 

rechten van de verdediging moeten geëerbiedigd 

worden en het proces mag geen aanleiding kunnen 

geven tot nationale of internationale 

beroepsprocedures. De slachtoffers moeten 

antwoorden krijgen en het proces op een serene 
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La présidente de la cour a appelé à un dialogue 

franc et constructif entre la défense et les services 

de sécurité. À la suite de l'ordonnance en référé du 

29 décembre, vous auriez rédigé une lettre invitant 

les forces de sécurité à la respecter. 

 

 

 

Avez-vous initié un dialogue entre les agents de 

sécurité et la défense pour rétablir la sérénité des 

conditions de transfert et de la sécurité en salle 

d’audience? La décision des référés du tribunal de 

première instance de Bruxelles est-elle respectée? 

Avez-vous envoyé une lettre collective à ce sujet? 

Quel est son contenu? Les conditions du procès se 

sont-elles améliorées? Si non, comment le faire à 

bref délai? 

 

 

 

Vous avez interjeté appel contre la décision du 

29 décembre 2022 enjoignant à l'État belge de 

mettre fin à la pratique systématique des fouilles à 

nu avec génuflexion quotidiennes.  

 

manier kunnen bijwonen.  

 

De voorzitster van het hof van assisen heeft 

opgeroepen tot een openhartige en constructieve 

dialoog tussen de verdediging en de 

veiligheidsdiensten. Na de uitspraak in kortgeding 

op 29 december zou u een brief geschreven 

hebben waarin u de veiligheidsdiensten ertoe 

oproept die beschikking na te leven. 

 

Hebt u een dialoog tussen de veiligheidsagenten en 

de verdediging geïnitieerd om de kalmte te 

herstellen met betrekking tot de 

overbrengingsomstandigheden en de veiligheid in 

de rechtszaal? Wordt de beslissing in kortgeding 

van de rechtbank van eerste aanleg van Brussel 

gerespecteerd? Hebt u een collectieve brief 

daarover verstuurd? Wat staat er in? Zijn de 

omstandigheden van het proces verbeterd? Zo niet, 

hoe kan daar dan alsnog zo snel mogelijk werk van 

gemaakt worden?  

 

U hebt hoger beroep aangetekend tegen de 

beslissing van 29 december 2022 waarbij de 

Belgische Staat gelast wordt een einde te maken 

aan de systematische dagelijkse naaktfouilleringen 

met kniebuiging.  

 

Je crains que cela n'attise les tensions entre 

accusés et défense, d’une part, et police et services 

de sécurité, de l’autre. Cela ressemble aussi à un 

bras de fer entre pouvoirs judiciaire et exécutif. 

 

 

Quelles sont les raisons de fond de l'appel contre la 

décision du 29 décembre? N'est-ce pas contraire à 

la volonté de respecter la décision de justice 

mentionnée dans votre lettre? Cela ne va-t-il pas 

nuire à la sérénité des débats et à l’appel au 

dialogue de la présidente de la cour d’assises, 

nécessaires à la réussite du procès?  

 

Ik vrees dat dit de spanningen tussen de 

beschuldigden en de verdediging enerzijds en de 

politie en veiligheidsdiensten anderzijds nog zal 

doen oplopen. Het lijkt ook op een krachtmeting 

tussen de rechterlijke en de uitvoerende macht. 

 

Wat zijn de inhoudelijke redenen van het beroep 

tegen de beslissing van 29 december? Staat dit niet 

haaks op de in uw brief vermelde oproep om de 

rechterlijke beslissing te respecteren? Zal dit niet 

funest zijn voor de sereniteit van de debatten en de 

oproep tot dialoog van de voorzitster van het hof 

van assisen, een must voor het welslagen van het 

proces, niet ondergraven? 

 

01.02  Marijke Dillen (VB): Le procès des attentats 

est très laborieux, avec notamment la discussion 

persistante sur les fouilles à nu. Les nombreux 

reports désespèrent les victimes. Leurs avocats 

parlent à juste titre de chantage. La circulaire du 

2 janvier 2023 était censée apporter plus de 

précisions sur le transfert des accusés, mais n'a 

pas été un grand soulagement. Quelle en est la 

raison?  

 

Le ministre peut-il en dire plus sur la décision de 

faire appel de la décision du juge des référés selon 

laquelle les fouilles à nu systématiques constituent 

une violation de la CEDH? Le ministre a-t-il pris 

d'autres initiatives pour que le procès puisse enfin 

01.02  Marijke Dillen (VB): Het proces rond de 

aanslagen loopt bijzonder moeilijk, met onder meer 

de aanslepende discussie over de naaktfouilles. De 

slachtoffers worden wanhopig van het vele uitstel. 

Terecht spreken hun advocaten van chantage. De 

rondzendbrief van 2 januari 2023 moest meer 

verduidelijking brengen over de overbrenging van 

de beschuldigden, maar bracht niet veel soelaas. 

Hoe komt dat?  

 

Kan de minister meer uitleg geven over de 

beslissing om beroep aan te tekenen tegen de 

uitspraak van de kortgedingrechter dat 

systematische naaktfouilles in strijd zijn met het 

EVRM? Heeft de minister nog andere initiatieven 
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avoir lieu sans entraves? 

 

genomen opdat het proces eindelijk zonder 

hindernissen kan plaatsvinden? 

 

01.03  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): Il était 

prévisible que ce procès deviendrait une guerre 

d'usure qui durerait des mois. Pour résoudre le 

problème des fouilles à nu, le ministre a publié une 

circulaire au début du mois. Cependant, celle-ci n'a 

pas amélioré la situation. Le ministre peut-il 

expliquer le contenu de ce document? Pourquoi a-t-

il attendu aussi longtemps pour envoyer une 

circulaire? 

 

Était-il vraiment nécessaire de rendre publiques les 

mesures de surveillance des accusés dans le cadre 

de la motivation personnelle des fouilles à nu?  

 

 

Le ministre peut-il expliquer l'argumentation de 

l'appel contre la décision rendue en référé? 

Comment le ministre entend-il remettre le procès 

sur les rails? 

 

01.03  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): Dat dit 

proces een maandenlange uitputtingsslag zou 

worden, was voorspelbaar. Om het probleem van 

de naaktfouilles aan te pakken, kwam er begin deze 

maand een rondzendbrief van de minister. Die heeft 

de situatie echter niet verbeterd. Kan de minister de 

inhoud van die brief toelichten? Waarom heeft hij nu 

pas een rondzendbrief verstuurd? 

 

 

Was het werkelijk nodig om de maatregelen tot 

bewaking van de beschuldigden publiek te maken in 

het kader van de persoonlijke motivering van de 

naaktfouilles?  

 

Kan de minister de argumentatie van het beroep 

tegen de uitspraak in kortgeding toelichten? Hoe wil 

de minister het proces weer op de rails krijgen? 

 

01.04  Sophie Rohonyi (DéFI): Parmi mes vœux 

de la nouvelle année, il y a celui que le procès des 

attentats se déroule enfin de manière digne et 

sereine. L'ordonnance de la juge des référés 

n'interdit pas la pratique des fouilles à nu mais bien 

leur caractère systématique. Ces fouilles 

quotidiennes et inutiles constituent un traitement 

inhumain dégradant contraire à la Convention 

européenne des droits de l'homme. En les 

poursuivant, on court le risque de voir le procès 

vicié et de devoir tout reprendre à zéro.  

 

 

 

Vous avez annoncé vouloir interjeter appel contre 

cette décision. Allez-vous le faire? Quels sont vos 

arguments pour dire que les fouilles à nu ne violent 

pas la Convention européenne des droits de 

l'homme? La circulaire adressée aux policiers 

encadrant le procès est-elle claire? A-t-on procédé 

à ces fouilles à nu lors du procès de Paris? Ne 

peut-on garantir la sécurité du procès sans y 

recourir? Quelles sont les alternatives?  

 

 

 

Si l'appel est défavorable, respecterez-vous la 

décision ou paierez vous l'astreinte de 1 000 euros 

par contravention et par demandeur?  

 

01.04  Sophie Rohonyi (DéFI): Een van mijn 

wensen voor het nieuwe jaar is dat het proces over 

de aanslagen eindelijk op een waardige en serene 

manier plaatsvindt. In haar beschikking verbiedt de 

kortgedingrechter op zich de naaktfouilles niet, 

maar wel het systematisch karakter ervan. Die 

dagelijkse en nodeloze fouilles zijn een 

onmenselijke en vernederende behandeling die in 

strijd is met het Europees Verdrag tot bescherming 

van de rechten van de mens. Als men daarmee 

doorgaat, loopt men het risico dat het proces 

ongeldig verklaard wordt en dat we helemaal 

opnieuw moeten beginnen.  

 

U hebt aangekondigd dat u tegen die beslissing 

hoger beroep wilt aantekenen. Zult u dat doen? Op 

grond van welke argumenten kunt u stellen dat 

naaktfouilles niet in strijd zijn met het Europees 

Verdrag tot bescherming van de rechten van de 

mens? Is de omzendbrief ter attentie van de 

politieagenten die het proces omkaderen duidelijk 

genoeg? Werden die fouilles tijdens het proces in 

Parijs uitgevoerd? Kan de veiligheid van het proces 

niet gegarandeerd worden zonder er toevlucht toe 

te nemen? Wat zijn de alternatieven?  

 

Als het hoger beroep ongunstig uitvalt, zult u de 

beslissing dan respecteren of zult u de dwangsom 

van 1.000 euro per overtreding en per aanvrager 

betalen? 

 

Confirmez-vous que les fouilles à nu sont presque 

quotidiennes en prison? Dans quelles circonstances 

et dans quelles limites peut-on y recourir?  

 

Bevestigt u dat er bijna dagelijks naaktfouilleringen 

uitgevoerd worden in de gevangenissen? In welke 

omstandigheden en binnen welke grenzen mag 

men dat doen?  
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01.05  Khalil Aouasti (PS): D'incident en incident, 

le procès des attentats s'enlise. Il s'agit maintenant 

de la question des fouilles à nu des accusés. 

Certes, les accusés sont dangereux et la sécurité 

doit prévaloir, mais une décision en référé insiste 

sur le fait que les fouilles doivent être motivées au 

cas par cas et ne peuvent être systématiques. Il y a 

neuf ans, la Cour constitutionnelle considérait que 

les fouilles à nu systématiques étaient 

anticonstitutionnelles et contraires à la Convention 

européenne des droits de l'homme. Aujourd'hui, l'on 

essaie de fonder cette pratique sur une circulaire.  

 

01.05  Khalil Aouasti (PS): Door het ene incident 

na het andere verzandt het proces over de 

aanslagen. Thans gaat het over de naaktfouillering 

van de beschuldigden. De beschuldigden zijn 

weliswaar gevaarlijk en de veiligheid moet 

vooropstaan, maar in een uitspraak in kortgeding 

wordt er benadrukt dat de fouilleringen per geval 

gemotiveerd moeten worden en niet systematisch 

uitgevoerd mogen worden. Negen jaar geleden 

oordeelde het Grondwettelijk Hof dat systematische 

naaktfouilleringen ongrondwettelijk zijn en indruisen 

tegen Europees Verdrag voor de Rechten van de 

Mens. Vandaag probeert men die praktijk op een 

omzendbrief te doen berusten.  

 

Confirmez-vous l'appel? Pour quel motif est-il 

interjeté? Comment fouille-t-on depuis la décision 

prise en référé et quelles sont les motivations pour 

les fouilles à nu? Quel est le contenu de la circulaire 

ministérielle consécutive à la décision en référé et 

en quoi y répond-elle? 

 

Bevestigt u dat er beroep aangetekend werd? Met 

welke motivering? Hoe wordt er sinds de beslissing 

in kortgeding gefouilleerd en hoe worden de 

naaktfouilles gemotiveerd? Wat staat er in de 

ministeriële omzendbrief die na de beslissing in 

kortgeding uitgebracht werd en in welke zin wordt er 

daarin aan die beslissing gevolg gegeven? 

 

01.06  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Plusieurs 

accusés ne se sont pas présentés au procès, 

mettant en cause les fouilles à nu dont la motivation 

policière comporterait des erreurs. 

 

 

Celles-ci remettent-elle en cause les justifications 

de la police? Pourquoi avoir fait appel de la décision 

en référé sur les fouilles à nu? Disposez-vous des 

observations de l'huissier qui les a constatées? Ces 

couacs n'entacheront-ils pas la bonne tenue du 

procès? 

 

01.06  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Meerdere 

beschuldigden zijn niet op het proces verschenen 

en stellen de naaktfouilles aan de kaak: de 

motivering van de politie voor die naaktfouilles zou 

fouten bevatten. 

 

Zorgen die fouten ervoor dat de rechtvaardiging van 

de politie in twijfel kan getrokken worden? Waarom 

hebt u beroep aangetekend tegen de beslissing in 

kortgeding over de naaktfouilles? Een deurwaarder 

heeft een vaststelling van de naaktfouilles gedaan. 

Beschikt u over zijn proces-verbaal van 

vaststelling? Zullen deze incidenten geen smet 

werpen op het goede verloop van het proces? 

 

01.07  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Moi aussi, je souhaite un procès 

serein et rapide, dans l'intérêt des victimes et de 

leurs proches endeuillés. 

 

01.07 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Ook ik wens een sereen en vlot 

verlopend proces, in het belang van de slachtoffers 

en hun nabestaanden. 

 

(En français) Mes commentaires prudents visent à 

ne pas hypothéquer la sérénité du procès. Cette 

remarque ne contredit en rien le bien-fondé de vos 

questions. 

 

(Frans) Ik ben voorzichtig met commentaar om de 

sereniteit van het proces niet in het gedrang te 

brengen. Daarmee wil ik geenszins de gegrondheid 

van uw vragen betwisten. 

 

(En néerlandais) La sécurité doit être garantie tant 

dans la salle d'audience que sur le trajet pour la 

rejoindre. Notre personnel de sécurité ne prend pas 

sa mission à la légère. Ces personnes sont 

accusées d'attentats terroristes atroces commis au 

nom de l'État islamique. La police prend des 

mesures de sécurité sur la base d'analyses de 

l'OCAM, entre autres, qui attribue aux accusés un 

niveau 3 de menace, ce qui correspond à une 

(Nederlands) De veiligheid moet worden 

gegarandeerd, zowel in de zittingszaal als onderweg 

ernaartoe. Onze veiligheidsmensen gaan niet over 

één nacht ijs. Deze personen worden beschuldigd 

van gruwelijke terroristische aanslagen in naam van 

IS. De politie neemt veiligheidsmaatregelen op 

basis van analyses van onder meer het OCAD, dat 

de beschuldigden onder dreigingsniveau 3 plaatst. 

Dat betekent ernstige en waarschijnlijke dreiging. 
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menace grave et vraisemblable. Des fouilles à nu 

sont permises à ce titre par la loi. 

 

Naaktfouilles zijn in dat opzicht wettelijk mogelijk. 

 

(En français) La présidente de la cour gère le 

déroulement du procès. En tant que ministre de la 

Justice, mes commentaires doivent être prudents 

sur le procès et sur les parties et je dois respecter 

l'indépendance de la cour. 

 

Il faut maintenir le droit des victimes et des 

accusés, mais aussi garantir la sécurité de tous y 

compris des agents de police. 

 

 

J'ai lu la décision en référé et, en en tenant compte, 

j'ai pris une directive le 2 janvier 2023. 

 

(Frans) De voorzitster van het hof regelt het verloop 

van het proces. Als minister van Justitie moet ik 

voorzichtig zijn met commentaar op het proces en 

op de partijen en moet ik de onafhankelijkheid van 

het hof eerbiedigen.  

 

De rechten van de slachtoffers en de beschuldigden 

moeten gewaarborgd worden, maar daarnaast moet 

de veiligheid van alle betrokkenen, onder wie de 

politieagenten, verzekerd worden. 

 

Ik heb de beslissing van de kortgedingrechter 

gelezen en heb, rekening houdend met die 

beslissing, op 2 januari 2023 een richtlijn 

uitgevaardigd. 

 

(En néerlandais) Il existait déjà, même avant la 

circulaire, une base légale pour les fouilles avec 

mise à nu, à savoir à l'article 28, § 3, de la loi sur la 

fonction de police. La loi ne prévoit pas de 

conditions spécifiques pour pouvoir procéder à des 

fouilles approfondies. L'enfermement dans une 

cellule est suffisant pour justifier une fouille 

corporelle. 

 

(Nederlands) Ook vóór de rondzendbrief was er een 

wettelijke basis voor naaktfouilles via artikel 28, § 3 

van de wet op het politieambt. De wet legt geen 

specifieke voorwaarden op voor doorgedreven 

fouillering. De opsluiting in een cel is voldoende om 

het fouilleren van het lichaam te verantwoorden. 

 

(En français) La circulaire concerne le transfert des 

accusés lors de ce procès d'assises. Elle se fonde 

sur la proportionnalité de ces recherches sur base 

d'analyses de risque individualisées et motivées et 

elle affine la méthode à suivre. 

 

 

 

Je respecte la décision en référé immédiatement 

exécutoire. Ce procès exceptionnel durant des 

mois, certaines mesures peuvent se révéler 

systématiques. 

 

(Frans) De omzendbrief betreft de overbrenging van 

de beschuldigden tijdens dit assisenproces en is 

gestoeld op de proportionaliteit van deze 

fouilleringen, die op basis van geïndividualiseerde 

en gemotiveerde risicoanalyses bepaald wordt. In 

de omzendbrief wordt de te volgen werkwijze 

gepreciseerd.  

 

Ik respecteer de beslissing in kort geding, die 

onmiddellijk uitgevoerd moet worden. Aangezien dit 

uitzonderlijke proces maanden zal duren, kunnen 

bepaalde maatregelen systematisch toegepast 

worden.  

 

(En néerlandais) Contrairement à ce que prétendent 

certains, nous ne vivons pas dans un État policier. 

L'Inspection générale (AIG) de la police fédérale 

veille au respect de la directive. L'AIG l'a fait 

vendredi, lundi, mardi et aujourd'hui. Il ressort des 

rapports que la police agit avec professionnalisme 

et sens de la gradation, conformément à la 

directive. L'AIG demande que la communication 

entre la police et la présidente de la cour d'assises 

se fasse sans intermédiaire, et que la police et 

l'administration des établissements pénitentiaires 

collaborent correctement. Nous nous sommes 

concertés à ce sujet lundi. 

 

(Nederlands) We leven niet in een politiestaat, zoals 

sommigen beweren. De Algemene Inspectie (AIG) 

van de federale politie kijkt toe op de naleving van 

de richtlijn. De AIG heeft dat vrijdag, maandag, 

dinsdag en vandaag gedaan. Uit de verslagen blijkt 

dat de politie professioneel en met zin voor gradatie 

handelt, conform de richtlijn. De AIG vraagt dat de 

communicatie tussen de politie en de 

assisenvoorzitster rechtstreeks gebeurt en dat de 

politie en het gevangeniswezen goed 

samenwerken. Daarover hebben we maandag 

samengezeten. 

 

(En français) Dans le respect des principes de l'État 

de droit, nous avons décidé de faire appel de la 

(Frans) Met inachtneming van de beginselen van de 

rechtsstaat hebben we, na overleg met de politie en 
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décision des référés, après avoir consulté la police 

et l'administration. Nous développerons nos 

arguments en ce sens devant la cour d'appel. 

 

 

Je n'ai pas à commenter le procès de Paris mais, 

selon la presse, pendant celui-ci, il y a eu des 

incidents à propos des fouilles, notamment des 

fouilles à nu. 

 

de administratie, beslist tegen de beslissing van de 

kortgedingrechters in hoger beroep te gaan. We 

zullen onze argumenten in die zin voor het hof van 

beroep uiteenzetten. 

 

Het is niet aan mij om commentaar te leveren op 

het proces in Parijs, maar volgens de pers waren er 

tijdens het proces incidenten met betrekking tot de 

fouilles, met name de naaktfouilles. 

 

01.08  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): Bien entendu, 

il faut assurer la sécurité. La question était d'établir 

si la décision en référé et la directive nous 

maintiennent dans l'État de droit, pour éviter des 

recours qui mettraient en danger la tenue du procès 

ou obligeraient à le recommencer. Ce serait alors 

une catastrophe pour tous et surtout pour les 

victimes.  

 

 

La présidente de la cour d'assises a pris ses 

responsabilités avec une ordonnance de prise de 

corps permettant de contraindre les détenus à se 

présenter à l'audience. Cela permet d'avancer, mais 

il faut veiller au respect des droits de la défense 

pour ne pas mettre en péril le bon déroulement du 

procès.  

 

01.08  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): Uiteraard moet 

de veiligheid gegarandeerd worden. De vraag was 

of men met de uitspraak in kortgeding en de 

daaropvolgende richtlijn de rechtsstaat nog 

respecteert, opdat er geen hoger beroep 

aangetekend wordt, waardoor de voortgang van het 

proces in het gedrang komt of het overgedaan zou 

moeten worden. Dat zou voor iedereen, maar vooral 

voor de slachtoffers een ramp zijn.  

 

De voorzitster van het hof van assisen heeft haar 

verantwoordelijkheid opgenomen met een 

beschikking tot gevangenneming, waardoor de 

gedetineerden ertoe verplicht konden worden in de 

rechtzaal aanwezig te zijn. Op die manier kan het 

proces voortgaan, maar men moet de rechten van 

de verdediging eerbiedigen om het goede verloop 

van het proces niet in gevaar te brengen.  

 

La reprise du dialogue entre les forces de sécurité 

et la défense permettra de retrouver la sérénité des 

débats, d'expliquer les mesures de sécurité 

nécessaires tout en respectant les droits de la 

défense.  

 

Door de hervatting van de dialoog tussen de 

veiligheidsdiensten en de verdediging zal de 

sereniteit opnieuw haar intrede doen in de debatten 

en kunnen de noodzakelijke veiligheidsmaatregelen 

toegelicht worden, met inachtneming van de 

rechten van de verdediging. 

 

01.09 Marijke Dillen (VB): Je me réjouis que le 

ministre confirme que la police agit correctement. 

Je n'ai jamais douté que les services de sécurité 

aient fait des analyses correctes. Le ministre ne m'a 

pas répondu concernant les arguments de l'appel 

contre la décision en référé. 

 

01.09  Marijke Dillen (VB): Ik ben blij dat de 

minister bevestigt dat de politie correct handelt. Ik 

heb er nooit aan getwijfeld dat de 

veiligheidsdiensten correcte analyses hebben 

gemaakt. Ik heb geen antwoord van de minister 

gehoord over de argumenten voor het beroep tegen 

de kortgedingrechter. 

 

01.10  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): Il s'agit 

de personnes présentant un niveau 3 de la menace; 

des cas graves. J'espère que le jugement en appel 

sera bientôt rendu afin que cet incident puisse 

prendre fin et que le procès puisse se poursuivre de 

manière sereine. Nous avons toujours plaidé pour 

que ce procès ne se déroule pas devant la cour 

d'assises. Avec un procès qui dure des mois, le 

risque est élevé que d'autres problèmes 

surviennent, comme le fait que des jurés fassent 

défaut. 

 

01.10  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): Het gaat 

hier om mensen die onder dreigingsniveau 3 staan, 

serieuze gevallen. Ik hoop dat de beroepsuitspraak 

er snel zal zijn, opdat dit incident kan worden 

beëindigd en het proces op een serene wijze verder 

kan gaan. Wij hebben er altijd voor gepleit om dit 

proces niet voor assisen te voeren. Het risico van 

meer problemen, zoals juryleden die uitvallen, is 

groot bij een maandenlang proces. 

 

01.11  Sophie Rohonyi (DéFI): Dans cette réponse 

déplorable, vous rejetez les responsabilités sur la 

01.11  Sophie Rohonyi (DéFI): Met dit 

betreurenswaardige antwoord schuift u de 
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présidente de la cour d'assises alors que vous êtes 

seul compétent pour les conditions de transfert des 

détenus, comme en attestent votre circulaire ou 

l'ordonnance de la juge des référés qui s'adresse à 

vous. Vous allez en appel contre une décision qui 

ne fait que demander les garanties d'une bonne 

tenue du procès.  

 

 

Il y aurait eu des fouilles à nu lors du procès de 

Paris mais pas de manière systématique et 

disproportionnée. Quand on vous demande de 

justifier ces fouilles, vous renvoyez à une circulaire 

qui n'a pas force de loi et qui ne peut établir des 

règles pour toute la durée du procès. Vous prenez 

le risque insensé de retarder le procès, le risque de 

le voir cassé ou annulé pour non-respect de la 

Convention européenne des droits de l'homme.  

 

verantwoordelijkheid in de schoenen van de 

voorzitster van het assisenhof, terwijl alleen u 

bevoegd bent voor de voorwaarden voor de 

overbrenging van gedetineerden, zoals blijkt uit uw 

omzendbrief of de aan u gerichte beschikking van 

de rechter in kortgeding. U gaat in beroep tegen 

een beslissing waarin er enkel gevraagd wordt om 

het goede verloop van het proces te garanderen.  

 

Tijdens het proces in Parijs werden er naar verluidt 

naaktfouilles uitgevoerd, maar die waren niet 

systematisch en niet disproportioneel. Wanneer u 

gevraagd wordt die naaktfouilles te rechtvaardigen, 

verwijst u naar een omzendbrief die geen kracht 

van wet heeft en waarmee er geen regels voor de 

gehele duur van het proces vastgesteld kunnen 

worden. U neemt het krankzinnige risico om het 

proces te vertragen en het risico dat de uitspraak 

vernietigd of nietig verklaard wordt wegens niet-

naleving van het Europees Verdrag voor de 

Rechten van de Mens.  

 

01.12  Nabil Boukili (PVDA-PTB): La question 

n'est pas de savoir quel traitement méritent les 

accusés, mais d'éviter tout ce qui pourrait mettre en 

péril la bonne tenue du procès. On joue avec le feu 

en donnant aux accusés et à leurs avocats des 

arguments qui pourraient servir à remettre en 

question une potentielle décision de justice. 

Pensons aussi à la souffrance des victimes qui 

attendent beaucoup de ce procès et qui menacent 

de ne plus y assister, tellement les conditions dans 

lesquelles il se déroule sont pénibles pour elles.  

 

01.12  Nabil Boukili (PVDA-PTB): De vraag is niet 

welke behandeling de beschuldigden verdienen, het 

is zaak alles te voorkomen wat een goed verloop 

van het proces in de weg kan staan. Wie de 

beschuldigden en hun advocaten argumenten 

aanreikt waarmee ze een eventuele rechterlijke 

uitspraak onderuit zouden kunnen halen, speelt met 

vuur. We moeten ook denken aan het leed van de 

slachtoffers, die veel van dit proces verwachten en 

die mogelijk zelfs niet meer komen opdagen, omdat 

de omstandigheden waarin ze het proces moeten 

volgen, voor hen te zwaar zijn. 

 

01.13  Khalil Aouasti (PS): Notre État de droit est 

suffisamment fort et outillé pour répondre à la 

menace terroriste et juger des personnes accusées 

de terrorisme, sans devoir enfreindre ses propres 

règles. C'est ce que rappelle l'ordonnance de la 

juge des référés. Les accusés doivent être enfin 

jugés, de manière impartiale, sans contestation 

possible à l'avenir. Il ne faut pas offrir aux terroristes 

la possibilité de définir le tempo du procès par des 

recours, des absences, des arrêts et des 

ordonnances, mais offrir à la présidente les moyens 

d'asseoir sa légitimité sur sa cour d'assises et de 

poursuivre les débats, dans l'intérêt de tous et en 

particulier des victimes.  

 

01.13  Khalil Aouasti (PS): Onze rechtsstaat is 

sterk genoeg en voldoende uitgerust om de 

terreurdreiging het hoofd te bieden en van 

terrorisme beschuldigde personen te berechten, 

zonder dat men de regels van die rechtsstaat hoeft 

te overtreden. Dat is waarop er gewezen wordt in de 

uitspraak van de kortgedingrechter. De 

beschuldigden moeten nu eindelijk berecht worden, 

op onafhankelijke wijze, zonder mogelijke betwisting 

in de toekomst. Men moet de terroristen niet de 

mogelijkheid bieden om het tempo van het proces 

te bepalen door middel van vorderingen, 

afwezigheden, arresten en uitspraken in kortgeding, 

maar de voorzitster de middelen bieden om haar 

legitimiteit te vestigen voor haar hof van assisen en 

de debatten voort te zetten, in het belang van allen 

en van de slachtoffers in het bijzonder. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Débat d'actualité sur l'incident de tir mortel à 

Merksem 

- Sophie De Wit à Vincent Van Quickenborne 

02 Actualiteitsdebat over het dodelijk 

schietincident in Merksem 

- Sophie De Wit aan Vincent Van Quickenborne 
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(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le décès 

d'une enfant à la suite de violences dans le milieu 

de la drogue" (55032988C) 

- Vanessa Matz à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La mort d’une 

fillette à Anvers" (55032996C) 

- Ben Segers à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "La lutte contre la 

drogue" (55033001C) 

- Ben Segers à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "La lutte contre la 

drogue (suite)" (55033003C) 

 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Een overleden 

kind als gevolg van drugsgeweld" (55032988C) 

- Vanessa Matz aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De dood van 

een meisje in Antwerpen" (55032996C) 

- Ben Segers aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De strijd tegen 

drugs" (55033001C) 

- Ben Segers aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De strijd tegen 

drugs (vervolg)" (55033003C) 

 

02.01  Sophie De Wit (N-VA): La guerre de la 

drogue dans notre pays a atteint un paroxysme 

affligeant, avec le décès d'une fillette de onze ans 

survenu après la fusillade de la maison où elle 

habitait. Son oncle, qui habite à Dubaï depuis des 

années, serait une figure centrale du trafic de 

cocaïne. Le ministre a déjà entrepris de 

nombreuses démarches pour limiter l'emprise de la 

mafia de la drogue, mais elles s'avèrent 

insuffisantes. Le budget de la mafia est largement 

supérieur à celui de la police et de la justice 

réunies. 

 

Comment les services de sécurité évaluent-ils le 

risque de nouvelle escalade de la violence? Des 

mesures préventives supplémentaires sont-elles 

prises? Où en est le plan national de lutte contre la 

drogue? Nous devons infliger des sanctions 

financières à la mafia de la drogue. Quelles 

initiatives verront encore le jour afin de permettre 

aux enquêteurs de dépister et de confisquer les 

fonds illégaux? Ces fonds peuvent-ils être utilisés 

pour affecter davantage de personnel et de moyens 

à la lutte contre la mafia de la drogue? Le ministre 

envisage-t-il de faire appel au parquet fédéral? Le 

ministre maintient-il que le Conseil national de 

sécurité ne peut apporter aucune plus-value? 

 

02.01  Sophie De Wit (N-VA): De drugsoorlog in 

ons land heeft een triest dieptepunt bereikt met de 

dood van een elfjarig meisje na de beschieting van 

het huis waar zij woonde. Haar oom, die al jaren in 

Dubai woont, zou een spilfiguur in de cocaïnehandel 

zijn. De minister heeft al veel stappen gezet, maar 

ze zijn onvoldoende om de macht van de 

drugsmaffia in te perken. Het maffiabudget ligt een 

pak hoger dan dat van de politie en justitie samen. 

 

 

 

 

Hoe schatten de veiligheidsdiensten de kans op een 

verdere escalatie van het geweld in? Worden er 

extra preventieve maatregelen genomen? Hoever 

staat het nationale drugsplan? We moeten de 

drugsmaffia in haar portefeuille raken. Welke 

initiatieven komen er nog om speurders toe te laten 

illegale gelden op te sporen en in beslag te nemen? 

Kan dat geld gebruikt worden voor meer personeel 

en middelen voor de strijd tegen de drugsmaffia? 

Overweegt de minister om het federaal parket in te 

schakelen? Blijft de minister bij zijn standpunt dat 

de Nationale Veiligheidsraad geen meerwaarde kan 

bieden? 

 

02.02  Ben Segers (Vooruit): L'inimaginable s'est 

produit à Anvers. Désormais, les gens ne veulent 

plus entendre de discours, mais veulent voir des 

résultats. Ce gouvernement l'avait déjà compris. La 

liste des mesures qu'il prend dans le cadre de la 

lutte contre la drogue est impressionnante. 

Cependant, il n'existe pas de solution miracle, 

même si nous demandons d'aller le plus loin 

possible. 

 

Quelles sont les évolutions récentes dans le cadre 

du Stroomplan XXL? Où en est la synergie entre la 

PJF et la police locale? Agissent-elles enfin de 

concert? 

 

Le ministre a jugé intéressante ma suggestion 

antérieure de confier à l'OCAM la cartographie des 

02.02  Ben Segers (Vooruit): Het onvoorstelbare is 

gebeurd in Antwerpen. De mensen willen nu geen 

gepraat meer horen, maar resultaten zien. Dat had 

deze regering al begrepen. De lijst van wat zij 

onderneemt in de strijd tegen drugs is 

indrukwekkend. Er zijn echter geen tovermiddelen, 

al vragen wij om zo ver mogelijk te gaan.  

 

 

 

Welke recente evolutie onderging het 

Stroomplan XXL recentelijk? Hoe staat het met de 

synergie tussen de FGP en de lokale politie? Wordt 

daar eindelijk aan hetzelfde zeel getrokken?  

 

De minister had oor naar mijn eerdere suggestie om 

de beeldvorming over de evoluties binnen criminele 
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développements au sein des organisations 

criminelles. Une évolution est-elle intervenue à cet 

égard? Où en sont les recrutements à la PJF? Des 

détachements à partir d'autres villes sont-ils 

possibles? Quel est actuellement le nombre 

d'emplois vacants à la PJF d'Anvers? Quel est l'état 

d'avancement du plan national de lutte contre la 

violence liée à la drogue? 

 

Les sanctions pour les conteneurs qui disparaissent 

du port sont limitées. Le ministre a-t-il déjà étudié la 

possibilité d'une interdiction de port? Où en est le 

développement des MOTEMS, ces équipes 

d'enquête multidisciplinaires en matière de drogue? 

Les Joint Decision Centers et les Joint Intelligence 

Centers ont-ils un rôle à jouer? 

 

organisaties toe te vertrouwen aan het OCAD. Is er 

evolutie op dat vlak? Wat is de stand van zaken van 

de aanwervingen bij de FGP? Kan er worden 

gedetacheerd vanuit andere steden? Hoeveel 

openstaande vacatures zijn er nu bij de FGP 

Antwerpen? Wat is de stand van zaken van het 

Nationaal Actieplan Drugsgeweld? 

 

 

De sancties voor containers die uit de haven 

verdwijnen, zijn beperkt. Heeft de minister de 

mogelijkheid van een havenverbod al bekeken? 

Hoever staat het met de uitbouw van de MOTEMS, 

die multidisciplinaire drugonderzoeksteams? Is er 

een rol weggelegd voor de Joint Decision en de 

Joint Intelligence Centers? 

 

02.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Lundi, une 

fillette de 11 ans a été tuée par balle à Anvers. Les 

règlements de compte entre bandes rivales liés au 

trafic de drogue ont commencé en 2015, avec une 

escalade l'été dernier.  

 

La PJF appelle à l'aide depuis longtemps et se dit 

incapable de lutter contre le crime organisé faute de 

moyens. Au port d'Anvers, la douane ne peut 

scanner plus de 1 % des conteneurs. L'inspection 

des impôts ou la Justice ne peuvent plus suivre: un 

dossier "stupéfiants" sur deux est classé sans suite.  

 

 

Que pouvez-vous dire des faits de lundi? Que ferez-

vous pour lutter contre le trafic de drogue à Anvers? 

Reviendrez-vous sur les politiques d'austérité de 

ces dernières années?  

 

02.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Maandag werd 

er in Antwerpen een 11-jarig meisje doodgeschoten. 

De afrekeningen tussen rivaliserende drugsbendes 

vonden een aanvang in 2015, en afgelopen zomer 

is het geweld geëscaleerd.  

 

De FGP vraagt al lang om bijkomende steun en 

verklaart dat ze bij gebrek aan middelen niet in staat 

is de georganiseerde misdaad te bestrijden. In de 

haven van Antwerpen kan de douane hooguit 1 % 

van de containers scannen. De belastinginspectie 

en Justitie kunnen niet meer volgen. Een op de 

twee drugsdossiers wordt geseponeerd.  

 

Kunt u de gebeurtenissen van maandag nader 

toelichten? Wat zult u ondernemen om de 

drugshandel in Antwerpen te bestrijden? Zult u het 

bezuinigingsbeleid van de voorbije jaren omgooien? 

 

02.04  Khalil Aouasti (PS): Les autorités belges 

ont saisi près de 110 tonnes de cocaïne en 2022. 

La lutte contre les mafias a fait une victime, une fille 

de onze ans tuée lors de ce qui s'apparente à un 

règlement de comptes entre bandes mafieuses. Au-

delà d'alimenter le grand banditisme, les trafics et 

leur cortège de violences ont des conséquences 

pour tous nos concitoyens, quelle que soit la ville et 

le quartier.  

 

 

Nous avons pris des initiatives pour renforcer les 

moyens de la PJF, notamment par un fonds 

spécifique mais nous défendons aussi une 

approche globale de la lutte contre les assuétudes.  

 

 

Avez-vous des informations sur les faits de ce lundi 

à Merksem? Quelles mesures comptez-vous 

prendre avec la ministre de l'Intérieur? Où en est 

l'élaboration d'une politique transversale de lutte 

contre les assuétudes?  

02.04  Khalil Aouasti (PS): In 2022 hebben de 

Belgische autoriteiten bijna 110 ton cocaïne in 

beslag genomen. De strijd tegen de drugsmaffia 

heeft een slachtoffer geëist, namelijk een elfjarig 

meisje dat doodgeschoten werd bij een 

vermoedelijke afrekening tussen maffiabendes. De 

drugshandel en het bijbehorende geweld zijn meer 

dan een voedingsbodem voor de georganiseerde 

criminaliteit: ze hebben gevolgen voor al onze 

landgenoten, in welke stad of wijk ze ook wonen. 

 

We hebben initiatieven genomen om de middelen 

van de FGP te versterken, met name via een 

specifiek fonds, maar we pleiten ook voor een 

alomvattende aanpak van de bestrijding van 

verslaving. 

 

Hebt u informatie over de feiten die zich maandag in 

Merksem afgespeeld hebben? Welke maatregelen 

zult u samen met de minister van Binnenlandse 

Zaken nemen? Hoe staat het met het uitstippelen 

van een transversaal beleid inzake de bestrijding 
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 van verslaving? 

 

02.05  Sophie Rohonyi (DéFI): Plus de 200 faits 

de violence liés à la drogue se sont produits à 

Anvers depuis 2017. Vous avez annoncé des 

mesures, dont le Stroomplan XXL, mais la violence 

a causé la mort d'une fillette de 11 ans, 

probablement tuée lors d'un règlement de comptes 

entre trafiquants. J'adresse mes condoléances à sa 

famille. 

 

Le MR propose de faire intervenir l'armée à la place 

des services de police débordés. Au-delà du 

désaveu de la politique de désinvestissement du 

gouvernement précédent, dont il faisait partie, les 

militaires ne sont pas formés à ces exercices. La 

ministre de la Défense a rappelé que nous ne 

sommes pas dans une situation de crise de sécurité 

nationale. Il faut garder la tête froide face à ces 

trafiquants prêts à tout. 

 

 

Confirmez-vous que la fusillade a été orchestrée 

par le milieu de la drogue anversois? Allez-vous 

augmenter les investissements dans la police 

judiciaire fédérale, qui a des demandes concrètes? 

Proposerez-vous des initiatives inspirées dans 

d'autres pays? Comment comptez-vous empêcher 

que ce drame ne se répète? Quels moyens sont-ils 

engagés pour retrouver les responsables de la 

fusillade? Des experts craignent une nouvelle 

escalade dans la guerre de la drogue; qu'en 

pensez-vous? Quelles mesures préventives 

envisagez-vous? Une réunion de concertation avec 

la ministre Verlinden et le bourgmestre d'Anvers 

aura-t-elle lieu? Qu'en attendez-vous? 

 

02.05  Sophie Rohonyi (DéFI): Sinds 2017 hebben 

er zich in Antwerpen meer dan 200 

drugsgerelateerde feitelijkheden voorgedaan. U 

hebt maatregelen aangekondigd, waaronder het 

Stroomplan XXL, maar het geweld heeft nu een 11-

jarig meisje het leven gekost. Ze werd waarschijnlijk 

gedood tijdens een afrekening tussen drugsdealers. 

Ik betuig mijn medeleven aan haar familie.  

 

De MR stelt voor om het leger in te zetten in plaats 

van de overvraagde politiediensten. Dat is niet 

alleen een verloochening van het bezuinigingsbeleid 

van de vorige regering, waarvan die partij deel 

uitmaakte, maar bovendien zijn de militairen niet 

opgeleid voor zulke opdrachten. De minister van 

Defensie heeft eraan herinnerd dat we niet in een 

nationale veiligheidscrisis verkeren. Men moet ten 

aanzien van die drugsdealers, die tot alles bereid 

zijn, het hoofd koel houden.  

 

Bevestigt u dat de schietpartij heeft plaatsgevonden 

in de context van het Antwerpse drugsmilieu? Zult u 

de investeringen in de federale gerechtelijke politie, 

die concrete verzoeken geformuleerd heeft, 

optrekken? Zult u op buitenlandse praktijken 

geïnspireerde initiatieven voorstellen? Hoe zult u 

voorkomen dat zulke tragedies zich in de toekomst 

opnieuw voordoen? Welke middelen worden er 

ingezet om de verantwoordelijken voor de 

schietpartij op te sporen? Experten vrezen voor een 

nieuwe escalatie in de war on drugs; wat is uw 

inschatting? Welke preventieve maatregelen 

overweegt u? Zal er overleg plaatsvinden met 

minister Verlinden en de burgemeester van 

Antwerpen? Wat verwacht u daarvan?  

 

02.06  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): La mort d'une petite fille innocente est 

une tragédie pour nous tous, et un cauchemar pour 

chaque parent. 

 

02.06 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): De dood van een onschuldig meisje 

is een triest dieptepunt voor ons allemaal en een 

nachtmerrie voor elke ouder. 

 

(En français) La Justice et la police font leur 

possible pour attraper et punir les responsables. 

 

 

Je ne peux faire de commentaire sur l'enquête en 

cours. 

 

(Frans) Het gerecht en de politie doen al het 

mogelijke om de verantwoordelijken in te rekenen 

en te bestraffen.  

 

Ik kan geen commentaar leveren op het lopende 

onderzoek.  

 

(En néerlandais) L'enquête est menée par la PJF 

d'Anvers, sous la direction du juge d'instruction 

d'Anvers. L'autopsie a entre-temps révélé que la 

fillette avait été directement touchée par une balle 

tirée. 

 

Selon toute évidence, ces faits tragiques sont liés à 

la "guerre de la drogue", qui sévit depuis plusieurs 

(Nederlands) Het onderzoek wordt gevoerd door de 

FGP van Antwerpen, onder leiding van de 

onderzoeksrechter in Antwerpen. De autopsie wees 

intussen uit dat het meisje rechtstreeks werd 

getroffen door een afgevuurde kogel.  

 

Het heeft er alle schijn van dat deze tragische feiten 

passen in de zogenaamde drugsoorlog, die nu 
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années déjà à Anvers. 

 

En 2022, on a dénombré 81 faits de violence de ce 

type à Anvers. Des suspects sont régulièrement 

arrêtés, parfois en flagrant délit. Il s'agit bien 

souvent de Néerlandais. Plus de 40 ressortissants 

de ce pays sont actuellement en détention à la 

prison d'Anvers. Il ne s'agit que des majeurs. Le 

dessaisissement est une compétence 

communautaire. Le décret flamand sur la 

délinquance juvénile peut, le cas échéant, être 

adapté. Si nous voulons résoudre ce problème, 

nous devons nous serrer les coudes. 

 

 

Ce combat sera long et difficile. Les plans sont 

prêts. Il ne reste plus qu'à les exécuter et c'est ce 

que nous faisons. Pour ma part, on peut encore 

aller plus vite et plus loin. À Anvers, nous pourrions 

par exemple nous atteler à la mise en place d'une 

chambre supplémentaire de traitement de la 

toxicomanie, composée de cinq substituts. 

 

reeds jaren woedt in Antwerpen.  

 

In 2022 waren er 81 van die geweldfeiten in 

Antwerpen. Met de regelmaat van de klok worden 

verdachten gearresteerd, al dan niet op heterdaad. 

Vaak gaat het om Nederlanders. Meer dan 40 van 

dergelijke sujetten verblijven momenteel in de 

gevangenis van Antwerpen. Dit betreft enkel de 

meerderjarigen. De uithandengeving is een 

gemeenschapsbevoegdheid. Het 

jeugddelinquentiedecreet in Vlaanderen kan 

desgevallend worden aangepast. Als wij dit 

probleem willen oplossen, dan moeten wij dat 

schouder aan schouder doen.  

 

Dit zal een moeilijke en lange strijd zijn. De plannen 

zijn er. Het komt erop aan om die uit te voeren. Dat 

doen wij ook. Het mag voor mij steeds sneller en 

meer zijn. Laten wij bijvoorbeeld in Antwerpen werk 

maken van een extra drugskamer met vijf 

substituten.  

 

Les offres d'emploi seront publiées le 13 janvier. Le 

recrutement d'un substitut auprès de la Justice 

prend du temps, à savoir plusieurs mois. Cela 

m'énerve. 

 

Il y aura d'autres drames. 

 

La Suède, qui préside le Conseil de l'Union 

européenne, a mis le crime organisé à l'ordre du 

jour de la prochaine réunion informelle du Conseil 

de la Justice, fin janvier.  

 

La bataille n'est pas perdue d'avance. Aujourd'hui, 

environ 11 % de la drogue illégale qui transite par 

notre port sont interceptés. Si nous atteignons 

20 %, la situation ne sera plus attractive pour la 

mafia. C'est pourquoi nous devons bien mieux 

sécuriser le port. 

 

La loi relative à la sûreté maritime nous permet 

d'imposer à toutes les installations portuaires de 

prendre des mesures de sécurité bien plus 

nombreuses, tels que l'installation de clôtures et de 

caméras et le recours à la biométrie. Ainsi, nous 

pouvons contrôler systématiquement les travailleurs 

portuaires et les groupes à risque, et intensifier le 

contrôle des conteneurs à risque. Nous mettrons 

tout cela en place dans les mois qui viennent. 

 

De publicatie van de vacatures gebeurt op 

13 januari. Een substituut werven bij Justitie vraagt 

tijd. Dat duurt maanden. Dat enerveert mij.  

 

 

Er zullen nog tragedies volgen.  

 

Voorzitter Zweden heeft het onderwerp van de 

georganiseerde criminaliteit geagendeerd op de 

volgende informele Raad voor Justitie van eind 

januari. 

 

Het is geen hopeloze strijd. Vandaag wordt 

ongeveer 11 % van de illegale drugs in onze haven 

onderschept. Als we naar 20 % stijgen, dan wordt 

het onaantrekkelijk voor de maffia. Daarom moeten 

we de haven veel beter beveiligen.  

 

 

De wet inzake maritieme beveiliging stelt ons in 

staat om alle havenfaciliteiten te verplichten om veel 

meer veiligheidsmaatregelen te nemen: hekken, 

camera's en biometrie. Zo kunnen we ook 

havenarbeiders en andere risicovolle groepen 

systematisch screenen, en men kan 

risicocontainers veel meer controleren. We gaan 

dat in de komende maanden allemaal uitvoeren.  

 

(En français) Nous allons intensifier la lutte, au 

niveau national et international. 

 

(Frans) We zullen de strijd opvoeren, zowel 

nationaal als internationaal. 

 

(En néerlandais) Lors des échanges de vues du 

14 septembre 2022 et du 24 octobre 2022, avec la 

ministre de l'Intérieur, les politiques du 

(Nederlands) In de gedachtewisselingen van 

14 september 2022 en 24 oktober 2022, samen met 

de minister van Binnenlandse Zaken, werd 
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gouvernement et des ministres ont été discutées en 

détail. 

 

uitgebreid ingegaan op het beleid van de regering 

en van de ministers. 

 

(En français) Nous n'avons pas attendu la mort 

dramatique de cette jeune fille pour agir. Le budget 

de la Justice augmente de 2 à 2,5 milliards d'euros 

et celui de la police, de 310 millions. 

 

(Frans) We hebben niet gewacht op de tragische 

dood van dat meisje om in actie te schieten. Het 

budget van Justitie wordt opgetrokken van 2 tot 

2,5 miljard euro, dat van de politie stijgt met 310 

miljoen euro. 

 

(En néerlandais) L'UGent a évalué le premier 

Stroomplan, qui date de 2018. Nous en avons tiré 

des conclusions et établi le Stroomplan XXL. Ce 

plan est actuellement en pleine exécution. 

 

(Nederlands) De UGent heeft het eerste 

Stroomplan van 2018 geëvalueerd. Wij hebben 

daaruit conclusies getrokken en het 

Stroomplan XXL ontwikkeld. Dat plan is nu in volle 

uitvoering.  

 

(En français) Nous avons augmenté les effectifs de 

la PJF d'Anvers de 15 %. Nous souhaitons passer 

de 75 à 95 % du cadre. Nous prévoyons également 

une chambre additionnelle avec trois juges, un juge 

d'instruction et sept assistants pour traiter les 

dossiers liés à la drogue, ainsi qu'un procureur pour 

le port, avec cinq substituts et huit personnes en 

soutien. Les vacances de postes seront publiées 

vendredi. Au total, cela fait 24 personnes pour le 

port d'Anvers, en plus des 47 mises à disposition du 

parquet au début de l'opération Sky ECC. 

 

(Frans) We hebben de FGP Antwerpen van 15 % 

extra personeel voorzien. We willen de invulling van 

de personeelsformatie optrekken van 75 tot 95 %. 

Bovendien plannen we een bijkomende kamer met 

drie rechters, een onderzoeksrechter en zeven 

assistenten om de drugsdossiers te behandelen, 

net als een havenprocureur, met vijf substituten en 

acht ondersteunende personeelsleden. Vrijdag 

worden de vacatures gepubliceerd. In totaal gaat 

het over 24 mensen voor de haven van Antwerpen, 

boven op de 47 medewerkers die bij het begin van 

de operatie Sky ECC ter beschikking gesteld 

werden van het parket. 

 

(En néerlandais) L'élément suivant dans l'opération 

Sky ECC et le Stroomplan XXL est la loi relative à la 

sûreté maritime. Le port d'Anvers collabore avec 

enthousiasme à cet égard. Nous intensifierons les 

efforts avec le secteur privé. La loi relative à la 

sûreté maritime prévoit une plateforme ISPS sur 

laquelle sont publiées des informations telles que 

les interdictions de port. Fin décembre 2022, le 

marché relatif à cette plateforme a été attribué à 

une entreprise anversoise. Le but est que le secteur 

privé puisse contrôler les interdictions de port. Un 

juge d'Anvers a récemment prononcé une première 

interdiction de port. 

 

Un point suivant est la mobilisation de la Sûreté de 

l'État dans la lutte contre le crime organisé. Le 

nombre de collaborateurs sera augmenté. 

 

 

La nouvelle loi sur la rétention des données a été 

approuvée. 

 

(Nederlands) Het volgende element in de operatie 

Sky ECC en Stroomplan XXL is de wet maritieme 

beveiliging. De haven van Antwerpen werkt hier 

enthousiast aan mee. We zullen de inspanningen 

met de private sector verder opdrijven. De wet 

maritieme beveiliging voorziet in een ISPS-platform 

waarop informatie zoals havenverboden wordt 

gepubliceerd. Eind december 2022 werd de 

opdracht hiervoor gegund aan een Antwerps bedrijf. 

Het is de bedoeling dat de private sector 

havenverboden kan controleren. Onlangs heeft een 

Antwerpse rechter voor het eerst een havenverbod 

uitgesproken.  

 

Een volgende punt is de inschakeling van de 

Staatsveiligheid in de strijd tegen georganiseerde 

criminaliteit. Het aantal medewerkers wordt 

opgedreven.  

 

De nieuwe wet dataretentie is goedgekeurd. 

 

(En français) Il y a les traités conclus avec d'autres 

pays. Il y a l'approche follow the money. Le nombre 

de magistrats a augmenté pour le contrôle de 

l'exécution des peines. 

 

Un screening du personnel du port va être réalisé. 

Cette mesure annoncée en 2018 n'avait pas été 

(Frans) Er werden verdragen gesloten met andere 

landen. Er is de follow the money-aanpak. Het 

aantal magistraten voor het toezicht op de 

strafuitvoering is gestegen.  

 

Het havenpersoneel zal gescreend worden. Die 

maatregel, die reeds in 2018 aangekondigd werd, 



CRABV 55 COM 956 11/01/2023  

 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

13 

exécutée par manque de capacité, mais le 

personnel affecté à la sécurité a été revu à la 

hausse.  

 

kon door een capaciteitsgebrek niet eerder 

uitgevoerd worden, maar het aantal 

personeelsleden die voor de veiligheid aangesteld 

werden, is nu wel verhoogd. 

 

(En néerlandais) Un contrôle sera effectué lors du 

recrutement du personnel portuaire et le personnel 

existant sera contrôlé annuellement. En cas 

d'irrégularités, une interdiction de port pouvant aller 

jusqu'à 20 ans peut être infligée. 

 

La répartition des 195 enquêteurs supplémentaires 

a été discutée avec le Collège des procureurs 

généraux. Le pourvoi de ces postes a été approuvé 

en 2022. Je fournirai tous les documents.  

 

Nous coopérons efficacement avec la justice et la 

police néerlandaises, mais nous pourrions aller 

encore plus loin en autorisant une prise en charge 

par les Pays-Bas des enquêtes pénales ou de 

l'exécution des peines des auteurs d'actes de 

violence et des trafiquants néerlandais. En 2021, 

109 trafiquants néerlandais ont été arrêtés à 

Anvers. Ce point a déjà été longuement discuté 

avec les autorités néerlandaises. 

 

Le parquet d'Anvers et le parquet fédéral coopèrent 

efficacement. Le parquet fédéral fait un effort 

particulier dans la lutte contre la grande criminalité 

liée à la drogue. L'enquête de SKY ECC a porté un 

coup dur au trafic de drogue à travers le monde, 

mais elle absorbe une capacité particulièrement 

importante au sein du parquet fédéral. 

 

(Nederlands) Er komt een screening bij de 

aanwerving van het havenpersoneel en een 

jaarlijkse screening van het bestaande personeel. 

Bij onregelmatigheden kan een havenverbod van 

maximum 20 jaar worden opgelegd. 

 

De verdeling van de 195 extra speurders werd 

besproken met het College van procureurs-

generaal. De invulling van die functies werd in 2022 

goedgekeurd. Ik zal alle documenten bezorgen.  

 

Wij werken goed samen met de Nederlandse 

justitie en politie, maar we zouden nog verder 

kunnen gaan door een overname van 

strafonderzoek of strafuitvoering van Nederlandse 

geweldplegers en uithalers door Nederland mogelijk 

te maken. In 2021 werden 109 Nederlandse 

uithalers gearresteerd in Antwerpen. Dat werd 

reeds uitvoerig besproken met de Nederlandse 

autoriteiten. 

 

Het Antwerps parket en het federale parket werken 

heel goed samen. Het federaal parket levert een 

bijzondere inspanning in de strijd tegen de 

grootschalige drugscriminaliteit. Het Sky ECC-

onderzoek was wereldwijd een zware klap voor de 

georganiseerde drugshandel, maar slorpt bijzonder 

veel capaciteit op bij het federaal parket. 

 

(En français) Monsieur Aouasti, j'ai répondu à vos 

questions quant aux modalités. 

 

(Frans) Mijnheer Aouasti, ik heb uw vragen over de 

modaliteiten beantwoord. 

 

(En néerlandais) Plusieurs magistrats du parquet 

fédéral mènent des enquêtes pénales distinctes 

contre des utilisateurs criminels de Sky ECC. 

 

(Nederlands) Verschillende magistraten van het 

federaal parket voeren afzonderlijke 

strafonderzoeken tegen criminele gebruikers van 

Sky ECC. 

 

(En français) On m'a interrogé sur le plan national 

de la lutte contre la criminalité liée à la drogue, en 

gestation. 

 

(Frans) Er werden vragen gesteld over het nationaal 

plan ter bestrijding van drugsgerelateerde 

criminaliteit, dat in de maak is. 

 

(En néerlandais) La ministre de l'Intérieur travaille à 

l'établissement d'un plan, qui fait l'objet d'une 

concertation en interne avec la police, mais le 

Stroomplan XXL constitue déjà un plan clair et 

solide, axé sur Anvers et son port. Le Plan national 

antidrogue qui est mis au point s'appuie sur quatre 

axes, à savoir l'amélioration de notre perception de 

la criminalité, une concertation policière 

approfondie, le renforcement de l'action policière et 

une approche transversale. La PJF a établi un 

inventaire des initiatives actuelles. Elles sont 

nombreuses mais elles doivent être bien 

(Nederlands) De minister van Binnenlandse Zaken 

werkt aan een plan, dat intern met de politie wordt 

afgestemd. Met het Stroomplan XXL is er al een 

duidelijk en goed plan gericht op Antwerpen en de 

haven. Het Nationaal Drugsplan dat ontwikkeld 

wordt, beoogt vier strategische assen, namelijk het 

verbeteren van het criminaliteitsbeeld, grondig 

politieoverleg, de versterking van het politieoptreden 

en een transversale aanpak. De FGP heeft een 

inventaris gemaakt van de huidige initiatieven. Dat 

zijn er heel wat, maar ze moeten goed worden 

gecoördineerd. 
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coordonnées. 

 

Les structures de concertation que nous avons 

mises en place après la crise terroriste ont prouvé 

leur valeur ajoutée depuis. Ce modèle de 

concertation peut être source d'inspiration pour 

développer une meilleure approche de la criminalité 

organisée, d'autant plus que nous y avons 

également associé la Sûreté de l'État. Il n'est 

toutefois pas possible d'élargir tout simplement les 

missions des Joint Decision Centers (JDC) et des 

Joint Intelligence Centers (JIC) à la criminalité 

organisée. 

 

 

 

De overlegstructuren die we na de terreurcrisis 

hebben opgericht, hebben intussen hun 

meerwaarde bewezen. Dit overlegmodel kan als 

inspiratie dienen voor een betere aanpak van de 

georganiseerde misdaad, zeker nu we ook de 

Staatsveiligheid hebben ingeschakeld. Het is echter 

niet mogelijk om de Joint Decision Centers (JDC's) 

en de Joint Intelligence Centers (JIC) zomaar uit te 

breiden naar de georganiseerde misdaad. 

 

(En français) Les faits de lundi dernier sont 

dramatiques. Tout doit être fait pour éviter que cela 

ne se reproduise. 

 

(Frans) De gebeurtenissen van afgelopen maandag 

zijn dramatisch. We moeten er alles aan doen om 

een herhaling te voorkomen. 

 

(En néerlandais) La justice et la police obtiennent 

des résultats remarquables. Dans le cadre du 

dossier Sky ECC, des enquêtes pénales en matière 

de drogue visent 2 735 personnes. Un montant de 

110 millions d'euros a été saisi et ce montant 

continuera de progresser. Après l'événement 

tragique de cette semaine, ma détermination et 

mon acharnement à continuer à travailler d'arrache-

pied dans ce dossier n'ont fait que croître. 

 

(Nederlands) Justitie en politie boeken 

opzienbarende resultaten. In het kader van Sky 

ECC lopen er strafrechtelijke onderzoeken over 

drugs naar 2.735 personen. Er werd 

110 miljoen euro in beslag genomen en dat zal nog 

toenemen. Na de dramatische gebeurtenis van 

deze week, is mijn vastberadenheid en 

verbetenheid om in dit dossier keihard verder te 

werken alleen maar toegenomen.  

 

02.07  Sophie De Wit (N-VA): Je ne doute pas que 

les personnes sur le terrain font vraiment de leur 

mieux. Le monde politique porte une responsabilité 

importante. Le Stroomplan date de 2018, et ce n'est 

que maintenant qu'il s'accélère. Je crains toutefois 

que les progrès ne soient toujours pas 

suffisamment rapides. Nous devons suivre une 

approche globale, en adoptant une attitude 

stratégique claire. À cet égard, le Conseil national 

de sécurité peut jouer un rôle. Je ne comprends pas 

pourquoi le ministre s'y oppose. 

 

02.07  Sophie De Wit (N-VA): Ik twijfel er niet aan 

dat de mensen op het terrein hun uiterste beste 

doen. Een belangrijke verantwoordelijkheid ligt bij 

de politiek. Het Stroomplan dateert al van 2018 en 

pas nu komt het in een stroomversnelling. Ik vrees 

echter dat het nog steeds niet snel genoeg vooruit 

gaat. We moeten dit overkoepelend aanpakken, 

met een duidelijke strategische focus. Daarin kan 

de Nationale Veiligheidsraad een rol spelen. Ik 

begrijp niet waarom de minister daar tegen is.  

 

Il s'agit d'un phénomène international avec une 

menace nationale, qui déstabilise la société. C'est 

pourquoi je continue d'insister. 

 

Het gaat hier om een internationaal fenomeen, er is 

een nationale dreiging en het ontwricht de 

samenleving. Daarom blijf ik daar op aandringen. 

 

02.08  Ben Segers (Vooruit): Les projets annoncés 

doivent être mis en œuvre au plus vite pour 

atteindre ces 20 % de saisies de drogue. Au cours 

de l'année écoulée, une énorme quantité de 

cocaïne a été interceptée au port d'Anvers, mais 

une quantité encore bien plus grande entre dans 

notre pays. Le chemin à parcourir pour atteindre un 

scanning à 100 % est encore long. En attendant de 

disposer de scanners mobiles en suffisance, les 

camions sélectionnés pour être contrôlés ne 

peuvent plus s'échapper et aucun conteneur 

transportant de la drogue ne peut plus disparaître. 

Nous demandons d'organiser une navette depuis 

les terminaux de conteneurs vers les scanners 

02.08  Ben Segers (Vooruit): De plannen die 

werden aangekondigd, moeten zo snel mogelijk 

worden uitgevoerd om die 20 % drugsvangst te 

bereiken. Het afgelopen jaar werd er zeer veel 

cocaïne in de Antwerpse haven onderschept, maar 

er komt nog veel meer binnen dat niet wordt 

onderschept. De weg naar 100 % scanning is nog 

lang. In afwachting van voldoende mobiele 

scanners, mogen voor controle geselecteerde 

vrachtwagens niet meer wegrijden en mogen er 

geen containers met drugs meer verdwijnen. Wij 

vragen om een shuttle te organiseren vanuit de 

containerterminals naar de vaste scanners. De 

sancties voor recidiverende firma's moeten in 
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fixes. Les sanctions infligées aux sociétés 

récidivistes doivent être proportionnelles aux 

millions que représente la marchandise de 

contrebande; il ne doit donc plus s'agir d'une 

amende ridiculement basse de quelques milliers 

d'euros. Nous soutenons également une interdiction 

de port pour les sociétés récidivistes et donc pas 

uniquement pour les individus. 

 

verhouding zijn met de miljoenenwaarde van de 

smokkelwaar, dus niet langer een lachwekkend 

lage boete van enkele duizenden euro's. Wij zijn 

ook voorstander van een havenverbod voor 

recidiverende firma's en dus niet alleen voor 

individuen.  

 

02.09  Marijke Dillen (VB): Ce problème n'est pas 

nouveau. À Anvers, certains quartiers sont 

confrontés à la violence depuis des années. Ce que 

l'on craignait depuis longtemps est 

malheureusement devenu une réalité. Un enfant 

innocent a été tué.  

 

Je ne prétends pas que rien n'a été fait. Il y a 

effectivement eu une accélération du Stroomplan, 

mais il reste encore beaucoup de pain sur la 

planche. Je regrette que les faits à Anvers donnent 

immédiatement lieu à une discussion avec le 

bourgmestre, qui vous refile la patate chaude. Le 

premier devoir d'un pouvoir public est d'assurer la 

sécurité de ses citoyens. Ces derniers n'ont que 

faire de telles discussions.  

 

02.09  Marijke Dillen (VB): Dit is geen nieuwe 

problematiek. In Antwerpen worden sommige 

wijken al jarenlang geconfronteerd met geweld. 

Waarvoor al lange tijd werd gevreesd, is nu helaas 

realiteit geworden. Een onschuldig kind is 

vermoord.  

 

Ik ga niet beweren dat er niets is gebeurd. Het 

Stroomplan is inderdaad in een versnelling 

gekomen, maar er is nog veel werk. Ik betreur het 

dat feiten in Antwerpen onmiddellijk aanleiding 

geven tot een discussie met de burgemeester, die 

de hete aardappel doorschuift. Het is de primaire 

taak van een overheid om de veiligheid van haar 

burgers te garanderen. De burgers zijn niet gediend 

met dergelijke discussies.  

 

La société attend une réponse forte et, surtout, 

davantage de moyens pour la PJF et la justice. Est-

il possible de consacrer directement les montants 

obtenus par les enquêtes liées à la drogue à la lutte 

contre la drogue?  

 

J'insiste également sur une initiative visant les 

consommateurs de drogues. Eux aussi sont en 

partie responsables de l'escalade. L'augmentation 

de l'offre s'explique par la croissance de la 

demande. Le ministre devrait étudier les 

suggestions du pénaliste Kris Luyckx à ce sujet. 

 

De samenleving verwacht een krachtdadig 

antwoord en vooral meer middelen voor de FGP en 

het gerecht. Is het mogelijk om de opbrengsten van 

de drugsonderzoeken rechtstreeks te gebruiken 

voor de aanpak van de drugsproblematiek?  

 

Ik dring ook aan op een initiatief tegen de 

druggebruikers. Ook zij zijn mee verantwoordelijk 

voor de escalatie. Het toenemende aanbod is het 

gevolg van de toenemende vraag. De minister zou 

de suggesties van strafpleiter Kris Luyckx hierover 

eens moeten onderzoeken. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Question de Sophie Rohonyi à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "Le transfert vers l’Allemagne des données 

des collaborateurs nazis condamnés en 

Belgique" (55032697C) 

 

03 Vraag van Sophie Rohonyi aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "De overdracht aan Duitsland van de 

gegevens van de in België veroordeelde 

nazicollaborateurs" (55032697C) 

 

03.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Cela fait quatre ans 

que la résolution de mon parti pour mettre fin au 

régime de pensions versées par l’Allemagne aux 

collaborateurs belges durant la Seconde Guerre 

mondiale a été adoptée. 

 

 

 

 

Or, les résultats sont maigres. En mai, vous 

déclariez vous trouver dans une impasse: faute de 

03.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Vier jaar geleden 

werd de resolutie van mijn partij aangenomen 

waarin er gevraagd wordt een einde te maken aan 

de regeling inzake pensioenen die worden 

toegekend aan Belgische voormalige militaire 

collaborateurs van het Duitse 

nationaalsocialistische regime tijdens de Tweede 

Wereldoorlog. 

 

De resultaten zijn echter pover. In mei verklaarde u 

dat u zich in een impasse bevond: bij gebrek aan 
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base légale, vous ne pouviez transmettre à 

l'Allemagne la liste de 181 noms de collaborateurs 

pouvant toucher une pension de ce pays. Pour 

pallier cet obstacle, vous évoquiez l’organisation de 

réunions avec les ministres des Affaires étrangères, 

de la Politique scientifique et des Finances, pour 

voir comment adapter la loi pour permettre le 

transfert de la liste. 

 

 

Quelles initiatives avez-vous prises pour surmonter 

les obstacles au transfert de cette liste? Quelles 

sont les pistes envisagées? Une modification 

législative est-elle en cours d’élaboration? Qu’est-il 

ressorti des réunions pour évaluer comment la loi 

pouvait être adaptée? Quelles autres initiatives la 

Justice pourrait-elle prendre pour mettre fin à cet 

odieux régime de pension? 

 

een rechtsgrondslag kon u Duitsland de lijst met 

181 namen van collaborateurs die een Duits 

pensioen konden krijgen, niet toezenden. Om dat 

obstakel uit de weg te ruimen zei u dat u 

vergaderingen zou organiseren met de ministers 

van Buitenlandse Zaken, Wetenschapsbeleid en 

Financiën om na te gaan hoe de wet gewijzigd kan 

worden om de overlegging van de lijst mogelijk te 

maken. 

 

Welke initiatieven hebt u genomen om de obstakels 

voor de overdracht van die lijst weg te werken? 

Welke mogelijkheden worden er overwogen? Is er 

een wetswijziging in de maak? Wat was het 

resultaat van de vergaderingen om na te gaan hoe 

de wet kan worden gewijzigd? Welke andere 

initiatieven zou Justitie kunnen nemen om een 

einde te maken aan die verfoeilijke 

pensioenregeling? 

 

03.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Juridiquement, il paraît impossible 

d'échanger des données avec l'Allemagne. Quant à 

modifier la loi, cela semble impossible car les 

modifications nécessaires iraient à l'encontre des 

règles européennes du RGPD.  

 

Selon le ministère du Travail, de la Santé et des 

Affaires sociales de Rhénanie-Westphalie, cinq 

Belges bénéficient encore de prestations en vertu 

de la Bundeswehr Gezetz. Parmi celles-ci, une 

victime de guerre allemande qui a déménagé en 

Belgique après la guerre. Les quatre autres 

personnes sont des veuves, deux Allemandes et 

deux Belges. Ces personnes, peu nombreuses, ne 

sont en rien des criminels de guerre.  

 

03.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): Juridisch gezien lijkt het onmogelijk om 

gegevens uit te wisselen met Duitsland. De wet 

wijzigen zou niet mogelijk zijn omdat de 

noodzakelijke wijzigingen in strijd zouden zijn met 

de Europese regels van de AVG.  

 

Volgens het ministerie van Arbeid, Volksgezondheid 

en Sociale Zaken van Noordrijn-Westfalen 

ontvangen vijf Belgen nog een uitkering krachtens 

het Bundeswehrgesetz, onder wie één Duits 

oorlogsslachtoffer dat na de oorlog naar België 

verhuisde. De overige vier begunstigden zijn twee 

Duitse en twee Belgische weduwen. Het gaat dus 

over slechts een paar mensen, die in het geheel 

geen oorlogsmisdadigers zijn. 

 

03.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Je vous remercie 

pour le travail de fourmi dans ce dossier, en partant 

d'une liste de 18 000 personnes, pour arriver à un 

nombre limité de personnes concernées par ce 

régime. Je souhaite un signal politique selon lequel 

ce dernier est insupportable. On ne peut 

récompenser des collaborateurs.  

 

 

Vous dites que modifier la loi serait difficile, voire 

impossible. Mais on pourrait solliciter de 

l'Allemagne la liste des bénéficiaires et croiser les 

données. C'est ce qu'a fait le gouvernement 

néerlandais, qui a ainsi pu établir la liste des 

collaborateurs ayant reçu une pension pour 

services rendus au Troisième Reich, entre 2015 et 

2019. 

 

03.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Ik dank u voor het 

monnikenwerk dat u in dit dossier hebt verricht, 

waarbij u gestart bent met een lijst van 18.000 

mensen, die u teruggebracht hebt tot een beperkt 

aantal mogelijke begunstigden van deze regeling. Ik 

wil dat er een politiek signaal afgegeven wordt dat 

aangeeft dat deze regeling onaanvaardbaar is. 

Collaborateurs mogen niet vergoed worden. 

 

U zegt dat het moeilijk, zo niet onmogelijk is om de 

wet te wijzigen. We zouden Duitsland echter de lijst 

van begunstigden kunnen vragen en de gegevens 

kunnen vergelijken. Dat is wat de Nederlandse 

regering gedaan heeft, waardoor zij een lijst heeft 

kunnen opstellen van collaborateurs die in de 

periode 2015-2019 een pensioen hebben 

ontvangen voor bewezen diensten aan het Derde 

Rijk. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 
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04 Question de Stefaan Van Hecke à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "L'indépendance des experts auprès des 

tribunaux" (55032729C) 

 

04 Vraag van Stefaan Van Hecke aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "De onafhankelijkheid van deskundigen in 

de rechtbanken" (55032729C) 

 

04.01 Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Les 

experts judiciaires ont souvent un accord de 

coopération avec des assurances ou d'autres 

entreprises. Cela peut entraîner un risque de 

partialité, surtout s'il y a un accord de coopération 

avec l'une des parties au litige. C'est également ce 

qu'a jugé la CEDH dans son arrêt du 13 décembre 

2022 dans une affaire opposant Test Achats à l'État 

belge.  

 

Comment le ministre réagit-il à cet arrêt? Quelles 

mesures prendra-t-il pour mieux garantir 

l'indépendance des experts appelés à fournir des 

conseils dans une affaire judiciaire? Que pense le 

ministre de ma suggestion de mentionner dans le 

registre national des experts judiciaires les 

entreprises avec lesquelles ils ont conclu un accord 

de coopération? 

 

04.01  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): 

Gerechtsdeskundigen hebben vaak een 

samenwerkingsverband met verzekeringen of 

andere bedrijven. Dat kan een risico op partijdigheid 

met zich brengen, zeker als er een 

samenwerkingsverband is met een van de partijen 

in een geschil. Dat is ook het oordeel van het 

EHRM in zijn arrest van 13 december 2022 in een 

zaak van Test Aankoop tegen de Belgische Staat.  

 

Wat is de reactie van de minister op het arrest? 

Welke maatregelen zal hij nemen om de 

onafhankelijkheid van adviserende deskundigen in 

een rechtszaak beter te garanderen? Hoe staat de 

minister tegenover mijn suggestie om in het 

nationaal register voor gerechtsdeskundigen 

melding te maken van de bedrijven waarmee de 

deskundigen een samenwerkingsverband hebben? 

 

04.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): L'arrêt du 13 décembre 2022 conclut 

que le principe d'égalité des armes n'est pas 

respecté compte tenu de la nature des liens entre 

l’expert désigné par la cour d'appel et la partie 

adverse, Test Achats. Mes services acceptent cet 

arrêt. Le 13 septembre au plus tard, nous 

communiquerons au Conseil de l'Europe les 

mesures que nous comptons prendre pour 

remédier à l'infraction constatée et pour éviter 

d'autres infractions de ce type à l'avenir. 

 

 

Mes services analysent l'arrêt et identifient les 

conséquences éventuelles d'une mention dans le 

registre national pour les experts judiciaires ainsi 

que pour les traducteurs, interprètes et traducteurs-

interprètes jurés. Ces experts doivent respecter le 

code de déontologie prévu par l'arrêté royal du 

25 avril 2017. 

 

04.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Het arrest van 13 december 2022 

besluit dat het beginsel van gelijkheid van wapens 

niet is nageleefd door de aard van de banden 

tussen de door het hof van beroep aangewezen 

deskundige en de tegenpartij van Test Aankoop. 

Mijn diensten aanvaarden het arrest. Uiterlijk tegen 

13 september zullen wij de Raad van Europa 

meedelen welke maatregelen wij willen nemen om 

de vastgestelde schending te verhelpen en om 

dergelijke schendingen in de toekomst te 

voorkomen. 

 

Mijn diensten analyseren het arrest en brengen in 

kaart wat de eventuele gevolgen zijn voor de 

vermeldingen in het nationaal register voor 

rechtsdeskundigen en beëdigd vertalers, tolken en 

vertalers-tolken. Deze deskundigen moeten de 

deontologische code bij het KB van 25 april 2017 

naleven.  

 

L'article 972, § 1, du Code judiciaire stipule que 

l'expert doit communiquer au juge et aux parties les 

circonstances qui pourraient être de nature à mettre 

en cause son indépendance. 

 

 

Une commission d'agrément veille au respect du 

Code de déontologie. Selon l'article 966 du Code 

judiciaire, les experts peuvent être récusés pour les 

mêmes motifs que les juges, et donc également en 

cas de doute sur leur impartialité. Le motif de 

récusation consistant en un conflit d'intérêts a été 

ajouté explicitement par la loi du 25 décembre 

In artikel 972, § 1 van het Gerechtelijke Wetboek 

staat dat de deskundige de rechter en de partijen op 

de hoogte moet brengen wanneer er 

omstandigheden zijn die kunnen aanzetten tot 

twijfel over de onafhankelijkheid.  

 

Een aanvaardingscommissie kijkt toe op de 

naleving van de deontologische code. Volgens 

artikel 966 van het Gerechtelijk Wetboek kunnen 

deskundigen worden gewraakt om dezelfde 

redenen als rechters, dus ook wegens twijfel over 

de onpartijdigheid. De wrakingsgrond wegens 

tegenstrijdige belangen is uitdrukkelijk toegevoegd 
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2016. La suggestion de M. Van Hecke au sujet du 

Registre national est intéressante. 

 

bij wet van 25 december 2016. De suggestie van de 

heer Van Hecke over het nationaal register is 

interessant.  

 

04.03  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Le 

problème est qu'un juge ignore, lorsqu'il désigne un 

expert, quels liens celui-ci entretient avec certaines 

entreprises. Les parties non plus n'ont pas toujours 

connaissance de ces liens. Je me réjouis 

d'apprendre que le ministre fera examiner si ces 

informations peuvent être intégrées dans le 

Registre national.  

 

04.03  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Het 

probleem is dat een rechter bij de aanduiding van 

een deskundige niet weet welke banden deze 

deskundige heeft met bepaalde bedrijven. Ook de 

partijen weten dat niet altijd. Ik ben tevreden dat de 

minister laat bekijken of deze informatie in het 

nationaal register kan worden opgenomen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Questions jointes de 

- Stefaan Van Hecke à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "L'enquête sur 

le financement de partis politiques par la Russie" 

(55032730C) 

- Georges Dallemagne à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "Le financement de l’extrême droite par la 

Russie" (55032965C) 

 

05 Samengevoegde vragen van 

- Stefaan Van Hecke aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "Het onderzoek naar de financiering van 

politieke partijen door Rusland" (55032730C) 

- Georges Dallemagne aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "De financiering van extreemrechts door 

Rusland" (55032965C) 

 

05.01  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Un 

article du Washington Post du 20 septembre 2022 

indique que depuis 2014, la Russie a payé au moins 

300 millions de dollars à des partis politiques et des 

candidats étrangers dans plus de 24 pays pour 

influencer la politique nationale et internationale. La 

vigilance est donc certainement de mise, y compris 

en Belgique, qui est un pays important dans le 

cadre de la politique internationale.  

 

Le ministre a t-il connaissance du rapport des 

services de sécurité américains à ce sujet? Quels 

éléments de celui-ci sont-ils pertinents pour notre 

pays? Quelles mesures ont-elles été prises entre-

temps, le cas échéant? Quelle est l'approche des 

services de sécurité belges en la matière? 

 

05.01  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): In een 

artikel van september 2022 van The Washington 

Post stond dat Rusland sinds 2014 minstens 

300 miljoen dollar doorsluisde naar buitenlandse 

politieke partijen en kandidaten in meer dan 

24 landen om de nationale en internationale politiek 

te beïnvloeden. Waakzaamheid is dus zeker 

geboden, ook in België dat voor de internationale 

politiek een belangrijk land is.  

 

Heeft de minister weet van het rapport ter zake van 

de Amerikaanse veiligheidsdiensten? Wat is daarin 

relevant voor ons land? Welke maatregelen zijn er 

ondertussen eventueel genomen? Hoe gaan de 

Belgische veiligheidsdiensten hiermee om? 

 

05.02  Georges Dallemagne (Les Engagés): Le 

13 septembre, la presse américaine mentionnait un 

rapport du renseignement américain sur le 

financement russe de partis politiques, de 

responsables et politiciens étrangers dans 24 pays. 

Il s'agit de dizaines de millions de dollars. La 

Belgique serait une plaque tournante de ces flux 

financiers et nos services de renseignement 

souhaiteraient déterminer s'ils disposent de moyens 

suffisants pour détecter l'ingérence de puissances 

étrangères via le financement de partis politiques.  

 

 

Nos services de sécurité ont-ils reçu des 

renseignements des services américains? Que 

pouvez-vous-nous en dire? Que savez-vous de ces 

05.02  Georges Dallemagne (Les Engagés): Op 

13 september berichtte de Amerikaanse pers over 

een rapport van de Amerikaanse inlichtingendienst 

met betrekking tot de Russische financiering van 

buitenlandse politieke partijen, gezagsdragers en 

politici in 24 landen. Er zijn bedragen van tientallen 

miljoenen dollar mee gemoeid. België zou een 

draaischijf zijn van deze geldstromen en onze 

inlichtingendiensten zouden willen bepalen of ze 

over genoeg middelen beschikken om de 

inmenging van buitenlandse mogendheden via de 

financiering van politieke partijen op te sporen.  

 

Hebben onze veiligheidsdiensten inlichtingen 

ontvangen van de Amerikaanse diensten? Wat kunt 

u ons daarover meedelen? Wat weet u over deze 
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flux financiers russes vers des responsables belges 

ou qui transitent par notre pays? Quelle est la 

menace sur nos démocraties et nos élections? 

Comment coopèrent l'UE et l'OTAN pour lutter 

contre ce financement massif de la Russie des 

responsables politiques étrangers? 

 

Russische geldstromen die voor Belgische 

gezagsdragers bestemd zijn of via ons land 

passeren? Hoe worden onze democratieën en 

verkiezingen hierdoor bedreigd? Hoe werken de EU 

en de NAVO samen om te strijden tegen deze 

grootschalige financiering van buitenlandse politici 

door Rusland?  

 

05.03  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Je n'avais pas connaissance du 

rapport avant qu'il ait été commenté dans la presse. 

La Sûreté de l'État n'a pas non plus été informée au 

préalable par les partenaires américains. En outre, il 

n'existait aucune information concrète concernant 

des liens éventuels avec notre pays. J'ai demandé à 

l'ambassade américaine de transmettre ce rapport 

à la Sûreté de l'État. Celle-ci ne voit dans la 

communication dans la presse américaine aucun 

nouvel élément pour une enquête. 

 

 

Il va de soi que la Sûreté de l'État a depuis 

longtemps connaissance de ce phénomène. 

Concrètement, la Sûreté œuvre à la prévention par 

le biais de briefings de sensibilisation. De tels 

briefings ont déjà été organisés au profit de partis 

politiques à l'approche des élections de 2019. 

Récemment, un briefing de la commission INGE du 

Parlement européen a eu lieu. La Sûreté de l'État 

sait depuis longtemps que la Russie a notre pays 

dans sa ligne de mire mais elle ne dispose pas 

d'indices concrets montrant que la Russie viserait 

directement et structurellement des partis politiques 

belges. La Sûreté assure également un suivi de 

l'ingérence russe dans les milieux politiques 

européens et à l'OTAN. Les répercussions 

éventuelles de l'ingérence russe sur les relations 

extérieures de la Belgique sont aussi examinées. La 

Sûreté de l'État indique qu'elle a une position forte 

en matière d'information relative à l'ingérence russe 

mais il n'existe aucun indice concret d'un 

financement effectif par la Russie. La Sûreté 

partage régulièrement son expertise avec quantité 

de partenaires internationaux et continue d'assurer 

un suivi de ce problème en collaboration avec des 

partenaires nationaux et internationaux. 

 

05.03 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Ik was niet op de hoogte van het 

rapport voorafgaand aan de persartikelen. Ook de 

Veiligheid van de Staat werd niet op voorhand 

geïnformeerd door de Amerikaanse partners. 

Bovendien was er geen concrete informatie over 

eventuele linken met ons land. Ik heb de 

Amerikaanse ambassade gevraagd om dit rapport 

door te geven aan de Veiligheid van de Staat. De 

Veiligheid van de Staat ziet in de communicatie in 

de Amerikaanse pers geen nieuwe elementen voor 

een onderzoek.  

 

De Veiligheid van de Staat heeft natuurlijk al lang 

weet van het fenomeen. Concreet werkt die dienst 

aan preventie via sensibiliserende briefings. Dat is 

al gebeurd ten behoeve van politieke partijen in de 

aanloop van de verkiezingen van 2019. Recent was 

er een briefing aan het INGE-comité van het 

Europees Parlement. De Veiligheid van de Staat 

weet al lang dat Rusland ons land viseert, maar 

beschikt niet over concrete aanwijzingen dat 

Rusland rechtstreeks en structureel Belgische 

politieke partijen zou viseren. De dienst volgt ook de 

Russische inmenging in Europese politieke 

middens en in de NAVO op. De mogelijke impact 

van Russische inmenging op de Belgische 

buitenlandrelaties wordt eveneens onderzocht. De 

Veiligheid van de Staat geeft aan een sterke 

informatiepositie te hebben over Russische 

inmenging, maar er zijn geen concrete aanwijzingen 

van effectieve financiering uit Rusland. De dienst 

deelt geregeld zijn expertise met tal van 

internationale partners en volgt de problematiek 

verder op met nationale en internationale partners. 

 

(En français) Je ne peux parler des échanges de 

renseignements entre services de sécurité. La 

Sûreté de l'État n'a pas constaté de flux financiers 

venant de Russie pour influencer la politique belge. 

Par le passé, le financement russe de personnalités 

et de partis politiques non belges du Parlement 

européen a été documenté.  

 

 

 

 

(Frans) Ik kan geen uitspraken doen over de 

uitwisseling van inlichtingen tussen de 

veiligheidsdiensten. De Veiligheid van de Staat 

heeft geen geldstromen vanuit Rusland 

gedetecteerd die het Belgische beleid zouden 

moeten beïnvloeden. In het verleden werd een 

situatie gedocumenteerd waarbij niet-Belgische 

hoogwaardigheidsbekleders en politieke partijen in 

het Europees Parlement door Rusland gefinancierd 

werden. 
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Bruxelles concentrant des intérêts politiques 

européens, elle doit figurer dans les objectifs 

prioritaires d'ingérence étrangère, notamment 

russe. L'actualité au Parlement européen témoigne 

de cette menace sur les processus démocratiques 

et décisionnels. À l'exception de cas connus, je ne 

peux être informé des flux qui transitent ici vers des 

partenaires étrangers. L'UE et l'OTAN sont très 

vigilants et coopèrent activement. Notre service de 

renseignement a établi des mécanismes de 

sensibilisation avec les différentes institutions 

européennes. 

 

Als brandpunt van Europese politieke belangen is 

Brussel ongetwijfeld een prioritair doelwit van 

buitenlandse inmenging, vooral vanuit Rusland. De 

huidige gebeurtenissen in het Europees Parlement 

getuigen van die bedreiging van de democratische 

en besluitvormingsprocessen. Behalve voor wat de 

bekende gevallen betreft, kan ik niet antwoorden op 

uw vraag over geldstromen die via ons land naar 

buitenlandse partners zouden vloeien. De EU en de 

NAVO zijn zeer waakzaam en werken actief samen. 

Samen met de verschillende Europese instellingen 

heeft onze inlichtingendienst 

sensibiliseringsmechanismen opgezet. 

 

05.04  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Le 

ministre déclare que les services de sécurité 

affirment n'avoir aucune indication concrète de 

financement direct. Chaque mot a son importance 

dans ce contexte. Je continuerai à suivre ce 

dossier. 

 

05.04  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): De 

minister stelt dat de veiligheidsdiensten zeggen dat 

ze geen concrete aanwijzingen hebben van een 

rechtstreekse financiering. Elk woord heeft hier zijn 

belang. Ik blijf dit opvolgen. 

 

05.05  Georges Dallemagne (Les Engagés): 

Pourquoi les partenaires américains n'ont-ils pas 

informé vos services de sécurité alors qu'ils ont 

prétendu l'inverse? J'ai noté que vous leur 

demanderez des informations.  

 

Il est rassurant que vous jugiez bonne la position de 

nos services de renseignement, car vous avez 

aussi indiqué que nous figurons parmi les 

premières cibles d'ingérence. Je voudrais que l'on 

soit extrêmement attentif dans les mois à venir à la 

menace que constituent ces flux financiers pour 

notre démocratie. 

 

05.05  Georges Dallemagne (Les Engagés): 

Waarom hebben de Amerikaanse partners uw 

veiligheidsdiensten niet ingelicht? Ze hebben 

nochtans het tegendeel beweerd. Ik onthoud dat u 

hun informatie vraagt.  

 

Het stelt ons gerust dat onze inlichtingendiensten 

volgens u een goede informatiepositie innemen 

want u hebt ook gesteld dat we een van de eerste 

doelwitten voor inmenging zijn. Ik zou willen dat we 

de komende maanden bijzondere aandacht zouden 

besteden aan de bedreiging die deze geldstromen 

voor onze democratie vormen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Question de Stefaan Van Hecke à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "Le dossier non élucidé d'une disparition 

survenue au couvent de Termonde en 1982" 

(55032731C) 

 

06 Vraag van Stefaan Van Hecke aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "Het onopgeloste dossier van de 

verdwijning uit het klooster van Dendermonde in 

1982" (55032731C) 

 

06.01  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Dans la 

nuit du 4 au 5 mars 1982, la sœur Germaine 

Robberechts a disparu d'un couvent de Termonde. 

L'enquête n'a pas apporté de réponse concluante, 

mais a fait l'objet de nombreuses critiques, 

notamment concernant l'exclusion de détectives de 

la police locale de l'enquête et le signalement 

28 jours après la disparition. Le 29 septembre 2021, 

dans un courriel adressé au procureur du Roi à 

Termonde, plusieurs éléments de l'enquête ont été 

soulevés par des anciens collaborateurs de la 

Justice qui se sont penchés sur le dossier. Ce 

courriel a ensuite également été envoyé au parquet 

général de Gand.  

 

06.01  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): In de 

nacht van 4 op 5 maart 1982 verdween zuster 

Germaine Robberechts uit een klooster in 

Dendermonde. Het onderzoek bracht geen 

sluitende verklaring, maar kreeg veel kritiek, 

bijvoorbeeld op de wering van speurders van de 

lokale politie uit het onderzoek en op de seining 

28 dagen na de verdwijning. Op 29 september 2021 

werden in een mail aan de procureur des Konings 

te Dendermonde verschillende elementen in het 

onderzoek aangekaart door oud-medewerkers van 

Justitie die zich in de zaak hebben verdiept. Die 

mail is nadien ook verstuurd naar het parket-

generaal van Gent.  
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Quelle suite y a-t-on réservée? Comment les 

informations contenues dans ce courriel peuvent-

elles être vérifiées? Par le biais quelles initiatives la 

vérité peut-elle encore être mise en lumière? Que 

fera-t-on concrètement? 

 

Welk gevolg is daaraan gegeven? Hoe kan men de 

informatie in die mail toetsen? Via welke initiatieven 

kan de waarheid alsnog aan het licht worden 

gebracht? Wat zal men concreet doen? 

 

06.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Le courriel date du 29 septembre 

2022. Le parquet général de Gand assure le suivi 

de cette affaire. Dans ce courriel, il est indiqué 

qu'en ce qui concerne toute la problématique autour 

de l'endroit où pourrait se trouver la religieuse 

disparue s'éclaire à la lecture du procès-verbal 

5602 du 22 septembre 1999, qui contient l'audition 

du témoin clé, M. Albert Van Damme. Dix-sept ans 

après les faits, cet ouvrier du bâtiment a déclaré 

qu'un matin, il avait vu deux religieuses et le 

jardinier boucher un trou de 1 mètre sur 1,5 mètre à 

proximité du couvent. À cet endroit, il y avait, selon 

lui, des buissons et des arbres en 1999. 

Aujourd'hui, 40 ans après les faits, le même témoin 

aurait soudainement fourni de nouveaux éléments, 

faisant également état d'une charrette et d'un tapis, 

tandis que l'une des religieuses aurait été la mère 

supérieure aujourd'hui décédée.  

 

Ces informations ont été recoupées avec les 

éléments du dossier par le magistrat de référence 

en matière de disparitions près du parquet général 

de Gand. Tous les enquêteurs de la police judiciaire 

de l'époque, qui ont repris l'enquête à partir de 

1990, étaient convaincus que le corps de sœur 

Gabrielle avait été brûlé dans la chaudière du 

système de chauffage central. En 1999, la 

chaudière d'origine a été remplacée. Entre-temps, il 

y a déjà eu des contacts entre le parquet général et 

la Cellule des personnes disparues au sujet de la 

possibilité d'effectuer une analyse du sol à des 

endroits pertinents sur le site du couvent Saint-

Vincent. Mi-2023, une réunion de concertation est 

prévue entre le parquet général, la PJF de Flandre 

orientale et la Cellule des personnes disparues afin 

de procéder aux démarches concrètes. Bien que 

les faits soient prescrits, toute nouvelle information 

sérieuse sera encore examinée. Les proches ont, 

en effet, le droit de connaître la vérité. Le podcast 

qui sera diffusé au printemps 2023 pourrait faire 

apparaître de nouveaux indices. 

 

06.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Het gaat om een email van 

29 september 2022. Het parket-generaal van Gent 

volgt de zaak verder op. In de mail stond: "De 

gehele problematiek over de mogelijke vindplaats 

van de verdwenen zuster wordt duidelijk bij de 

lezing van pv 5602 van 22 september 1999, waarin 

het verhoor is opgenomen van de kroongetuige, de 

heer Van Damme Albert." Zeventien jaar na de 

feiten verklaarde deze bouwvakker dat hij op een 

ochtend zag dat twee nonnen en de tuinman een 

put van 1 bij 1,5 meter aan het vullen waren in de 

nabije omgeving. In 1999 stonden er volgens hem 

struiken en bomen op die plaats. Nu, 40 jaar na de 

feiten, zou diezelfde getuige plots nieuwe 

elementen hebben aangebracht, waarbij er ook 

sprake was van een kar en een tapijt, terwijl een 

van de zusters wijlen moeder-overste zou zijn.  

 

 

Deze inlichtingen werden door de 

referentiemagistraat Verdwijning van het parket-

generaal van Gent getoetst aan het dossier. Alle 

onderzoekers van de voormalige gerechtelijke 

politie, die vanaf 1990 het onderzoek overnam, 

waren ervan overtuigd dat het lichaam van zuster 

Gabrielle in de verbrandingsketel van de centrale 

verwarming werd verbrand. In 1999 was de 

oorspronkelijke verbrandingsketel vervangen. Er 

was inmiddels al contact tussen het parket-generaal 

en de Cel Vermiste Personen over de mogelijkheid 

van een grondonderzoek op relevante plaatsen op 

de site van het Sint-Vincentiusklooster. Medio 2023 

is er een overlegvergadering gepland tussen het 

parket-generaal, de FGP Oost-Vlaanderen en de 

Cel Vermiste personen om dit concreet uit te 

werken. Nieuwe ernstige tips zullen steeds worden 

onderzocht, ondanks de verjaring. De 

nabestaanden hebben immers recht op de 

waarheid. Een podcast in het voorjaar van 2023 zal 

mogelijk aanleiding geven tot nieuwe tips.  

 

06.03  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): De 

nouvelles initiatives sont donc possibles, même si 

l'affaire est prescrite. J'attends avec impatience les 

résultats de l'enquête supplémentaire. 

 

06.03  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Nieuwe 

initiatieven zijn dus mogelijk, ook al is de zaak 

verjaard. Ik kijk uit naar de resultaten van het 

bijkomende onderzoek.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Question de Marijke Dillen à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

07 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
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sur "Les huissiers d'audience dans les 

tribunaux" (55032778C) 

 

over "De zittingsbodes in de rechtbank" 

(55032778C) 

 

07.01  Marijke Dillen (VB): Les huissiers 

d'audience veillent au bon déroulement avant, 

durant et après le procès. Ils ne bénéficient 

néanmoins d'aucune reconnaissance. Certains 

travaillent pour un salaire horaire net de 5 à 

6 euros, tandis que d'autres doivent attendre cinq 

mois avant de toucher leur premier salaire. 

 

Le ministre répondra-t-il à leurs demandes 

fondées? Conserveront-ils une rémunération nette 

supérieure et les versements seront-ils effectués 

dans les délais? Le ministre souhaite-t-il travailler à 

l'élaboration d'un statut? 

 

07.01  Marijke Dillen (VB): Deurbodes zorgen 

ervoor dat voor, tijdens en na een proces alles in 

goede banen wordt geleid. Toch krijgen zij hier 

geen erkenning voor. Sommigen werken voor een 

loon van 5 à 6 euro netto per uur, anderen moeten 

vijf maanden wachten op de eerste uitbetaling van 

hun loon. 

 

Zal de minister tegemoetkomen aan de terechte 

verzuchtingen? Zullen zij netto meer overhouden en 

zullen de stortingen tijdig gebeuren? Wil de minister 

een statuut uitwerken? 

 

07.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Depuis 1963, des pensionnés sont 

mobilisés pour contribuer au bon déroulement des 

audiences. Les huissiers d'audience apportent 

souvent une grande plus-value dans ce domaine. 

 

Pour des raisons budgétaires, le recours à ces 

huissiers a été limité depuis 2011 aux contingents 

établis pour chaque juridiction. Les circulaires du 

11 juin 2021 et du 20 juillet 2011 exposent le 

contexte. 

 

Les huissiers d'audience sont rémunérés sur la 

base des prestations effectuées, suivant la part 

horaire du salaire de base d'un collaborateur 

technique. Ils ne bénéficient pas de majorations 

d'ancienneté. Aucune réglementation spécifique 

n'est d'application. Les huissiers perçoivent un 

pécule de vacances et une prime de fin d'année au 

prorata de leurs prestations. 

 

Je n'ai pas l'intention de modifier cette situation, qui 

concerne en effet des personnes ayant un statut de 

pensionné. Je n'ai pas connaissance de difficultés 

structurelles. Il n'est néanmoins jamais exclu qu'un 

problème ne survienne sur le plan individuel. Le cas 

échéant, mon administration prendra les contacts 

nécessaires avec PersoPoint. 

 

07.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Sinds 1963 worden gepensioneerden 

ingezet bij het verloop van de rechtszitting. Deze 

bodes hebben vaak een grote meerwaarde voor het 

ordentelijk verloop van de zitting. 

 

Vanaf 2011 werd de inzet van deze bodes om 

budgettaire redenen beperkt tot vastgestelde 

contingenten per rechtsgebied. De rondzendbrieven 

van 11 juni 2021 en van 20 juli 2011 schetsen de 

context.  

 

De bodes worden betaald op grond van de 

geleverde prestaties, overeenkomstig het uurdeel 

van de basiswedde van een technisch medewerker. 

Zij krijgen geen anciënniteitsverhogingen. Er is 

geen specifieke reglementering. De bodes 

ontvangen vakantiegeld en een eindejaarstoelage 

pro rata van hun prestaties. 

 

 

Ik heb niet de intentie dit te wijzigen. Het betreft 

immers mensen met een statuut van 

gepensioneerde. Ik heb geen weet van structurele 

moeilijkheden. Het is evenwel nooit uitgesloten dat 

zich op individueel vlak een probleem voordoet. Mijn 

administratie neemt desgevallend de nodige 

contacten op met PersoPoint. 

 

07.03  Marijke Dillen (VB): L'absence de l'huissier 

d'audience en raison de certaines circonstances 

implique en pratique que l'audience se déroule avec 

un retard qui va croissant. Dans certains ressorts, il 

y a une pénurie de personnel. L'administration du 

ministre devrait absolument examiner cette 

question avec attention et veiller à ce que ces 

personnes soient payées à temps. 

 

07.03  Marijke Dillen (VB): Wanneer de deurbode 

door omstandigheden afwezig is, wil dat in de 

praktijk zeggen dat de vertraging bij het verloop van 

de zitting oploopt. In sommige rechtsgebieden zijn 

er personeelstekorten. De administratie van de 

minister moet dit toch eens ten gronde bekijken en 

er zeker voor zorgen dat deze mensen tijdig worden 

betaald. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Questions jointes de 08 Samengevoegde vragen van 
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- Anja Vanrobaeys à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La 

suppression du délai de prescription et son 

incidence sur l'enquête sur les tueurs du 

Brabant" (55032804C) 

- Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le projet de loi 

sur la levée de la prescription et l'enquête sur les 

tueurs du Brabant" (55032825C) 

- Sophie Rohonyi à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La 

suppression de la prescription pour les crimes 

graves et l’affaire des tueurs du Brabant" 

(55032982C) 

 

- Anja Vanrobaeys aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "Het afschaffen van de verjaringstermijn en 

de impact op het onderzoek naar de Bende van 

Nijvel" (55032804C) 

- Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Het 

wetsontwerp over de afschaffing v.d. 

verjaringstermijn en het onderzoek naar de 

Bende van Nijvel" (55032825C) 

- Sophie Rohonyi aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De afschaffing 

van de verjaringsregel voor zware misdaden en 

de zaak van de Bende van Nijvel" (55032982C) 

 

08.01  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Le 

gouvernement a décidé de lever la prescription pour 

les dossiers graves de meurtre pour vol et de 

meurtre. Le ministre motive ce choix en avançant 

que les victimes de crimes graves devraient 

toujours pouvoir obtenir justice. Je partage cette 

opinion. 

 

Cela pourrait avoir d'importantes conséquences 

pour l'enquête sur les tueurs du Brabant. Ce dossier 

sera normalement prescrit en 2025. Quels sont le 

contenu et le calendrier de la proposition du 

ministre visant à supprimer la prescription pour ce 

type de faits? Le parquet avait l'intention de mettre 

un terme à l'enquête sur les tueurs du Brabant 

fin 2022, car les pistes suivies n'ont permis de 

trouver aucune preuve. La proposition impactera-t-

elle cette décision? Où en est entre-temps 

l'enquête? 

 

08.01  Anja Vanrobaeys (Vooruit): De regering 

heeft beslist om de verjaringstermijn af te schaffen 

voor ernstige roofmoord- en moordzaken. De 

minister motiveert dat door te stellen dat 

slachtoffers van ernstige misdaden altijd op 

gerechtigheid zouden moeten kunnen rekenen. Ik 

ben het daarmee eens.  

 

Voor het onderzoek naar de Bende van Nijvel heeft 

dat eventueel grote gevolgen. Die zaak zou normaal 

in 2025 verjaren. Wat is de inhoud en de timing van 

het voorstel van de minister om de verjaring voor 

dergelijke feiten af te schaffen? Het parket was van 

plan het onderzoek naar de Bende van Nijvel eind 

2022 stop te zetten omdat er geen bewijzen 

gevonden zijn voor de gevolgde sporen. Zal het 

voorstel die beslissing veranderen? Hoe staat het 

ondertussen met het onderzoek?  

 

08.02  Marijke Dillen (VB): Un projet visant à 

supprimer la prescription dans les dossiers pénaux 

graves est prêt. L'argument selon lequel les 

victimes doivent pouvoir obtenir justice est fondé, 

de même que la possibilité que des méthodes 

d'enquête modernes puissent permettre des 

avancées dans d'anciens dossiers. 

 

L'adoption de ce projet pourrait avoir des 

conséquences sur l'arrêt prévu de l'enquête sur les 

tueurs du Brabant. Le parquet avait prévu d'arrêter 

l'enquête fin de l'année dernière si aucune avancée 

n'était réalisée et le dossier devrait être prescrit 

en 2025. Selon les médias, le parquet fédéral aurait 

une hypothèse pertinente en matière de 

responsabilité, mais manquerait des preuves 

nécessaires. Le traitement en urgence du projet de 

loi enverrait un signal important au parquet fédéral, 

afin qu'il poursuive tout de même l'enquête sur les 

tueurs du Brabant. 

 

Le ministre demandera-t-il l'urgence en vue de 

motiver le parquet fédéral à poursuivre ses 

08.02  Marijke Dillen (VB): Er ligt een ontwerp 

klaar om in ernstige strafdossiers de 

verjaringstermijn af te schaffen. Dat slachtoffers 

gerechtigheid verdienen, is een terecht argument. 

Ook het feit dat moderne opsporingsmethodes in 

oude dossiers tot doorbraken kunnen leiden, is een 

argument voor die beslissing.  

 

Als dit ontwerp wordt goedgekeurd, heeft dat 

eventueel gevolgen op de geplande stopzetting van 

het onderzoek naar de Bende van Nijvel. Eind vorig 

jaar zou het parket het onderzoek stoppen als er 

geen doorbraak kwam en in 2025 zou het dossier 

verjaren. Volgens de media zou het federaal parket 

een grondige hypothese hebben over de 

verantwoordelijkheid, maar ontbreekt het nodige 

bewijs. De behandeling van het wetsontwerp bij 

hoogdringendheid zou een belangrijk signaal zijn 

aan het federaal parket om het onderzoek naar de 

Bende van Nijvel toch verder te zetten.  

 

Zal de minister de hoogdringendheid vragen en op 

die manier het federaal parket motiveren om verder 



 11/01/2023 CRABV 55 COM 956 

 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

24 

investigations? 

 

te zoeken?  

 

08.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Fin décembre, le 

Conseil des ministres a approuvé votre projet de loi 

visant à supprimer la prescription pour les crimes 

graves définis comme "ayant causé une peur 

intense à la population" ou "ayant visé à déstabiliser 

ou à détruire les structures fondamentales de 

l'État". C'est une idée bienvenue au regard des 

pistes encore à explorer dans l'affaire des tueurs du 

Brabant.  

 

Mais les modalités de cette imprescriptibilité restent 

floues, de même que les limites du principe de la 

prescription censé demeurer la règle. Qui avez-

vous consulté pour cette réforme? Cette 

imprescriptibilité sera-t-elle limitée à certains 

crimes? Quelle serait la marge de manœuvre des 

magistrats en la matière? Pourquoi ne pas avoir 

opté pour une suspension du délai de prescription 

dès que l'affaire est portée devant le juge de fond?  

 

 

Quand déposerez-vous au Parlement le projet de 

réforme générale du droit de la procédure pénale? 

Avez-vous reçu l'avis du Conseil d'État? 

Soumettrez-vous la levée de prescription 

indépendamment du reste de la réforme?  

 

Au cas où ces changements n'interviendraient pas 

à temps, disposez-vous d'un plan B pour le dossier 

des tueurs du Brabant qui devrait être clôturé en 

2022? 

 

08.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Eind december 

keurde de ministerraad uw wetsontwerp goed tot 

afschaffing van de verjaringstermijn voor ernstige 

misdaden, meer bepaald misdaden die "de 

bevolking ernstige vrees hebben aangedaan" of "tot 

doel hadden de basisstructuren van het land te 

ontwrichten of te vernietigen". Dat is een zeer goed 

idee gelet op de sporen die in de zaak van de 

Bende van Nijvel nog onderzocht moeten worden.  

 

De modaliteiten van die onverjaarbaarheid blijven 

echter vaag, net zoals de grenzen van het 

verjaringsprincipe, dat normaliter de regel blijft. Wie 

hebt u voor deze hervorming geraadpleegd? Zal 

deze onverjaarbaarheid beperkt worden tot 

bepaalde misdaden? Hoeveel manoeuvreerruimte 

zouden de magistraten hebben? Waarom werd er 

niet voor gekozen om de verjaringstermijn op te 

schorten zodra de zaak voor de feitenrechter 

gebracht wordt? 

 

Wanneer zult u in het Parlement het ontwerp van 

algemene hervorming van het strafprocesrecht 

indienen? Hebt u het advies van de Raad van State 

ontvangen? Zult u de opheffing van de verjaring los 

van de rest van de hervorming indienen?  

 

Beschikt u voor het dossier van de Bende van 

Nijvel, dat in 2022 afgesloten zou moeten worden, 

over een plan B indien deze wijzigingen niet tijdig 

doorgevoerd kunnen worden?  

 

08.04  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): L'avant-projet de loi a été approuvé en 

première lecture par le Conseil des ministres juste 

avant les vacances de Noël. Les nouveaux articles 

de loi concernant la prescription font partie d'un 

ensemble de modifications du Code d'instruction 

criminelle existant, demandé par cette commission. 

Les modifications se fondent sur la proposition de la 

Commission de réforme du droit pénal. Cette 

nouvelle forme d'imprescriptibilité a été élaborée 

par des experts en la matière à ma demande 

expresse.  

 

08.04 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): De ministerraad keurde het 

voorontwerp net voor het kerstreces in een eerste 

lezing goed. De nieuwe wetsartikelen over de 

verjaring maken deel uit van een pakket wijzigingen 

van het bestaande Wetboek van strafvordering, 

gevraagd in deze commissie. De wijzigingen zijn 

gebaseerd op het voorstel van de Commissie tot 

hervorming van het strafprocesrecht. De nieuwe 

vorm van onverjaarbaarheid is op mijn uitdrukkelijke 

vraag door experts in dit domein uitgewerkt. 

 

(En français) Pour la prescription, l'objectif est de 

simplifier les règles et d'instaurer un système plus 

logique. Outre la nouvelle forme d'imprescriptibilité, 

nous avons veillé à allonger tous les délais de 

prescription et à ce qu'ils ne commencent plus 

pendant la phase devant la juridiction de jugement.  

 

(Frans) Wat de verjaring betreft, is het de bedoeling 

om de regels te vereenvoudigen en een logischer 

systeem in te voeren. Naast de nieuwe vorm van 

onverjaarbaarheid hebben we erop toegezien dat 

alle verjaringstermijnen verlengd worden en dat die 

termijnen niet meer beginnen te lopen tijdens de 

fase waarin de zaak voor het vonnisgerecht 

gebracht wordt.  

 

(En néerlandais) Nous ajoutons une troisième 

catégorie de crimes imprescriptibles, à savoir les 

(Nederlands) We voegen een derde categorie 

onverjaarbare misdrijven toe, namelijk ernstige 
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actes graves de meurtre ou de vol avec meurtre. 

Ces crimes doivent être de nature à causer un 

préjudice grave à un pays ou à une organisation 

internationale ou à susciter une crainte sérieuse 

auprès de la population ou à tenter de contraindre 

les autorités ou une organisation internationale à 

accomplir un acte visant à perturber gravement ou 

à détruire les structures fondamentales d'un pays 

ou d'une organisation internationale. 

 

La formulation proposée est basée sur l'article 137 

du Code pénal, qui traite des infractions terroristes. 

En effet, cet article a résisté à l'examen de la Cour 

constitutionnelle. La Cour européenne des droits de 

l'homme a également déjà jugé que les articles de 

loi devaient être de nature générale, afin d'évoluer 

en fonction de situations qui évoluent. 

L'interprétation et l'application du nouvel 

article dépendront de la pratique, mais nous 

sommes convaincus qu'il a été très bien élaboré sur 

le plan légistique par les experts. 

 

feiten van moord of roofmoord. Deze misdaden 

moeten van die aard zijn dat ze een land of een 

internationale organisatie ernstig kunnen schaden, 

ofwel de bevolking ernstige vrees kunnen aanjagen, 

ofwel de overheid of een internationale organisatie 

proberen te dwingen tot het verrichten van een 

handeling om basisstructuren van een land of een 

internationale organisatie ernstig te ontwrichten of 

te vernietigen. 

 

De voorgestelde formulering is gebaseerd op 

artikel 137 van het Strafwetboek, dat betrekking 

heeft op terroristische misdrijven. Dit artikel heeft de 

toets van het Grondwettelijk Hof immers doorstaan. 

Ook het Europees Hof voor de Rechten van de 

Mens heeft al geoordeeld dat wetsartikelen een 

algemeen karakter moeten hebben, zodat ze mee 

kunnen evolueren met wijzigende situaties. De 

interpretatie en de toepassing van het nieuwe 

artikel zullen afhangen van de praktijk, maar we zijn 

ervan overtuigd dat het legistiek heel goed is 

uitgewerkt door de experts. 

 

(En français) Enfin, il s'agit d'une disposition 

d'application immédiate pour les faits qui ne seront 

pas prescrits au moment de l'entrée en vigueur de 

la loi.  

 

(Frans) Tot slot betreft het een bepaling die 

onmiddellijk van toepassing is op feiten die niet 

verjaard zijn op het moment van de 

inwerkingtreding van de wet. 

 

(En néerlandais) Les règles du droit procédural 

pénal sont d'application immédiate et peuvent donc 

affecter le dossier des tueurs du Brabant. C'est à un 

juge d'en décider. Personne ne niera que ces faits 

ont eu un impact énorme sur la société et qu'ils 

constituent une page noire de notre histoire. Nous 

devons aux 28 victimes de continuer à chercher la 

vérité. 

 

(Nederlands) De regels van het strafprocesrecht 

zijn onmiddellijk van toepassing en kunnen dus van 

invloed zijn op het dossier van de Bende van Nijvel. 

Het is aan een rechter om dat te beslissen. 

Niemand zal ontkennen dat deze feiten een enorme 

impact hebben gehad op de samenleving en dat ze 

een zwarte bladzijde zijn uit onze geschiedenis. We 

zijn het de 28 slachtoffers verschuldigd naar de 

waarheid te blijven zoeken.  

 

(En français) Le texte a été soumis pour avis au 

Collège des cours et tribunaux, au Collège des 

procureurs généraux et aux deux Ordres des 

avocats.  

 

(Frans) De tekst werd voor advies voorgelegd aan 

het College van de hoven en rechtbanken, het 

College van procureurs-generaal en de twee ordes 

van advocaten.  

 

(En néerlandais) Ce projet de loi sera examiné à la 

Chambre dès que nous aurons obtenu l'avis du 

Conseil d'État. Je crois pouvoir déduire de l'exposé 

de Mme Dillen que le gouvernement peut demander 

l'urgence? 

 

Je ne peux rien dire concernant le contenu du 

dossier. Les analyses ADN sont toujours en cours. 

Le nombre d'enquêteurs est déterminé sur la base 

du nombre de pistes actives. L'enquête est toujours 

menée avec beaucoup d'enthousiasme et de 

dévouement.  

 

(Nederlands) Dit wetsontwerp zal in de Kamer 

worden behandeld zodra we het advies van de 

Raad van State hebben. De regering mag de 

hoogdringendheid vragen, meen ik te begrijpen uit 

de uiteenzetting van mevrouw Dillen?  

 

Over de inhoudelijke aspecten van het dossier mag 

ik niets zeggen. Het DNA–onderzoek loopt nog. Het 

aantal speurders is bepaald op basis van het aantal 

actieve sporen. Het onderzoek wordt nog steeds 

met veel enthousiasme en toewijding gevoerd.  

 

08.05  Anja Vanrobaeys (Vooruit): J'espère que la 

modification de la loi redonnera de l'espoir et du 

08.05  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Ik hoop dat de 

aanpassing van de wet de speurders nieuwe hoop 
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courage aux enquêteurs. Je suppose que nous 

pourrons compter sur le soutien de l'opposition pour 

traiter ce projet dans l'urgence. La plupart des 

victimes se réjouissent des nouvelles perspectives, 

mais d'autres y voient une opération d'étouffement 

de l'affaire, dans la mesure où l'enquête ne doit pas 

être rendue publique si le dossier n'est plus prescrit. 

Nous devons tout faire pour réfuter cette idée. 

L'objectif doit rester de découvrir toute la vérité. 

 

en moed zal geven. Ik neem aan dat we op de 

steun van de oppositie kunnen rekenen om dit 

ontwerp met hoogdringendheid te behandelen. De 

meeste slachtoffers zijn blij met het nieuwe 

perspectief, maar andere zien er een 

doofpotoperatie in omdat het onderzoek niet 

openbaar moet worden als het dossier niet meer 

verjaart. We moeten er alles aan doen om dat idee 

te ontkrachten. Het doel moet blijven om de 

waarheid te achterhalen.  

 

08.06  Marijke Dillen (VB): Pour le bien des 

enquêteurs, des victimes et de leurs familles, il est 

important que le Parlement puisse examiner ce 

projet dans les meilleurs délais. Si l'urgence est 

demandée, nous la soutiendrons certainement. En 

ce qui me concerne, il s'agit d'un dossier qui serait à 

juste titre traité en urgence, contrairement à de 

nombreux autres dossiers pour lesquels l'urgence a 

été demandée au cours des six derniers mois. 

 

08.06  Marijke Dillen (VB): Het is belangrijk dat het 

Parlement dit ontwerp snel kan behandelen, voor de 

speurders, de slachtoffers en hun nabestaanden. 

Als de hoogdringendheid gevraagd wordt, zullen wij 

die zeker steunen. Wat mij betreft is dit een dossier 

dat terecht met urgentie zou worden behandeld, in 

tegenstelling tot de vele andere het voorbije half 

jaar.  

 

08.07  Sophie Rohonyi (DéFI): La réforme du droit 

de la prescription fait partie de la réforme du Code 

de procédure pénale. Nous attendons l'avis du 

Conseil d'État avec impatience. Étant donné que les 

nouvelles règles s'appliqueraient immédiatement, 

mon groupe soutiendra l'urgence pour examiner 

rapidement ce projet de loi. C'est une course contre 

la montre pour trouver une solution légale qui ne 

compromette pas les efforts des services de police 

et de justice. L'impunité des auteurs serait un 

terrible échec et une gifle pour les familles des 

victimes.  

 

08.07  Sophie Rohonyi (DéFI): De hervorming van 

de verjaringsregel maakt deel uit van de hervorming 

van het Wetboek van strafvordering. We kijken uit 

naar het advies van de Raad van State. Aangezien 

de nieuwe regels onmiddellijk toegepast zouden 

worden, zal mijn fractie het urgentieverzoek 

steunen, opdat dat wetsontwerp snel besproken kan 

worden. Het is een race tegen de klok om een 

wettelijke oplossing te vinden die de inspanningen 

van de justitiële en politiediensten niet tenietdoet. 

De straffeloosheid van de daders zou een 

verschrikkelijke mislukking en een kaakslag voor de 

families van de slachtoffers betekenen.  

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: La question n° 55032809 de 

M. Metsu est transformée en question écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitster: Vraag nr. 55032809C van de 

heer Metsu wordt omgezet in een schriftelijke vraag. 

 

09 Questions jointes de 

- Kristien Van Vaerenbergh à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "La gestion et la prévention des émeutes" 

(55032746C) 

- Katleen Bury à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "Les émeutes du 

Nouvel An à Bruxelles" (55032972C) 

 

09 Samengevoegde vragen van 

- Kristien Van Vaerenbergh aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "De afhandeling van en de voorbereiding op 

rellen" (55032746C) 

- Katleen Bury aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De rellen op 

Nieuwjaar in Brussel" (55032972C) 

 

09.01  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): Ces 

derniers mois, de nombreuses émeutes ont eu lieu 

à Bruxelles, à Anvers et ailleurs, notamment à la 

suite des matchs de football du Maroc en Coupe du 

monde.  

 

Combien y a-t-il eu d'arrestations judiciaires ou 

administratives? Dans combien de cas s'agissait-il 

de personnes qui avaient déjà été arrêtées 

09.01  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): De 

afgelopen maanden waren er heel wat rellen in 

Brussel, Antwerpen en elders, onder meer naar 

aanleiding van de voetbalwedstrijden van Marokko 

op het WK.  

 

Hoeveel gerechtelijke of administratieve 

aanhoudingen waren er? In hoeveel gevallen gaat 

het over mensen die eerder al werden 
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auparavant? N'est-il pas possible de prendre des 

mesures préventives? Combien d'enquêtes ont-

elles été ouvertes et combien de personnes ont-

elles été identifiées? Des dossiers ont-ils été 

classés sans suite et pour quelles raisons? 

 

aangehouden? Kan er niet preventief gewerkt 

geworden? Hoeveel onderzoeken zijn er geopend 

en hoeveel personen geïdentificeerd? Werden er 

zaken geseponeerd en waarom?  

 

09.02  Katleen Bury (VB): Selon le bilan final de la 

police concernant les récentes émeutes à Bruxelles, 

il y a eu 690 interventions et 160 personnes ont été 

arrêtées administrativement. Les secouristes ont du 

mal à réaliser leurs interventions et parlent de 

graves agressions.  

 

 

Combien d'auteurs ont finalement été arrêtés 

administrativement et/ou judiciairement? Combien 

ont été placés en détention préventive et combien 

ont été libérés sous conditions? Le ministre 

dispose-t-il de données relatives à leur nationalité? 

Y aura-t-il une initiative législative sur la 

comparution immédiate ultrarapide? Quelles 

mesures et ressources sont en place pour mettre fin 

à ces pratiques? Quelle est l'ampleur des dégâts 

causés durant la nuit de la Saint-Sylvestre? 

 

09.02  Katleen Bury (VB): Uit de eindbalans van de 

politie over de recente rellen in Brussel blijkt dat er 

690 tussenkomsten waren en dat 160 mensen 

administratief werden aangehouden. De 

hulpverleners hebben het moeilijk om hun 

interventies uit te voeren en spreken van zware 

agressie.  

 

Hoeveel daders werden finaal administratief en/of 

gerechtelijk aangehouden? Hoeveel werden in 

voorlopige hechtenis genomen en hoeveel werden 

er vrijgelaten onder voorwaarden? Heeft de minister 

gegevens over hun nationaliteit? Komt er een 

wettelijk initiatief over het supersnelrecht? Welke 

maatregelen en middelen zijn er om deze praktijken 

te stoppen? Hoe groot is de op oudejaarsnacht 

aangerichte schade? 

 

09.03  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Les demandes de chiffres devraient 

plutôt faire l'objet d'une question écrite. Les fauteurs 

de troubles qui recourent à la violence contre les 

forces de l'ordre ou les secouristes ou qui causent 

des dégâts feront l'objet de poursuites judiciaires ou 

de sanctions s'ils sont identifiés et si des preuves 

suffisantes peuvent être recueillies. Il s'agit d'un 

engagement du parquet, y compris à Bruxelles. De 

préférence, la procédure de comparution immédiate 

est appliquée en l'occurrence. Plusieurs enquêtes 

sont encore en cours. Les textes sur la procédure 

de comparution immédiate ultrarapide sont en train 

d'être affinés après être discutés au sein du 

gouvernement. 

 

09.03 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): De vragen naar cijfers worden best 

schriftelijk gesteld. Onruststokers die zich met 

geweld tegen ordediensten of hulpverleners keren 

of vernielingen aanrichten, zullen gerechtelijk 

worden vervolgd en worden gestraft als ze worden 

geïdentificeerd en als er voldoende bewijs kan 

worden verzameld. Dat is een engagement van het 

parket, ook in Brussel. Bij voorkeur wordt hier de 

snelrechtrocedure toegepast. Er lopen nog 

verschillende onderzoeken. De teksten over het 

supersnelrecht worden momenteel verfijnd na 

bespreking in de regering. 

 

09.04  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): Quand 

le projet relatif à la procédure de comparution 

immédiate ultrarapide pourra-t-il être examiné en 

cette commission? 

 

09.04  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): 

Wanneer kan het ontwerp over het supersnelrecht 

behandeld worden in deze commissie? 

 

09.05  Katleen Bury (VB): Les réponses du 

ministre sont très vagues, voire inexistantes. Par 

exemple, qu'entend-il par appliquer de préférence la 

procédure de comparution immédiate? Par ailleurs, 

aucune information n'a été communiquée 

concernant la nationalité des auteurs. Je n'ai pas 

non plus obtenu de réponse quant à la façon dont il 

sera mis fin à ces pratiques et quant aux moyens 

qui seront mis en œuvre pour y parvenir. 

 

09.05  Katleen Bury (VB): De antwoorden van de 

minister zijn vrij vaag of onbestaand. Wat bedoelt hij 

bijvoorbeeld met het bij voorkeur toepassen van het 

snelrecht? Over de nationaliteit van de daders is 

ook niets gezegd. Noch kreeg ik een antwoord op 

de vraag op welke wijze de praktijken zullen worden 

gestopt en welke middelen daarvoor zullen worden 

aangewend. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 
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10 Questions jointes de 

- Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La situation 

intenable à la prison de Saint-Gilles" (55032824C) 

- Kristien Van Vaerenbergh à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "La situation à la prison de Saint-Gilles" 

(55032859C) 

- Sophie De Wit à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le malaise 

dans l'administration pénitentiaire" (55032895C) 

- Nabil Boukili à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "La grève de 

24 heures dans les prisons" (55032932C) 

- Khalil Aouasti à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La situation à 

la prison de Saint-Gilles" (55032976C) 

- Sophie Rohonyi à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Les conditions 

de vie abominables des détenus de la prison de 

Saint-Gilles" (55032985C) 

 

10 Samengevoegde vragen van 

- Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De onhoudbare 

toestand in de gevangenis van Sint-Gillis" 

(55032824C) 

- Kristien Van Vaerenbergh aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "De situatie in de gevangenis van Sint-

Gillis" (55032859C) 

- Sophie De Wit aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De malaise in 

het gevangeniswezen" (55032895C) 

- Nabil Boukili aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De 

24 urenstaking in de gevangenissen" 

(55032932C) 

- Khalil Aouasti aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De situatie in 

de gevangenis van Sint-Gillis" (55032976C) 

- Sophie Rohonyi aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De 

afschuwelijke detentieomstandigheden in de 

gevangenis van Sint-Gillis" (55032985C) 

 

10.01 Marijke Dillen (VB): L'état déplorable de la 

prison de Saint-Gilles n'est pas neuf. La 

commission de surveillance évoque un recul 

dramatique de la situation des détenus et du 

personnel pénitentiaire, ainsi qu'une violation grave 

des droits humains. Notre pays a été condamné à 

de bien trop nombreuses reprises à cet égard, ce 

qui a coûté beaucoup d'argent aux contribuables. Il 

n'est pas envisageable de laisser pourrir encore 

davantage la situation. 

 

Quelles initiatives sont-elles prises, étant donné que 

la prison de Saint-Gilles restera encore ouverte 

quelque temps, pour améliorer les infrastructures 

vétustes et les conditions de travail? Il faut 

également garantir des conditions de vie dignes aux 

détenus. Combien de plaintes spécifiques à la 

prison de Saint-Gilles ont-elles déjà mené à une 

condamnation par la Cour européenne des droits de 

l'homme? Est-il exact que trois détenus se sont 

donnés la mort dans cette prison au cours de ces 

quatre derniers mois? Le ministre peut-il fournir plus 

de chiffres à cet égard, depuis le début de cette 

législature? 

 

10.01  Marijke Dillen (VB): De schrijnende 

toestand in de gevangenis van Sint-Gillis is niet 

nieuw. Volgens de commissie van toezicht is er 

sprake van een dramatische achteruitgang voor de 

gedetineerden en het penitentiair personeel en van 

een grove schending van de mensenrechten. Ons 

land werd in dat verband al veel te vaak 

veroordeeld, wat de belastingbetaler veel geld heeft 

gekost. De situatie verder laten verrotten, is geen 

optie.  

 

Welke initiatieven worden er genomen, nu de 

gevangenis van Sint-Gillis nog enige tijd open blijft, 

om de aftandse infrastructuur en de 

werkomstandigheden te verbeteren? Daarnaast 

moet voor menswaardige leefomstandigheden voor 

de gedetineerden worden gezorgd. Hoeveel 

klachten specifiek met betrekking tot de gevangenis 

van Sint-Gillis hebben al tot een veroordeling door 

het Europees Hof voor de Rechten van de Mens 

geleid? Klopt het dat er in deze gevangenis de 

laatste vier maanden drie gedetineerden uit het 

leven zijn gestapt? Kan de minister ter zake meer 

cijfergegevens bezorgen, vanaf het begin van deze 

legislatuur? 

 

10.02  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): Les 

conditions de vie déplorables dans la prison de 

Saint-Gilles sont dues à la surpopulation, au 

manque de personnel et aux infrastructures 

totalement obsolètes. Il semblerait que 

50 recrutements soient prévus à court terme.  

 

Qu'entend-on par "à court terme"? Dans quel délai 

10.02  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): De 

schrijnende leefomstandigheden in de gevangenis 

van Sint-Gillis zijn te wijten aan overbevolking, aan 

personeelstekort en aan de volledig verouderde 

infrastructuur. Naar verluidt komen er op korte 

termijn 50 aanwervingen.  

 

Wat betekent 'op korte termijn'? Hoe snel zullen de 
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les détenus seront-ils transférés à la prison de 

Haren, comme annoncé précédemment? Comment 

les conditions de travail du personnel seront-elles 

fondamentalement améliorées afin que le nombre 

de collaborateurs malades soit drastiquement 

réduit? Qu'adviendra-t-il de la prison après le 

transfert de tous les détenus à Haren? 

 

gedetineerden, zoals eerder aangekondigd, worden 

overgebracht naar de gevangenis van Haren? Hoe 

zullen de werkomstandigheden van het personeel 

fundamenteel worden verbeterd, zodat het aantal 

zieke personeelsleden drastisch vermindert? Wat 

gebeurt er met de gevangenis na de overbrenging 

van alle gevangenen naar Haren?  

 

10.03  Sophie De Wit (N-VA): Sur les 50 membres 

du personnel supplémentaires annoncés pour 

Saint-Gilles, combien ont été entre-temps recrutés? 

Qu'entreprend-on pour faciliter les transfèrements 

vers la prison de Haren? Combien de personnes 

étaient incarcérées le 31 décembre 2022? Dans 

quelle mesure la capacité est-elle dépassée? 

Combien d'agents pénitentiaires sont actuellement 

à pied d'oeuvre? Combien de postes vacants 

doivent encore être pourvus? Des décisions ont-

elles déjà été prises en ce qui concerne la détention 

provisoire, afin de réduire le nombre de détenus?  

 

10.03  Sophie De Wit (N-VA): Hoeveel van de 

aangekondigde 50 extra personeelsleden voor Sint-

Gillis zijn ondertussen al aangeworven? Wat wordt 

er ondernomen om de transfers naar de gevangenis 

van Haren vlotter te laten verlopen? Hoeveel 

gedetineerden zaten er op 31 december 2022 in de 

gevangenis? Met hoeveel wordt de capaciteit 

overschreden? Hoeveel penitentiair beambten zijn 

er momenteel aan de slag? Hoeveel vacatures 

moeten er nog ingevuld worden? Vielen er al 

beslissingen in verband met de voorlopige 

hechtenis, teneinde het aantal gevangenen te 

beperken?  

 

10.04  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Depuis mardi à 

22 h, toutes les prisons sont en grève, à la suite du 

préavis déposé pour toute la fonction publique 

fédérale par tous les syndicats en front commun. 

Les agents réclament une revalorisation des 

barèmes et un treizième mois pour les salaires les 

plus bas. Ils n'ont eu aucune revalorisation depuis 

vingt ans. Le pré-accord trouvé avec Mme De 

Sutter a été rompu lors du conclave budgétaire.  

 

 

 

Vous avez récemment indiqué que les salaires 

avaient été indexés, mais les agents demandent 

une augmentation barémique. L'indexation est un 

indice qui suit l'évolution des prix mais reste sous le 

taux d'inflation et ne tient pas compte de produits 

comme le carburant.  

 

Que vous inspirent les revendications des agents 

pénitentiaires? Défendrez-vous leur demande de 

revalorisation et de treizième mois auprès de votre 

collègue De Sutter?   

 

10.04  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Sinds 

dinsdagavond 22 uur wordt er in alle gevangenissen 

gestaakt. Alle vakbonden hadden immers in een 

gemeenschappelijk vakbondsfront een 

stakingsaanzegging ingediend voor het hele 

federale openbaar ambt. De beambten eisen een 

opwaardering van de barema's en een dertiende 

maand voor de laagste lonen. De barema's zijn al 

twintig jaar lang niet opgewaardeerd. Het 

voorakkoord met minister De Sutter werd tijdens het 

begrotingsconclaaf verbroken.  

 

Onlangs hebt u gezegd dat de lonen geïndexeerd 

werden, maar de beambten dringen aan op een 

verhoging van de barema's. De index volgt de 

evolutie van de prijzen, maar ligt nog steeds lager 

dan de inflatie, en er wordt geen rekening gehouden 

met producten zoals brandstof.  

 

Wat vindt u van de eisen van de penitentiair 

beambten? Zult u hun vraag naar een dertiende 

maand en een opwaardering van de barema's 

verdedigen bij uw collega De Sutter?   

 

10.05  Khalil Aouasti (PS): La situation à la prison 

de Saint-Gilles ne cesse d'empirer. Les conditions 

de détention sont abominables: des détenus 

dorment dans des cellules sans fenêtre, les draps 

sont lavés une fois par mois, l'accès aux douches 

est restreint, certains n'ont pas accès à l'eau 

chaude. Les détenus sont victimes de 

déshumanisation. Nous ne cessons de dénoncer la 

vétusté des infrastructures, le manque de personnel 

et la surpopulation carcérale.  

 

10.05  Khalil Aouasti (PS): De toestand in de 

gevangenis van Sint-Gillis gaat van kwaad naar 

erger. De detentieomstandigheden zijn er vreselijk: 

gedetineerden slapen er in cellen zonder raam, de 

lakens worden eenmaal per maand gewassen, de 

toegang tot de douches is beperkt, niet overal is er 

warm water voorhanden. De gedetineerden zijn het 

slachtoffer van ontmenselijking. Wij blijven de 

veroudering van de infrastructuur, het 

personeelstekort en de overbevolking aan de kaak 

stellen.  
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Le manque de personnel impacte les activités des 

détenus, les visites des proches ou des services 

externes, indispensables à leur bien-être et à la 

préparation de leur réinsertion.  

 

 

Les syndicats ont remis un préavis de grève pour 

toutes les prisons. La grève a débuté hier. Ils 

dénoncent les conditions de travail du personnel. La 

secrétaire permanente de la CSC déclare qu'à 

Saint-Gilles, on frise l'émeute régulièrement.  

 

 

 

Quelles solutions d'extrême urgence comptez-vous 

mettre en place pour soulager les détenus et le 

personnel à Saint-Gilles?  

 

Het personeelstekort heeft een impact op de 

activiteiten van de gedetineerden, de bezoeken van 

familieleden en externe diensten die onontbeerlijk 

zijn voor hun welzijn en voor de voorbereiding van 

hun re-integratie. 

 

De vakbonden hebben een stakingsaanzegging 

ingediend voor alle gevangenissen. De staking is 

gisteren begonnen. Ze hekelen de 

werkomstandigheden van het personeel. De 

bestendig secretaris van het ACV stelt dat het in de 

gevangenis van Sint-Gillis regelmatig ei zo na tot 

een opstand komt. 

 

Welke hoogdringende oplossingen zult u 

implementeren om voor de gedetineerden en het 

personeel de lont uit het kruitvat te trekken?  

 

10.06  Sophie Rohonyi (DéFI): Haren 

Observatory, Inter-Environnement Bruxelles et la 

Ligue des Droits Humains ont dénoncé, avec le 

Collectif de proches de détenus de Belgique 

(CPDB), les conditions de vie insupportables à la 

prison de Saint-Gilles. L’ouverture prématurée de 

Haren aurait pour conséquence un sous-effectif 

record d’agents pénitentiaires. Depuis septembre, 

3 détenus se seraient suicidés. Vous êtes 

responsable, Monsieur le ministre, de prendre des 

actions urgentes pour remédier à cette situation. 

 

 

 

Pourriez-vous faire un état des lieux du cadre des 

agents pénitentiaires actuel, ainsi que du nombre 

de détenus toujours à Saint-Gilles? Combien 

d’agents et de détenus ont-ils déjà été transférés à 

Haren? Confirmez-vous que les détenus de Saint-

Gilles n’ont pu recevoir ni linge ni visite depuis 3 

semaines? 

 

 

Nous ne disposons toujours pas de date de 

fermeture pour Saint-Gilles. Entendez-vous 

persister, avec la Régie des Bâtiments, à n’y 

effectuer aucun travail de rénovation? Entendez-

vous clarifier rapidement le calendrier d'ouverture 

complet et les modalités de transfert des détenus 

de Saint-Gilles à Haren? 

 

10.06  Sophie Rohonyi (DéFI): Haren 

Observatory, Inter-Environnement Bruxelles en de 

Ligue des Droits Humains hebben samen met het 

Collectif de proches de détenus de Belgique 

(CPDB) de ondraaglijke leefomstandigheden in de 

gevangenis te Sint-Gillis aan de kaak gesteld. De 

vervroegde opening van Haren zou leiden tot een 

recordonderbezetting van het gevangenispersoneel. 

Sinds september zouden er 3 gevangenen 

zelfmoord gepleegd hebben. Het is uw 

verantwoordelijkheid, mijnheer de minister, om 

dringend actie te ondernemen om die situatie te 

verhelpen. 

 

Kunt u een overzicht geven van de huidige 

personeelsformatie van de penitentiair beambten en 

het aantal gedetineerden dat zich nog in Sint-Gillis 

bevindt? Hoeveel beambten en gevangenen 

werden er al naar Haren overgebracht? Kunt u 

bevestigen dat de gedetineerden in Sint-Gillis de 

jongste drie weken geen was of bezoek gekregen 

hebben? 

 

We kennen nog steeds niet de sluitingsdatum voor 

Sint-Gillis. Bent u van plan daar met de Regie der 

Gebouwen geen renovatiewerken meer uit te 

voeren? Zult u snel duidelijkheid verschaffen over 

de volledige tijdpad voor de opening en de 

modaliteiten voor de overbrenging van de 

gevangenen van Sint-Gillis naar Haren? 

 

10.07  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Concernant les infrastructures, la prison 

de Saint-Gilles sera prolongée jusque fin 2024. Une 

liste des travaux nécessaires a été transmise.  

 

10.07 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): Met betrekking tot de infrastructuur zal de 

gevangenis te Sint-Gillis langer open blijven, 

namelijk tot eind 2024. Er werd een lijst met 

noodzakelijke werken aan de Regie der Gebouwen 

overgemaakt. 

 

(En néerlandais) Il s'agit principalement de travaux 

de conservation visant à maintenir la prison 

(Nederlands) Het gaat voornamelijk over 

instandhoudingswerken om de gevangenis nog 
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opérationnelle pendant deux années 

supplémentaires. Pour le suivi et les détails, je vous 

renvoie à la Régie des Bâtiments. 

 

twee jaar operationeel te houden. Voor de opvolging 

en de details verwijs ik naar de Regie der 

Gebouwen. 

 

(En français) Quant à la pénurie de personnel, les 

recrutements battent leur plein. Même entre Noël et 

nouvel an, les sélections se sont poursuivies. Les 

recrutements effectifs constituent l'étape suivante 

de la procédure.  

 

(Frans) De aanwervingen om het personeelstekort 

te ondervangen zijn in volle gang. Zelfs tussen 

Kerstmis en Nieuwjaar werden de 

selectieprocedures voortgezet. De daadwerkelijke 

aanwervingen zijn de volgende stap van de 

procedure. 

 

(En néerlandais) Les recrutements à court terme 

font référence aux recrutements contractuels par le 

biais de la procédure de sélection accélérée 

conformément à l'arrêté royal de juillet 2022. Cette 

procédure permet de recruter des collaborateurs en 

quelques semaines avec un contrat d'un an, 

pouvant être renouvelé une seule fois. Le 

6 décembre, 80 vacances d'emploi pour la prison 

de Saint-Gilles ont été publiés selon cette 

procédure. Les procédures de sélection sont en 

cours. En outre, les réserves de recrutement de 

précédentes procédures de recrutement statutaires 

sont consultées. 

 

Pour soulager le personnel pénitentiaire, les 

détenus seront progressivement transférés à la 

prison de Haren. Pour que cela soit possible, tout 

est mis en œuvre pour que les places vacantes y 

soient également pourvues le plus rapidement 

possible.  

 

La population de la prison de Saint-Gilles a diminué 

d'une centaine de détenus en un mois de temps et 

s'élevait hier à 815 détenus, ce qui est inférieur à la 

capacité de 840. Avant la fin de l'année dernière, ce 

chiffre était encore supérieur à 940. Un régime 

normal est à nouveau en place depuis deux 

semaines. En outre, la direction a pris des mesures 

pour garantir l'accès à l'assistance médicale, à 

l'accompagnement psychosocial individuel, aux 

services externes et aux avocats. 

 

(Nederlands) Met de rekruteringen op korte termijn 

worden de contractuele aanwervingen via de 

versnelde selectieprocedure conform het KB van juli 

2022 bedoeld. Daarmee kunnen op enkele weken 

medewerkers worden aangeworven met een 

contract van één jaar, dat één keer kan worden 

vernieuwd. Op 6 december werden via die 

procedure 80 vacante plaatsen voor de gevangenis 

van Sint-Gillis gepubliceerd. De selectieprocedures 

zijn aan de gang. Daarnaast worden de 

wervingsreserves van eerdere statutaire 

aanwervingsprocedures geconsulteerd. 

 

 

Om het personeel in de gevangenis te ontlasten, 

worden de gedetineerden gefaseerd overgebracht 

naar de gevangenis van Haren. Om dat mogelijk te 

maken, wordt alles in het werk gesteld om ook daar 

de vacante plaatsen zo snel mogelijk in te vullen.  

 

 

De populatie in Sint-Gillis daalde op een maand tijd 

met een honderdtal gedetineerden en bedroeg 

gisteren 815 gedetineerden, wat onder de capaciteit 

van 840 ligt. Voor het jaareinde lag dat cijfer nog 

boven de 940. Sinds twee weken geldt er terug een 

normaal regime. Bovendien nam de directie 

maatregelen opdat de toegang tot de medische 

hulpverlening, de individuele psychosociale 

begeleiding, de externe diensten en de advocaten 

wordt gegarandeerd.  

 

Ces cinq dernières années, la Cour européenne 

des droits de l'homme n'a prononcé aucune 

condamnation relative à l'incarcération de 

personnes à la prison de Saint-Gilles. 

 

Ces quatre derniers mois, deux détenus ont hélas 

mis fin à leurs jours. Il s'agissait d'un détenu 

incarcéré depuis moins de 24 heures, et d'un autre 

qui souffrait de graves problèmes psychiatriques. 

En 2022, trois détenus se sont donné la mort. Ils 

présentaient des troubles psychiatriques. Les 

mesures préventives n'ont pas suffi à empêcher ces 

actes.  

 

Le nombre d'agents pénitentiaires en arrêt maladie 

De voorbije vijf jaar heeft het Europees Hof voor de 

Rechten van de Mens geen veroordelingen 

uitgesproken in verband met de opsluiting van 

personen in de gevangenis van Sint-Gillis. 

 

De jongste vier maanden stapten helaas twee 

gedetineerden uit het leven. Het ging om een 

gedetineerde die nog geen 24 uur in de gevangenis 

verbleef, en een andere met een zware 

psychiatrische problematiek. In 2022 beroofden drie 

gedetineerden zich van het leven. Zij vertoonden 

een psychiatrische problematiek. Preventieve 

maatregelen konden de daden niet verhinderen.  

 

Het aantal zieke penitentiair beambten is niet te 
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n'est pas lié aux circonstances actuelles. Il s'agit 

d'absences de longue durée d'un an ou plus. Une 

analyse est en cours à cet égard. Les projets mis 

en œuvre par le service d'encadrement P&O dans 

ce domaine devraient, à terme, également avoir un 

impact positif sur la situation à la prison de 

Saint-Gilles. 

 

wijten aan de huidige omstandigheden. Het gaat 

hier om langdurig afwezigen van één jaar of langer. 

Er wordt een analyse ter zake uitgevoerd. De 

projecten van de stafdienst P&O op dat vlak moeten 

op termijn ook een positieve weerslag te hebben op 

de situatie in Sint-Gillis. 

 

(En français) Saint-Gilles compte 359 assistants de 

surveillance pénitentiaire effectifs, sur un total de 

384 emplois à temps plein. Cela représente un 

déficit de 62 personnes. L'effectif d'emplois à temps 

plein est de 322. 

 

(Frans) Sint-Gillis telt 359 effectieve penitentiair 

bewakingsassistenten, op een totaal van 384 

voltijdse betrekkingen. Dit komt neer op een tekort 

van 62 personen. Het effectief aantal voltijdse 

banen bedraagt 322. 

 

(En néerlandais) Le cadre du personnel de 

surveillance à Haren est de 731 ETP. La population 

actuelle de 260 détenus nécessite 310 ETP. 

Actuellement, la prison de Haren compte 340 ETP. 

Tout est mis en œuvre pour remplir le cadre le plus 

rapidement possible afin que la prison puisse être 

utilisée à sa pleine capacité. 

 

(Nederlands) De personeelsformatie voor het 

bewakingspersoneel in Haren bestaat uit 731 vte's. 

Voor de huidige bezetting van 260 gedetineerden 

zijn er 310 vte's nodig. Momenteel telt de 

gevangenis van Haren 340 vte's. Alles wordt in het 

werk gesteld om de formatie zo snel mogelijk in te 

vullen, zodat de volledige capaciteit in gebruik kan 

worden genomen.  

 

(En français) Un plan d'installation existe mais 

dépend du recrutement et donc du pourvoi du 

cadre. Il est prématuré de fixer un calendrier strict à 

ce stade. 

 

(Frans) Er is een installatieplan, maar de uitvoering 

daarvan is afhankelijk van de rekrutering en dus de 

invulling van de personeelsformatie. Het is te vroeg 

om daarvoor een strikt tijdpad vast te leggen. 

 

(En néerlandais) Dans un projet de loi ultérieur, 

nous prendrons des mesures pour limiter la 

détention préventive. Le projet est actuellement 

soumis à l'avis du Conseil d'État et du Collège du 

ministère public. À court terme, nous verrons 

quelles mesures supplémentaires seront possibles. 

 

(Nederlands) In een volgend wetsontwerp nemen 

we maatregelen om de voorlopige hechtenis te 

beperken. Het ligt momenteel voor advies bij de 

Raad van State en het College van het openbaar 

ministerie. We bekijken op korte termijn wat nog 

bijkomend mogelijk is. 

 

(En français) Au conclave budgétaire, le 

gouvernement a débattu de l'augmentation salariale 

et du 13e mois des fonctionnaires fédéraux. Le 

personnel pénitentiaire ayant le même statut, ces 

avantages ne sont donc pas sur la table pour lui 

non plus. 

 

Vu le manque de personnel, on a dû limiter des 

régimes de détenus. Ainsi, faute de contrôle, le 

linge ne pouvait pas être remis lors de la visite. 

Mais il est faux qu'on n'a pas distribué de linges 

pendant trois semaines, les besoins étant pourvus 

de façon alternative.  

 

 

La situation est stabilisée depuis le 26 décembre. 

 

(Frans) Tijdens het begrotingsconclaaf heeft de 

regering gedebatteerd over de loonsverhoging en 

de 13de maand voor de federale ambtenaren. 

Aangezien het gevangenispersoneel hetzelfde 

statuut heeft, liggen die voordelen voor die 

categorie alleen thans niet op tafel.  

 

In het licht van het personeelstekort heeft men de 

regimes van de gedetineerden moeten inperken. Bij 

gebrek aan controle kon het wasgoed bijgevolg niet 

tijdens het bezoek teruggebracht worden. Het klopt 

echter niet dat er drie weken lang geen wasgoed 

bezorgd werd. De behoeften werden op een 

alternatieve manier vervuld.  

 

Sinds 26 december is de toestand gestabiliseerd.  

 

10.08  Marijke Dillen (VB): Outre le recrutement, 

existe-t-il d'autres raisons qui pourraient retarder le 

transfert de détenus vers la prison de Haren? En ce 

qui concerne les infrastructures, je note qu'aucune 

amélioration structurelle ne devrait être apportée à 

court terme. 

10.08  Marijke Dillen (VB): Zijn er nog andere 

redenen waardoor de overbrenging naar de 

gevangenis van Haren vertraging kan oplopen, los 

van de rekrutering? Wat de infrastructuur betreft, 

noteer ik dat we op korte termijn geen structurele 

verbeteringen kunnen verwachten. 
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10.09  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): Nous 

continuons à suivre de près les questions du 

recrutement et du transfert des détenus.     

 

10.09  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): Wij 

zullen de rekrutering en de overbrenging van 

gevangenen verder opvolgen. 

 

10.10  Sophie De Wit (N-VA): J'ai hâte de prendre 

connaissance du projet de loi sur la détention 

préventive, mais une législation seule ne suffira pas 

à résoudre le problème. Dans ce cadre, la sécurité 

de la société doit être garantie.  

 

10.10  Sophie De Wit (N-VA): Ik ben erg benieuwd 

naar het wetsontwerp over de voorlopige hechtenis, 

maar wetgeving alleen zal het probleem niet 

oplossen. De veiligheid van de samenleving moet 

daarbij worden gevrijwaard.  

 

10.11  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Vous 

n'aborderez pas le sujet s'il n'est pas étudié pour 

tous les fonctionnaires. Mais vous pouvez venir 

avec le sujet en tant que représentant du personnel 

pénitentiaire qui demande une revalorisation plus 

obtenue depuis vingt ans. Même face à un accord 

accepté par les syndicats, le gouvernement revient 

sur celui-ci avec mépris. Voilà le cadeau offert aux 

travailleurs qui ont porté le pays pendant le covid! 

 

10.11  Nabil Boukili (PVDA-PTB): U zult de 

kwestie niet behandelen als ze niet voor alle 

ambtenaren onderzocht wordt. Als 

vertegenwoordiger van het gevangenispersoneel 

dat om een opwaardering vraagt het die al twintig 

jaar niet gekregen heeft, kunt u die kwestie echter 

wel ter tafel brengen. Zelfs wanneer er een akkoord 

is dat door de vakbonden aanvaard werd, komt de 

regering er vol minachting op terug. Dit is dan het 

geschenk waar de werknemers die het land tijdens 

de coronacrisis rechtgehouden hebben, op mogen 

rekenen! 

 

10.12  Khalil Aouasti (PS): Le recrutement 

d'agents pénitentiaires est positif. 

 

J'espère que les questions syndicales traitées dans 

le cadre de la concertation aboutiront aussi à des 

résultats positifs. 

 

 

Pour Saint-Gilles, je vous demande un comité 

d'accompagnement avec la Régie des Bâtiments 

pour qu'elle réalise le programme des travaux afin 

de maintenir du bâtiment en état tant qu'il y a des 

détenus. 

 

Il faut travailler pour que les tribunaux n'interdisent 

pas la détention à Saint-Gilles comme à Forest, il y 

a quelques années. 

 

10.12  Khalil Aouasti (PS): Het is een goede zaak 

dat er penitentiair beambten aangeworven worden.  

 

Ik hoop dat de behandeling van de 

vakbondsaangelegenheden die in het kader van het 

overleg aan de orde komen, ook tot positieve 

resultaten zal leiden. 

 

Voor Sint-Gillis vraag ik dat u samen met de Regie 

der Gebouwen een begeleidingscomité zou 

oprichten opdat die de geplande werken zou 

kunnen uitvoeren om het gebouw in goede staat te 

houden zolang er gevangenen verblijven. 

 

We moeten ervoor zorgen dat de rechtbanken de 

opsluiting in Sint-Gillis niet verbieden zoals ze dat 

enkele jaren geleden voor Vorst gedaan hebben. 

 

10.13  Sophie Rohonyi (DéFI): Les mesures pour 

accélérer les recrutements à Haren auraient dû être 

prises plus tôt. Vous tentez de réparer votre 

empressement à ouvrir cette prison sans avoir le 

personnel suffisant. En attendant que les agents 

recrutés soient opérationnels, vous devez appeler à 

la rescousse ceux de Saint-Gilles, ce qui rend la 

situation explosive. 

 

Vous dites que le calendrier de transfert des 

détenus dépend du recrutement en cours et vous 

annoncez la prolongation de la prison de Saint-

Gilles jusqu'à fin 2024. La direction de Haren avait 

pourtant annoncé leur transfert pour juin 2023. Le 

fait de prolonger sans cesse ce délai va rendre la 

situation encore plus explosive. 

10.13  Sophie Rohonyi (DéFI): De maatregelen 

om de rekruteringen in Haren te versnellen, komen 

te laat. U probeert uw overhaaste opening van die 

gevangenis zonder voldoende personeel recht te 

trekken. Zolang de gerekruteerde beambten nog 

niet aan het werk zijn, moet u de beambten van 

Sint-Gillis te hulp roepen, waardoor een explosieve 

situatie ontstaat. 

 

U zegt dat het tijdschema voor de overbrenging van 

de gedetineerden afhankelijk is van de aan de gang 

zijnde rekrutering en u laat weten dat de gevangenis 

van Sint-Gillis tot eind 2024 open blijft. De directie 

van Haren had nochtans laten weten dat de 

gedetineerden tegen juni 2023 overgebracht zouden 

worden. De situatie zal alleen maar explosiever 
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 worden als u de gevangenis van Sint-Gillis almaar 

langer open houdt. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Interpellations et questions jointes de 

- Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le nombre 

croissant d'agressions visant les membres des 

services de secours" (55032826C) 

- Katleen Bury à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "Les attaques aux 

feux d'artifice" (55000366I) 

- Sophie Rohonyi à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La tolérance 

zéro face aux violences envers la police et les 

services de secours" (55032986C) 

 

11 Samengevoegde interpellaties en vragen van 

- Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De toenemende 

agressie tegen hulpverleners" (55032826C) 

- Katleen Bury aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over 

"Vuurwerkterreur" (55000366I) 

- Sophie Rohonyi aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De nultolerantie 

voor geweld tegen de politie en de hulpdiensten" 

(55032986C) 

 

11.01 Marijke Dillen (VB): Durant la nuit de la 

Saint-Sylvestre, des travailleurs des services de 

secours ont été agressés à coups de pierres et de 

fusées de feu d'artifice. Des pompiers ont dû fuir 

pour leur sécurité. Des actes de violence ont 

également été commis dans les services d'urgence. 

Afin de mieux protéger les travailleurs des services 

de secours, il convient de mettre en œuvre une 

politique de sanction immédiate systématique.  

 

Combien de procès-verbaux la police a-t-elle 

dressés pour des agressions contre des secouristes 

durant le week-end du Nouvel An? Le ministre a-t-il 

exhorté les parquets à appliquer la procédure 

accélérée? Combien de dossiers feront-ils l'objet 

d'une procédure de comparution immédiate?  

 

Quelles initiatives le ministre prendra-t-il? Pourra-t-il 

garantir qu'une politique ferme sera appliquée afin 

que les auteurs potentiels y réfléchissent à deux 

fois avant de commettre des actes répréhensibles 

de ce genre?  

 

Apparemment, les plaintes pour violence à l'égard 

des services de secours ne peuvent pas être 

introduites de manière anonyme. Le ministre est-il 

disposé à changer cette situation? 

 

11.01  Marijke Dillen (VB): Tijdens oudejaarsnacht 

werden hulpverleners bestookt met stenen en 

vuurpijlen. Brandweerlui moesten vluchten voor hun 

veiligheid. Ook op spoeddiensten waren er 

geweldincidenten. Om hulpverleners beter te 

beschermen, moet er een consequent lik-op-

stukbeleid worden gevoerd.  

 

 

 

Hoeveel pv's werden er tijdens het 

Nieuwjaarsweekend opgesteld wegens agressie 

tegen hulpverleners? Heeft de minister bij de 

parketten aangedrongen op een versnelde justitiële 

behandeling? In hoeveel dossiers zal snelrecht 

worden toegepast?  

 

Welke initiatieven zal de minister nemen? Komen er 

garanties op een krachtig beleid, zodat potentiële 

daders beter zullen nadenken alvorens deze 

laakbare feiten te plegen?  

 

 

Blijkbaar kunnen klachten wegens geweld tegen 

hulpverleners niet anoniem worden ingediend. Is de 

minister bereid om daar iets aan te doen? 

 

11.02  Katleen Bury (VB): Pendant la nuit du 

nouvel an, des feux d'artifice ont été tirés sur des 

secouristes et des agents de police. Les hôpitaux et 

les centres pour grands brûlés ont enregistré 155 

victimes de feux d'artifice. Alors qu'auparavant on 

voyait des doigts ou des membres arrachés parce 

que les gens avaient tenu les feux d'artifice pendant 

trop longtemps, on voit maintenant davantage de 

lésions défensives parce que les feux d'artifice ont 

été utilisés comme armes. Il est apparemment très 

facile de se procurer des feux d'artifice illégaux. 

 

11.02  Katleen Bury (VB): Hulpverleners en 

politieagenten werden tijdens nieuwjaarsnacht 

bestookt met vuurwerk. De ziekenhuizen en 

brandwondencentra registreerden 155 slachtoffers 

van vuurwerk. Waar men vroeger afgerukte vingers 

of ledematen zag doordat mensen het vuurwerk te 

lang hadden vastgehouden, zien we nu meer 

afweerwonden omdat het vuurwerk als wapen werd 

ingezet. Het is blijkbaar zeer gemakkelijk om aan 

illegaal vuurwerk te komen. 

 

 



CRABV 55 COM 956 11/01/2023  

 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

35 

Existe-t-il des plans spécifiques pour examiner la 

situation en profondeur? Comment remédiera-t-on 

aux ventes illégales en ligne de ce matériel 

pyrotechnique? 

 

Zijn er concrete plannen om de situatie grondig te 

bekijken? Wat zal men doen aan de illegale 

verkoop online? 

 

11.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Le réveillon du 

nouvel an a donné lieu à de nombreuses 

arrestations, à des agressions contre la police, à 

des interventions de pompiers et d'ambulances. Le 

syndicat de police SNPS vous enjoint à appliquer 

une tolérance zéro contre ces agressions, principe 

auquel souscrit la ministre de l'Intérieur.  

 

 

Constatez-vous une recrudescence des agressions 

contre la police ou les services de secours? 

Comment l'expliquez-vous? Peut-on constater la 

même chose chez nos voisins? Avez-vous évalué 

l'efficacité du cadre répressif actuel? A-t-on ouvert 

une enquête sur les ambulanciers agressés à Saint-

Gilles?  

 

11.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Tijdens de 

oudejaarsnacht vonden er vele arrestaties, 

geweldplegingen tegen de politie en interventies 

van de brandweer en de ambulancediensten plaats. 

De politievakbond NSPV vraagt u met aandrang om 

voor deze vormen van agressie de nultolerantie toe 

te passen, een principe dat de minister van 

Binnenlandse Zaken onderschrijft.  

 

Stelt u een toename vast van het geweld tegen de 

politie en de hulpdiensten? Hoe verklaart u dat? 

Stelt men in onze buurlanden dezelfde evolutie 

vast? Hebt u de doeltreffendheid van het huidige 

repressieve kader tegen het licht gehouden? Heeft 

men een onderzoek ingesteld naar de agressie 

waarvan ambulanciers in Sint-Gillis het slachtoffer 

werden?  

 

11.04  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Les questions qui portent sur des 

statistiques devraient plutôt faire l'objet de questions 

écrites. 

 

Il existe des lignes directrices claires du Collège des 

procureurs généraux appelant à un traitement 

prioritaire des violences à l'encontre des policiers et 

des secouristes. Je ne dois donc pas demander un 

suivi prioritaire maintenant, car cela existe déjà. 

 

11.04 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Vragen over statistieken kunnen 

beter schriftelijk worden gesteld. 

 

 

Er zijn duidelijke richtlijnen van het College van 

procureurs-generaal waarin een prioritaire 

behandeling van geweld tegen politie en 

hulpverleners wordt gevraagd. Ik moet dat nu dus 

niet vragen, want dat is er al. 

 

(En français) Concernant les violences envers la 

police, la circulaire a été durcie le 24 novembre 

2020 et encore début décembre 2022, après des 

échanges approfondis sur la question entre le 

premier ministre, le ministre de l'Intérieur et moi-

même avec les syndicats des policiers.  

 

 

La directive COL 30/08 prévoit une réponse 

judiciaire appropriée en cas d'actes graves de 

violence commis à l'encontre des secouristes. Il est 

inacceptable que ces derniers, pompiers ou 

ambulanciers, soient attaqués pendant leur service. 

La justice doit envoyer un message fort à ce sujet. 

 

(Frans) Wat het geweld tegen de politie betreft, 

werd de omzendbrief aangescherpt op 

24 november 2020 en nogmaals begin december 

2022, nadat de eerste minister, de minister van 

Binnenlandse Zaken en ikzelf daarover diepgaande 

gesprekken gevoerd hebben met de 

politievakbonden. 

 

De richtlijn COL 30/08 voorziet in een gepaste 

gerechtelijke reactie bij zware gewelddaden tegen 

hulpverleners. Het is onaanvaardbaar dat zij, 

brandweerlieden en ambulanciers, aangevallen 

worden tijdens hun dienst. Justitie moet een sterk 

signaal uitsturen wat dat betreft.  

 

(En néerlandais) Les articles du projet de nouveau 

code pénal relatifs à la violence contre la police 

s'appliquent également à d'autres groupes 

professionnels protégés. Nous déposerons ces 

articles au Parlement de manière accélérée. Dans 

certains cas, un alourdissement de peine est 

également prévu. 

 

En collaboration avec le ministère public et le 

(Nederlands) De artikelen in het ontwerp van het 

nieuwe strafwetboek over geweld tegen de politie 

gelden ook voor andere beschermde 

beroepsgroepen. We zullen die artikelen versneld 

indienen in het Parlement. In bepaalde gevallen 

komt er ook een strafverzwaring.  

 

 

Met het openbaar ministerie en de informaticadienst 
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service informatique de la police fédérale, nous 

travaillons à des statistiques uniformes sur les faits 

de ce type, afin de mieux pouvoir suivre le respect 

des circulaires. 

 

Le Collège des procureurs-généraux est toujours 

disposé à poursuivre les concertations avec les 

groupes professionnels. 

 

Mes services analysent la possibilité d'un dépôt de 

plainte anonyme par les membres des services de 

secours. 

 

Je ne sais pas si une interdiction générale des feux 

d'artifice constituerait une bonne solution. Les 

bourgmestres ne m'ont pas encore demandé 

d'instaurer une telle interdiction. Elle devrait en 

premier lieu être examinée par le ministre de 

l'Économie. L'utilisation de feux d'artifice a déjà été 

fortement restreinte. Dans la plupart des 

communes, les feux d'artifice sont interdits et les 

infractions font déjà l'objet de sanctions 

administratives communales. L'utilisation de feux 

d'artifice dans le but d'infliger des blessures peut 

être poursuivie selon le droit commun ou en tant 

qu'infraction à la loi sur les armes. 

 

van de federale politie werken we aan uniforme 

statistieken over dergelijke feiten om de naleving 

van de rondzendbrieven beter te kunnen opvolgen. 

 

 

Het College van procureurs-generaal is altijd bereid 

om verder te overleggen met de beroepsgroepen.  

 

 

Mijn diensten analyseren de mogelijkheid voor 

hulpverleners om anoniem klacht in te dienen.  

 

 

Ik weet niet of een algemeen verbod op vuurwerk 

veel zou oplossen. De burgemeesters hebben het 

mij nog niet gevraagd. In de eerste plaats zou een 

verbod bekeken moeten worden met de minister 

van Economie. Het gebruik van vuurwerk is al 

verregaand aan banden gelegd. In de meeste 

gemeenten is vuurwerk verboden en worden 

overtredingen gesanctioneerd met GAS-boetes. Als 

vuurwerk wordt gebruikt om mensen te verwonden, 

kan dat onder het gemeen recht vervolgd worden of 

als inbreuk op de wapenwet. 

 

11.05  Marijke Dillen (VB): Dans quels délais aura 

lieu le dépôt accéléré des articles du nouveau code 

pénal? 

 

11.05  Marijke Dillen (VB): Wat is het tijdpad voor 

het versneld indienen van de artikelen uit het 

nieuwe strafwetboek? 

 

11.06  Katleen Bury (VB): À lui seul, un ministre de 

l'Économie ne peut tout de même pas assurer le 

respect d'une interdiction des feux d'artifice? N'est-il 

pas évident que les ministres de la Justice et de 

l'Intérieur doivent également y être associés? 

Comment mettra-t-on un frein à la vente en ligne de 

ces armes à feu dangereuses? Je dépose une 

motion dans laquelle j'appelle à formuler ensemble 

une proposition soutenue. 

 

11.06  Katleen Bury (VB): Een minister van 

Economie kan toch niet alleen zorgen voor de 

naleving van een verbod op vuurwerk? Het is toch 

evident dat ook de ministers van Justitie en 

Binnenlandse Zaken daarbij worden betrokken? 

Hoe zal de online verkoop van deze gevaarlijke 

vuurwapens aan banden worden gelegd? Ik dien 

een motie in waarin ik oproep om samen tot een 

gedragen voorstel te komen. 

 

11.07  Sophie Rohonyi (DéFI): Il ne suffit pas de 

décréter la tolérance zéro. Il faut pouvoir l'articuler, 

sur les trois axes que vous avez cités. 

 

 

D'abord, il faut des peines plus sévères et votre 

projet de code pénal s'y attelle. J'espère une 

discussion des Livres I et II avant l'été. Ensuite, il 

faut une réponse judiciaire rapide et immédiate tout 

en veillant au respect des droits de la défense, et là, 

c'est l'objet des circulaires. Enfin, il faut un meilleur 

encadrement du commerce des feux d'artifice. On 

doit objectiver le phénomène et y répondre tant par 

la sensibilisation que par la répression. 

 

 

 

11.07  Sophie Rohonyi (DéFI): Het volstaat niet 

om nultolerantie af te kondigen. We moeten die 

kunnen realiseren, langs de drie assen die u 

vermeld hebt. 

 

Ten eerste zijn er strengere straffen nodig, en uw 

ontwerp van strafwetboek voorziet daarin. Ik hoop 

dat de boeken I en II voor de zomer besproken 

kunnen worden. In de tweede plaats moet het 

gerecht snel en onmiddellijk reageren, met 

inachtneming van de rechten van de verdediging, 

en dat is het doel van de omzendbrieven. Ten slotte 

moet er een betere omkadering komen van de 

vuurwerkhandel. We moeten het verschijnsel 

objectiveren en erop reageren, zowel door 

sensibilisering als door repressie. 
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L'institut Vias a montré que seuls 16 % des 

secouristes signalaient les faits les plus graves à la 

police parce qu'ils estimaient que l'auteur ne serait 

de toute façon ni arrêté ni sanctionné. Ce sentiment 

d'impunité doit prendre fin.  

 

Vias institute heeft aangetoond dat slechts 16 % 

van de hulpverleners de ernstigste incidenten bij de 

politie meldde omdat ze oordeelden dat de dader 

toch niet gearresteerd of gestraft zou worden. Dit 

gevoel van straffeloosheid moet verdwijnen. 

 

Motions 

 

Moties 

 

La présidente: En conclusion de cette discussion 

les motions suivantes ont été déposées. 

 

De voorzitster: Tot besluit van deze bespreking 

werden volgende moties ingediend. 

 

Une motion de recommandation a été déposée par 

Mme Katleen Bury et est libellée comme suit: 

 

"La Chambre, 

ayant entendu l'interpellation de Mme Katleen Bury 

et la réponse du vice-premier ministre et ministre de 

la Justice et de la Mer du Nord, 

- considérant que l’usage d’engins pyrotechniques 

(illégaux) peut non seulement occasionner des 

incendies mais également des lésions physiques 

très importantes; 

- considérant qu’il faut constater en outre que 

certains jeunes utilisent les engins pyrotechniques 

comme des armes avec lesquelles les services de 

police et de secours ont déjà été attaqués à 

plusieurs reprises et que ces attaques ont fait des 

victimes; 

- considérant que différents bourgmestres se sont 

prononcés contre l’usage des engins 

pyrotechniques, soutenus en cela notamment par la 

VVSG; 

- considérant que les services de police plaident 

également en faveur d’une interdiction nationale de 

la vente et du transport d’engins pyrotechniques; 

- considérant que compte tenu de ce qui précède, il 

convient au moins de consacrer un débat de 

société à ce problème; 

- considérant qu’il y a urgence, eu égard aux 

victimes déjà recensées, d’une part, et eu égard au 

fait qu’il convient d’éviter en toutes circonstances 

que l’usage de ces engins pyrotechniques fasse de 

nouvelles victimes à l’avenir, d’autre part; 

 

demande au gouvernement 

- de mener d’urgence un débat avec tous les 

acteurs concernés concernant l’usage des engins 

pyrotechniques en général; 

- de prendre les mesures nécessaires pour mettre 

un terme à la vente illégale d’engins 

pyrotechniques." 

 

Een motie van aanbeveling werd ingediend door 

mevrouw Katleen Bury en luidt als volgt: 

 

"De Kamer, 

gehoord de interpellatie van mevrouw Katleen Bury 

en het antwoord van de vice-eersteminister en 

minister van Justitie en Noordzee, 

- overwegende dat het gebruik van (illegaal) 

vuurwerk niet alleen kan leiden tot branden, maar 

bovendien ook tot bijzonder grote fysieke letsels; 

 

- overwegende de vaststelling dat sommige 

jongeren vuurwerk gebruiken als wapen, waarbij 

reeds diverse keren de politie- en hulpdiensten 

werden bestookt, met slachtoffers tot gevolg; 

 

 

- overwegende dat verschillende burgemeesters 

zich uitgesproken hebben tegen het gebruik van 

vuurwerk, onder meer gesteund door de VVSG; 

 

- overwegende dat ook de politionele diensten 

pleiten voor een nationaal verbod op de verkoop en 

het transport van vuurwerk; 

- overwegende dat er, gelet op het voormelde, 

minstens een maatschappelijk debat hierover dient 

te worden gevoerd; 

- overwegende dat er sprake is van een zekere 

hoogdringendheid, gelet op de slachtoffers die 

reeds gevallen zijn, enerzijds, en het feit dat te allen 

tijde vermeden dient te worden dat er in de 

toekomst nog nieuwe slachtoffers vallen anderzijds; 

 

vraagt de regering 

- met alle betrokken actoren en bij 

hoogdringendheid een debat te voeren omtrent het 

gebruik van vuurwerk in het algemeen; 

- de nodige actie te ondernemen om de illegale 

verkoop van vuurwerk een halt toe te roepen." 

 

Une motion pure et simple a été déposée par 

Mme Katja Gabriëls. 

 

Een eenvoudige motie werd ingediend door 

mevrouw Katja Gabriëls. 

 

Le vote sur les motions aura lieu ultérieurement. La 

discussion est close. 

 

Over de moties zal later worden gestemd. De 

bespreking is gesloten. 
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12 Questions jointes de 

- Sophie De Wit à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Les 

conséquences de la situation dans nos prisons 

sur les demandes de remise" (55032894C) 

- Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le refus 

d'extradition de suspects décidé par un juge 

néerlandais" (55032943C) 

 

12 Samengevoegde vragen van 

- Sophie De Wit aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De gevolgen 

van de toestand in onze gevangenissen voor 

gevraagde overleveringen" (55032894C) 

- Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De weigering 

tot uitlevering van verdachten door een 

Nederlandse rechter" (55032943C) 

 

12.01  Sophie De Wit (N-VA): Les conditions 

déplorables dans nos prisons sont désormais aussi 

connues à l'étranger. Le juge italien a ainsi 

demandé des informations complémentaires après 

que Silvia Panzeri et Maria Colleoni aient attaqué la 

demande d'extradition belge dans le cadre du 

Qatargate. Le 21 décembre 2022, le tribunal 

d'Amsterdam a refusé l'extradition d'un accusé vers 

la Belgique. Que pense le ministre de cette 

évolution inquiétante? 

 

12.01  Sophie De Wit (N-VA): De schrijnende 

omstandigheden in onze gevangenissen zijn 

ondertussen ook in het buitenland bekend. Zo heeft 

de Italiaanse beroepsrechter aanvullende informatie 

gevraagd nadat Silvia Panzeri en Maria Colleoni de 

Belgische vraag tot overlevering in het kader van 

Qatargate hadden aangevochten. Op 21 december 

2022 weigerde de rechtbank van Amsterdam de 

overlevering van een beklaagde aan België. Wat 

vindt de minister van deze zorgwekkende evolutie? 

 

12.02  Marijke Dillen (VB): Normalement, les 

demandes d'extradition de suspects formulées par 

la justice belge constituent une formalité au sein de 

l'Europe. 

 

Le ministre peut-il fournir de plus amples 

explications sur les décisions précitées? 

 

12.02  Marijke Dillen (VB): Normaal zijn verzoeken 

van het Belgische gerecht tot uitlevering van 

verdachten een formaliteit binnen Europa. 

 

 

Kan de minister meer toelichting geven over de 

voormelde beslissingen? 

 

12.03  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Il n'existe pas de chiffres relatifs aux 

extraditions, mais les cas de refus définitif sont 

rares. Lorsque des autorités judiciaires étrangères 

ont des doutes concernant les conditions de 

détention en Belgique, elles formulent une demande 

d'informations complémentaires. Généralement, les 

précisions apportées suffisent. Nous avons déjà 

reçu des demandes de l'Italie, du Royaume-Uni, 

des Pays-Bas et de l'Allemagne, auxquelles les 

autorités judiciaires belges répondent toujours 

rapidement, en concertation avec le SPF Justice et 

les établissements pénitentiaires. Les informations 

mentionnent la prison spécifique et contiennent la 

garantie que les normes en matière de droits 

humains seront respectées. La communication 

avec les autorités étrangères passe directement par 

les autorités judiciaires, mais mon administration 

leur apporte une assistance. 

 

Une extradition a été refusée parce que le tribunal 

d'Amsterdam a décidé qu'il existait un danger 

individuel réel. Normalement, le traitement du 

mandat d'arrêt européen est, le cas échéant, 

examiné plus en détail aux Pays-Bas, afin que la 

justice néerlandaise puisse demander des 

informations complémentaires et une garantie quant 

aux conditions de détention, mais dans ce dossier, 

le délai était déjà dépassé. 

12.03 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Er zijn geen cijfers beschikbaar over 

het aantal overleveringen, maar een definitieve 

weigering komt zelden voor. Wanneer buitenlandse 

gerechtelijke autoriteiten twijfelen over de Belgische 

detentieomstandigheden, doen zij een verzoek tot 

aanvullende informatie. De verduidelijkingen 

volstaan meestal. Er werden al verzoeken 

ontvangen van Italië, het Verenigd Koninkrijk, 

Nederland en Duitsland en ze worden steeds snel 

beantwoord door de Belgische gerechtelijke 

autoriteiten, in samenspraak met de FOD Justitie en 

de penitentiaire inrichtingen. De informatie vermeldt 

de specifieke gevangenis en de garantie op de 

naleving van de mensenrechtenstandaarden. De 

communicatie met de buitenlandse autoriteiten 

verloopt rechtstreeks via de gerechtelijke 

autoriteiten, maar mijn administratie verleent 

bijstand. 

 

Er werd een overlevering geweigerd omdat de 

rechtbank van Amsterdam besliste dat er sprake 

was van een individueel reëel gevaar. Normaal 

wordt dan de behandeling van het Europese 

aanhoudingsbevel in Nederland nader bekeken 

zodat de Nederlandse justitie een verzoek kan doen 

tot aanvullende informatie en tot garantie inzake de 

detentieomstandigheden, maar in deze zaak was de 

termijn al overschreden. 
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12.04  Sophie De Wit (N-VA): La situation 

dramatique dans les prisons a de nombreuses 

conséquences. Les objections de l'étranger sont 

fondées. J'espère que le ministre continuera à 

convaincre les pays réticents pour que les 

transfèrements de prisonniers puissent se 

poursuivre. Il est important de répondre sur le fond 

et correctement, mais en réalité, la question devrait 

être résolue en profondeur, même si ce n'est pas 

évident. 

 

12.04  Sophie De Wit (N-VA): De schrijnende 

toestand in de gevangenissen heeft veel gevolgen. 

De bezwaren uit het buitenland zijn gegrond. Ik 

hoop dat de minister ze kan blijven overtuigen, 

zodat de gevangenenoverdrachten kunnen blijven 

doorgaan. Het is belangrijk om ten gronde en 

correct te antwoorden, maar eigenlijk zou de 

kwestie ten gronde moeten worden opgelost, ook al 

is dat geen evidentie. 

 

12.05  Marijke Dillen (VB): Je me joins à la 

réplique de Mme De Wit. 

 

12.05  Marijke Dillen (VB): Ik sluit mij aan bij de 

repliek van mevrouw De Wit. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

13 Interpellations et questions jointes de 

- Sophie De Wit à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Les transports 

non assurés entre la prison et le tribunal" 

(55032896C) 

- Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Les libérations 

résultant de problèmes de transfèrement" 

(55000365I) 

 

13 Samengevoegde interpellaties en vragen van 

- Sophie De Wit aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Niet-

uitgevoerde transporten tussen de gevangenis 

en de rechtbank" (55032896C) 

- Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Vrijlatingen 

door problemen met de overbrenging" 

(55000365I) 

 

13.01  Sophie De Wit (N-VA): Les conséquences 

de la pénurie de personnel sont clairement visibles. 

Par exemple, la pénurie de personnel de sécurité 

produit trois effets: les détenus ne peuvent pas se 

rendre de la prison au tribunal et leur affaire doit 

être reportée, les prisonniers ne peuvent pas être 

transférés de Saint-Gilles à Haren et des pays 

européens refusent de procéder à des extraditions. 

 

À Bruxelles, un juge a décidé de libérer sans 

conditions deux prévenus, dont l'un serait membre 

d'une grande organisation criminelle active dans le 

trafic de cocaïne. Cette situation semble s'expliquer 

par les nombreux malades et les malades de 

longue durée ainsi que par le procès des attentats 

terroristes. 

 

Combien d'affaires ont dû être reportées en 2022 

parce que les détenus n'ont pas pu assister à 

l'audience en raison du manque de personnel? Est-

il exact que ce problème bruxellois fait tache 

d'huile? Que va faire le ministre pour l'endiguer? 

 

13.01  Sophie De Wit (N-VA): De gevolgen van het 

personeelstekort worden duidelijk zichtbaar. Er is 

bijvoorbeeld een tekort aan veiligheidspersoneel, 

waardoor gedetineerden niet van de gevangenis 

naar de rechtbank raken en hun zaak uitgesteld 

moet worden, gevangenen niet van Sint-Gillis naar 

Haren kunnen worden overgebracht en Europese 

landen overleveringen weigeren.  

 

In Brussel besliste een rechter om twee verdachten, 

van wie er één lid zou zijn van een grote criminele 

organisatie die zich bezighoudt met cocaïnehandel, 

vrij te laten zonder voorwaarden. Dit heeft blijkbaar 

te maken met de vele en de langdurig zieken en het 

proces over de terroristische aanslagen. 

 

 

Hoeveel zaken moesten er in 2022 uitgesteld 

worden omdat gedetineerden niet op de zitting zijn 

geraakt door het personeelstekort? Klopt het dat het 

probleem zich vanuit Brussel uitbreidt? Wat gaat de 

minister doen om hier paal en perk aan te stellen? 

 

13.02  Marijke Dillen (VB): Deux suspects qui 

avaient été incarcérés après avoir été arrêtés dans 

le cadre du dossier Sky ECC ont été libérés. La 

chambre du conseil a estimé que leurs droits de la 

défense étaient violés du fait qu'ils ne pouvaient pas 

être transférés à l'audience depuis la prison. Elle 

parle d'un problème systématique. Il résulte d'un 

sous-efffectif dans les établissements pénitentiaires 

13.02  Marijke Dillen (VB): Twee verdachten die in 

de cel zaten nadat ze waren opgepakt in het Sky 

ECC-dossier, zijn vrijgelaten. De raadkamer 

oordeelde dat hun rechten van verdediging 

geschonden waren, omdat ze niet naar de zitting 

konden worden overgebracht vanuit de gevangenis. 

Ze noemt het een systematisch probleem. Er is 

onderbemanning in de gevangenissen en bij het 
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et d'un manque de personnel de sécurité au Palais 

de Justice de Bruxelles. En conséquence, des 

procès doivent être reportés presque 

quotidiennement et de nombreuses audiences 

accusent plusieurs heures de retard. Cette situation 

suscite le vif mécontentement de toutes les 

personnes concernées. Plusieurs avocats, 

magistrats et interprètes bruxellois ont tiré la 

sonnette d'alarme. La situation n'est pas nouvelle. 

 

Le problème du transfèrement a-t-il fait l'objet d'un 

suivi attentif dans le passé? Pouvez-vous fournir 

certaines explications à ce sujet? Pourquoi la 

situation dégénère-t-elle à présent? Comment le 

ministre compte-t-il remédier à ces problèmes dans 

les plus brefs délais? Procédera-t-on à des 

recrutements supplémentaires? Quand pouvons-

nous attendre des résultats? 

 

veiligheidspersoneel van het Brusselse 

Justitiepaleis. Daardoor moeten er bijna dagelijks 

processen worden uitgesteld en lopen tal van 

zittingen urenlange vertragingen op. Dit zorgt voor 

grote frustratie bij alle betrokkenen. Verschillende 

Brusselse advocaten, magistraten en tolken hebben 

aan de alarmbel getrokken. De situatie is niet 

nieuw.  

 

 

Werd de overbrengingsproblematiek in het verleden 

wel nauwlettend opgevolgd? Kunt u daarover enige 

toelichting geven? Waarom escaleert de situatie 

nu? Hoe wil de minister de problemen zo spoedig 

mogelijk verhelpen? Komen er bijkomende 

wervingen? Wanneer kunnen we resultaten 

verwachten? 

 

13.03  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Il y a quelques années déjà, le corps 

de sécurité du SPF Justice de l'époque souffrait de 

problèmes majeurs. La nouvelle Direction de la 

sécurisation (DAB) n'a pas été créée pour rien. Le 

ministre de l'Intérieur de l'époque a eu du mal à 

trouver le personnel adéquat nécessaire. L'objectif 

était d'embaucher 1 600 personnes avant la fin de 

2019. Malheureusement, très peu de candidats ont 

réussi les tests de sélection et seules quelques 

dizaines de militaires ont effectué la transition.  

 

 

Les problèmes de sous-effectifs sont 

principalement identifiés au sein des 

arrondissements de Bruxelles et d'Anvers, ce qui 

s'explique par la réorganisation du personnel 

disponible pour le démarrage des sites nucléaires et 

la reprise de la mission de sécurité de la Défense 

au 1er janvier 2023. 

 

Pour Bruxelles plus spécifiquement, une partie de la 

capacité du personnel est également affectée par le 

procès des attentats. 

 

13.03 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Reeds jaren geleden waren er ook 

grote problemen binnen het toenmalige 

veiligheidskorps van de FOD Justitie. De nieuwe 

dienst Beveiliging (DAB) werd niet voor niets 

opgericht. De toenmalige minister van Binnenlandse 

Zaken vond moeilijk het nodige geschikte 

personeel. De bedoeling was om eind 2019 

1.600 personeelsleden in dienst te nemen. Helaas 

overleefden heel weinig kandidaten de 

selectieproeven en slechts enkele tientallen 

militairen maakten de overstap.  

 

Er worden voornamelijk onderbezettingsproblemen 

gesignaleerd binnen de arrondissementen Brussel 

en Antwerpen, die te verklaren zijn door de 

reorganisatie van het beschikbare personeel ten 

behoeve van de opstart van de nucleaire sites en 

de overname van de beveiligingsopdracht van 

Defensie op 1 januari 2023. 

 

Meer specifiek voor Brussel wordt een deel van de 

personeelscapaciteit ook beïnvloed door het huidige 

proces van de aanslagen. 

 

Cette problématique a encore fait l'objet d'une 

concertation avec la police fédérale et le parquet à 

la fin de l'année dernière. Une réunion de suivi sera 

bientôt programmée.  

 

Nous travaillons sur quelques mécanismes 

structurels, notamment une réorganisation interne 

des deux arrondissements, en mettant la priorité sur 

tous les transfèrements entraînant une libération 

s'ils ne sont pas effectués.  

 

Over deze problematiek is er eind vorig jaar nog 

overleg geweest met de federale politie en het 

parket. Er wordt binnenkort een 

opvolgingsvergadering gepland. 

 

We werken aan enkele structurele mechanismen, 

waaronder een interne reorganisatie van de beide 

arrondissementen, met prioriteit voor alle transfers 

die een invrijheidstelling tot gevolg hebben indien zij 

niet worden uitgevoerd. 

 

13.04  Sophie De Wit (N-VA): Il est crucial 

d'effectuer les transfèrements, surtout si l'alternative 

est la libération conditionnelle, qui comporte quand 

13.04  Sophie De Wit (N-VA): Overbrenging is 

cruciaal, zeker als het alternatief is dat iemand 

vrijgelaten wordt onder voorwaarden, wat in 
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même un risque de sécurité dans certains dossiers. 

J'espère que les mesures porteront leurs fruits. 

 

bepaalde dossiers toch een veiligheidsrisico 

inhoudt. Ik hoop dat de maatregelen het verhoopte 

resultaat zullen opleveren. 

 

13.05  Marijke Dillen (VB): Je m'associe aux 

critiques formulées par Mme De Wit. J'ai déposé 

une motion de recommandation.  

 

13.05  Marijke Dillen (VB): Ik volg mevrouw De Wit 

in haar kritiek. Ik heb een motie van aanbeveling 

ingediend. 

 

Motions 

 

Moties 

 

La présidente: En conclusion de cette discussion 

les motions suivantes ont été déposées. 

 

De voorzitster: Tot besluit van deze bespreking 

werden volgende moties ingediend. 

 

Une motion de recommandation a été déposée par 

Mme Marijke Dillen et est libellée comme suit: 

 

"La Chambre, 

ayant entendu l’interpellation de Mme Marijke Dillen 

et la réponse du vice-premier ministre et ministre de 

la Justice et de la Mer du Nord, 

- considérant qu’un problème grave et systématique 

se pose à Bruxelles lors du transfèrement de 

détenus de la prison au tribunal; 

 

- considérant qu’en conséquence, des procès 

doivent être reportés quotidiennement et de 

nombreuses audiences accusent plusieurs heures 

de retard; 

- considérant que les interprètes se voient ainsi 

contraints de réserver toute leur avant-midi et, 

après avoir attendu, se voient souvent annoncer 

que leurs services ne sont plus nécessaires, si bien 

que ces interprètes judiciaires sont de plus en plus 

nombreux à refuser de se rendre au tribunal, ce qui 

ne fait qu’accroître la pénurie d’interprètes; 

- considérant que cette situation suscite également 

le vif mécontentement de l’ensemble des magistrats 

concernés, tant en première instance qu’en degré 

d’appel, lesquels sont totalement impuissants face 

aux services dont la tâche qui consiste à acheminer 

les détenus vers la salle d’audience se solde 

systématiquement par un échec; 

- considérant que ce problème est la conséquence 

d’un manque de personnel dans les prisons et d’un 

manque de personnel de sécurité; 

- considérant que la police fédérale, entre autres, 

est ainsi confrontée à une pénurie de personnel au 

sein de la Direction de la sécurisation (DAB); 

- considérant que ce problème a même conduit à la 

libération de deux suspects qui étaient incarcérés 

dans le cadre d’un dossier SKY ECC, non pas 

parce que leur innocence était établie, mais parce 

que leurs droits de défense étaient violés du fait 

qu’ils ne pouvaient pas être transférés de la prison 

à l’audience; 

 

- considérant que les avocats, les juges, les 

magistrats et les interprètes sont exaspérés par le 

Een motie van aanbeveling werd ingediend door 

mevrouw Marijke Dillen en luidt als volgt: 

 

"De Kamer, 

gehoord de interpellatie van mevrouw Marijke Dillen 

en het antwoord van de vice-eersteminister en 

minister van Justitie en Noordzee, 

- overwegende dat er in Brussel een ernstig en 

systematisch probleem is bij de overbrenging van 

gedetineerden van de gevangenis naar de 

rechtbank; 

- overwegende dat er ten gevolge hiervan dagelijks 

processen moeten worden uitgesteld en tal van 

zittingen urenlang vertragingen oplopen; 

 

- overwegende dat tolken zo ook een hele 

voormiddag moeten vrijhouden en vaak na het 

wachten te horen krijgen dat hun diensten niet meer 

nodig zijn, wat tot gevolg heeft dat meer en meer 

gerechtstolken weigeren te komen, waardoor het 

tekort aan tolken alsmaar groter wordt; 

 

- overwegende dat dit ook zorgt voor grote frustratie 

bij alle betrokken magistraten, zowel in eerste 

aanleg als in graad van hoger beroep, die volledig 

machteloos staan tegenover de diensten die de 

gedetineerden naar de zittingszaal moeten brengen, 

maar daar telkens weer niet in slagen; 

 

- overwegende dat deze problematiek het gevolg is 

van een onderbemanning in de gevangenissen en 

bij het veiligheidspersoneel; 

- overwegende dat zo onder meer de federale 

politie kampt met een personeelstekort bij de 

Directie Beveiliging (DAB); 

- overwegende dat deze problematiek er zelfs toe 

geleid heeft dat twee verdachten die in de 

gevangenis zaten in het kader van een Sky ECC-

dossier werden vrijgelaten, niet omdat hun onschuld 

kwam vast te staan, maar omdat hun rechten van 

verdediging geschonden waren omdat ze niet 

konden worden overgebracht vanuit de gevangenis 

naar de zitting; 

- overwegende dat advocaten, rechters, magistraten 

en tolken deze chaos binnen het Brusselse 
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chaos qui règne au Palais de Justice de Bruxelles 

et ont tiré la sonnette d’alarme; 

- considérant qu’il est urgent d’élaborer une 

solution; 

 

demande au gouvernement 

- d’élaborer d’urgence une solution efficace aux 

problèmes persistants liés au transfèrement de 

détenus de la prison au tribunal à Bruxelles; 

 

- de dégager les moyens nécessaires à cet effet." 

 

Justitiepaleis grondig beu zijn en aan de alarmbel 

hebben getrokken; 

- overwegende dat er dringend een oplossing moet 

worden uitgewerkt; 

 

vraagt de regering 

- bij hoogdringendheid een oplossing ten gronde uit 

te werken voor de voortdurende problemen met de 

overbrenging van gedetineerden van de gevangenis 

naar de rechtbank in Brussel; 

- hiervoor de nodige middelen vrij te maken." 

 

Une motion pure et simple a été déposée par 

Mme Katja Gabriëls. 

 

Een eenvoudige motie werd ingediend door 

mevrouw Katja Gabriëls. 

 

Le vote sur les motions aura lieu ultérieurement. La 

discussion est close. 

 

Over de moties zal later worden gestemd. De 

bespreking is gesloten. 

 

14 Interpellation de Katleen Bury à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "La modification de la législation linguistique 

en matière judiciaire" (55000367I) 

 

14 Interpellatie van Katleen Bury aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "De wijziging van de taalwetgeving in 

gerechtszaken" (55000367I) 

 

14.01  Katleen Bury (VB): Il est crucial d'enfin 

s'atteler à la modification de la législation sur 

l'emploi des langues en matière judiciaire. Il s'agit 

plus précisément de l'adaptation de l'article 23, afin 

que le recours à un interprète suffise et qu'un 

changement de langue ne soit pas 

systématiquement demandé. Des conducteurs 

alcoolisés demandent un changement de langue au 

juge, ce qui peut allonger leur temps d'attente d'un 

an voire mener à une prescription des faits. Dans 

l'intervalle, ils continuent de conduire, mettant des 

vies en danger. En outre, ces changements de 

langue coûtent énormément d'argent à la société, 

puisque les dossiers doivent être entièrement 

réexaminés par le tribunal de l'autre rôle 

linguistique. Il ne faudra plus attendre longtemps 

pour qu'il y ait une victime et qu'il soit question de 

négligence coupable. Quand le ministre va-t-il enfin 

s'atteler à cette problématique? 

 

14.01  Katleen Bury (VB): Het is van cruciaal 

belang dat er eindelijk werk wordt gemaakt van de 

wijziging van de taalwetgeving in rechtszaken. Het 

gaat meer bepaald over een aanpassing van 

artikel 23, zodat een tolk volstaat en er niet steeds 

taalwijzigingen worden gevraagd. Dronken 

bestuurders vragen een taalwijziging aan de rechter 

en dat kan hun een jaar wachttijd opleveren of zelfs 

een verjaring. Ondertussen rijden ze vrolijk verder 

rond en dat is natuurlijk levensgevaarlijk. Daar komt 

bij dat het handenvol geld kost aan de samenleving, 

omdat de dossiers volledig moeten worden 

herbekeken door de rechtbank van de andere taal. 

Het zal niet lang meer duren voor er een slachtoffer 

valt en dan is dit een zaak van schuldig verzuim. 

Wanneer zal de minister hiervan eindelijk werk 

maken?  

 

14.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): La problématique ne me laisse 

certainement pas indifférent, et j'estime comme 

vous que la sécurité routière est effectivement un 

enjeu très important. Néanmoins, je ne peux 

modifier la législation sur l'emploi des langues 

qu'avec une majorité des deux tiers. J'ai déjà 

partagé une analyse et une série de propositions 

avec les ministres chargés des Réformes 

institutionnelles. Je propose dès lors à Mme Bury 

de les interroger. 

 

14.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): De problematiek laat mij zeker niet 

onberoerd en ook ik vind verkeersveiligheid heel 

belangrijk. Ik kan de taalwet echter alleen met een 

tweederdemeerderheid wijzigen. Ik heb al een 

analyse en een aantal voorstellen gedeeld met de 

ministers bevoegd voor Institutionele Hervormingen. 

Ik stel dan ook voor dat mevrouw Bury hen hierover 

ondervraagt. 

 

14.03  Katleen Bury (VB): Cette réponse est un 

peu trop facile. Mme Van Vaerenbergh de la N-VA 

et moi-même avons déjà déclaré que nous voulons 

14.03  Katleen Bury (VB): Dit antwoord is toch al te 

gemakkelijk. Mevrouw Van Vaerenbergh van de N-

VA en ikzelf hebben al verklaard dat we willen 
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aider à constituer cette majorité des deux tiers, 

mais le ministre ne veut apparemment pas 

coopérer avec nous.  

 

Qu'y a-t-il le plus important: la sécurité routière ou 

l'interdiction de coopérer avec le Vlaams Belang? 

La balle est dans le camp du ministre et il est grand 

temps qu'il mette quelque chose sur le tapis.  

 

Je dépose une motion de recommandation. 

 

helpen met het vinden van die 

tweederdemeerderheid, maar de minister wil 

blijkbaar niet met ons samenwerken.  

 

Wat is er belangrijker: de verkeersveiligheid of de 

ban op samenwerking met het Vlaams Belang? De 

bal ligt in het kamp van de minister en het wordt 

hoog tijd dat hij met iets op de proppen komt.  

 

Ik dien een motie van aanbeveling in.  

 

Motions 

 

Moties 

 

La présidente: En conclusion de cette discussion 

les motions suivantes ont été déposées. 

 

De voorzitster: Tot besluit van deze bespreking 

werden volgende moties ingediend. 

 

Une motion de recommandation a été déposée par 

Mme Katleen Bury et est libellée comme suit: 

 

"La Chambre, 

ayant entendu l'interpellation de Mme Katleen Bury 

et la réponse du vice-premier ministre et ministre de 

la Justice et de la Mer du Nord, 

- considérant que le problème posé par les 

changements de régime linguistique n’est pas neuf; 

- considérant que le problème précité a déjà donné 

lieu à plusieurs reprises à un cri d’alarme, lancé 

notamment par le procureur du Roi, 

M. Van Wymersch, et relayé par les médias; 

- considérant que de tels changements de régime 

linguistique ont une incidence indirecte sur la 

sécurité routière, singulièrement parce que le délai 

d’attente pour un dossier porté devant le tribunal de 

police francophone peut être particulièrement long 

et aller jusqu’à un an; 

- considérant que, de cette manière, les auteurs de 

délits peuvent continuer à conduire leur véhicule, 

avec le risque de faire des victimes 

supplémentaires; 

- considérant qu’il convient de mettre fin d’urgence 

à cette pratique, évidemment dans un cadre 

juridique adéquat; 

- considérant que l’inaction peut être assimilée à 

une abstention coupable; 

 

demande au gouvernement d’analyser en 

profondeur le problème décrit ci-dessus et de 

prendre une initiative législative qui réponde aux 

préoccupations du procureur Van Wymersch, d’une 

part, et qui veille à ce que les droits de la défense 

soient garantis, d’autre part." 

 

Een motie van aanbeveling werd ingediend door 

mevrouw Katleen Bury en luidt als volgt: 

 

"De Kamer, 

gehoord de interpellatie van mevrouw Katleen Bury 

en het antwoord van de vice-eersteminister en 

minister van Justitie en Noordzee, 

- overwegende dat de problematiek van de 

taalwijziging geen nieuwe problematiek betreft; 

- overwegende dat voormelde problematiek reeds 

diverse keren resulteerde in een noodkreet, in de 

media gebracht door onder meer procureur des 

Konings Van Wymersch; 

- overwegende dat dergelijke taalwijzigingen een 

onrechtstreekse impact hebben op de 

verkeersveiligheid, niet het minst omdat de wachttijd 

van een zaak voor de Franstalige politierechtbank in 

Brussel bijzonder lang kan oplopen, tot een jaar; 

 

- overwegende dat op die manier daders van 

misdrijven met de auto kunnen blijven rondrijden, 

met het risico bijkomende slachtoffers te kunnen 

maken; 

- overwegende dat aan deze praktijk dringend een 

halt dient te worden toegeroepen, uiteraard binnen 

een correcte juridische context; 

- overwegende dat niet handelen gelijkgesteld kan 

worden met schuldig verzuim; 

 

vraagt de regering de voormelde beschreven 

problematiek ten gronde te analyseren, en een 

wetgevend initiatief uit te werken dat tegemoetkomt 

aan de verzuchtingen van procureur Van Wymersch 

enerzijds, en er anderzijds voor zorgt dat de rechten 

van de verdediging gewaarborgd zijn." 

 

Une motion pure et simple a été déposée par 

Mme Katja Gabriëls. 

 

Een eenvoudige motie werd ingediend door 

mevrouw Katja Gabriëls. 

 

Le vote sur les motions aura lieu ultérieurement. La 

discussion est close. 

 

Over de moties zal later worden gestemd. De 

bespreking is gesloten. 
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15 Questions jointes de 

- Katleen Bury à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "Le viol commis sur 

le campus de l'ULB" (55032969C) 

- Sophie Rohonyi à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le viol d’une 

étudiante de l’ULB par un sans-abri sortant de 

prison" (55032984C) 

 

15 Samengevoegde vragen van 

- Katleen Bury aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De verkrachting 

op de ULB-campus" (55032969C) 

- Sophie Rohonyi aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De verkrachting 

van een ULB-studente door een dakloze die pas 

uit de gevangenis ontslagen was" (55032984C) 

 

15.01  Katleen Bury (VB): Le 28 décembre, une 

étudiante a été violée brutalement sur le campus de 

l'ULB à Bruxelles par un sans-abri, qui aurait été 

condamné à 15 mois de prison pour avoir tué 

quelqu'un à l'aide d'un pied-de-biche. Le ministre 

répondra sans doute qu'il ne peut pas commenter 

une enquête en cours, mais je pense tout de même 

que l'on peut parler d'une exception lorsqu'il est 

question d'actes aussi violents.  

 

 

Le ministre confirme-t-il les informations diffusées 

par les médias? Cet homme a-t-il passé ne serait-

ce qu'un seul jour en prison? 

 

15.01  Katleen Bury (VB): Op 28 december werd 

op de ULB-campus in Brussel een studente brutaal 

verkracht door een dakloze man, die veroordeeld 

zou zijn geweest tot 15 maanden cel omdat hij 

iemand zou hebben vermoord met een koevoet. De 

minister zal ongetwijfeld antwoorden dat hij geen 

uitleg kan geven bij een lopend onderzoek, maar ik 

denk dat er toch van een uitzondering kan worden 

gesproken als het over zulke gewelddadige feiten 

gaat.  

 

Bevestigt de minister de berichtgeving in de media? 

Heeft deze man ook maar één dag in de 

gevangenis doorgebracht?  

 

15.02  Sophie Rohonyi (DéFI): Nous devons faire 

toute la lumière sur les circonstances du viol d'une 

jeune femme de 21 ans sur le campus de l'ULB et 

agir pour qu'il n'y ait pas d'autres victimes et que 

l'insécurité de nos campus ne soit pas une fatalité. 

Comment peut-on laisser sortir de prison après 

quinze mois et sans conditions quelqu'un qui 

fracasse une tête avec un pied-de-biche? Une 

requalification de "meurtre" en "coups et blessures 

ayant entraîné la mort" aurait permis d'écourter sa 

peine.  

 

 

 

Quelles sont les circonstances de cette 

requalification? Le suspect aurait été libéré dès la 

fin de son procès, profitant sans doute du régime 

actuel de non-exécution des peines courtes. Le 

nouveau code pénal et le nouveau code de 

procédure pénale permettront-ils de remédier à ce 

problème? Pourquoi la sortie de prison n'était-elle 

assortie d'aucune condition? Avait-il des 

antécédents? Recevra-t-il une aide psychologique? 

Quelles sont les premières conclusions de 

l'enquête?  

 

15.02  Sophie Rohonyi (DéFI): We moeten de 

omstandigheden van de verkrachting van een jonge 

21-jarige vrouw op de ULB-campus volledig 

ophelderen en actie ondernemen om ervoor te 

zorgen dat er geen nieuwe slachtoffers gemaakt 

worden en de onveiligheid op onze campussen 

geen onvermijdelijk gegeven wordt. Hoe kan men 

iemand die met een koevoet iemand anders het 

hoofd ingeslagen heeft na vijftien maanden en 

zonder enige voorwaarde vrijlaten uit de 

gevangenis? Blijkbaar kon zijn straf ingekort worden 

doordat 'moord' geherkwalificeerd werd als 'slagen 

en verwondingen met de dood tot gevolg'. 

 

Wat zijn de omstandigheden van die 

herkwalificatie? Men zou de verdachte na afloop 

van zijn proces onmiddellijk vrijgelaten hebben, 

wellicht dankzij de huidige regeling waarbij de korte 

straffen niet uitgevoerd worden. Zal dat probleem 

verholpen worden met het nieuwe strafwetboek en 

het nieuwe Wetboek van strafvordering? Waarom 

werden er geen voorwaarden opgelegd bij de 

vrijlating? Had hij een bepaalde voorgeschiedenis? 

Zal hij psychologische bijstand krijgen? Hoe luiden 

de eerste conclusies van het onderzoek?  

 

15.03  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Le 11 août 2022, le tribunal 

correctionnel de Bruxelles a condamné la personne 

concernée à une peine de prison ferme de 30 mois 

pour vol et coups et blessures volontaires ayant 

entraîné la mort, sans intention de la donner. Lors 

de sa détention préventive, elle a été condamnée à 

une peine de prison du 17 juin 2021 au 

15.03 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): De correctionele rechtbank van 

Brussel veroordeelde de betrokkene op 

11 augustus 2022 tot een effectieve 

gevangenisstraf van 30 maanden wegens diefstal 

en opzettelijke slagen en verwondingen met 

ongewild de dood tot gevolg. Hij werd veroordeeld 

vanuit voorlopige hechtenis van 17 juni 2021 tot 
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22 septembre 2022. Elle a donc purgé plus d'un 

tiers de sa peine. Elle a été libérée sans conditions 

parce qu'une condamnation de moins de 3 ans 

relevait de la circulaire sur les courtes peines. Les 

faits et condamnations sont antérieurs à l'entrée en 

vigueur de la mise en œuvre progressive des 

peines courtes depuis le 1er septembre 2023. Les 

peines courtes circulaires sont en voie de 

disparition. 

 

22 september 2022. Hij heeft dus meer dan een 

derde van de straf uitgezeten. Hij kwam vrij zonder 

voorwaarden omdat een veroordeling onder de 

3 jaar onder circulaire korte straffen viel. De feiten 

en veroordelingen dateren nog van voor de 

inwerkingtreding van de stapsgewijze uitvoering van 

de korte straffen sinds 1 september 2023. De 

circulaire korte straffen zijn stilaan aan het 

verdwijnen. 

 

(En français) La condamnation n'appelait pas de 

conditions particulières au regard des circulaires 

applicables. Je n'ai pas à commenter l'enquête en 

cours sur ce dossier.  

 

(Frans) De veroordeling gaf geen aanleiding tot 

bijzondere voorwaarden op grond van de 

toepasselijke omzendbrieven. Het staat niet aan mij 

om commentaar te leveren bij het lopende 

onderzoek in dit dossier. 

 

(Nederlands) Je comprends les remarques de 

Mme Bury, mais en tant que ministre, j'ai aussi un 

rôle à jouer. 

 

(Nederlands) Ik begrijp de opmerkingen van 

mevrouw Bury, maar als minister heb ik ook een 

taak. 

 

(En français) Je ne peux, ni ne veux, ni ne dois 

intervenir dans les dossiers individuels. C'est l'État 

de droit.  

 

(Frans) Ik kan, wil noch moet in individuele dossiers 

tussenbeide komen. Dat zijn de regels van de 

rechtsstaat.  

 

(En néerlandais) À titre personnel, j'ai également 

une autre opinion à ce sujet, mais en tant que 

ministre, je dois répondre ainsi. 

 

(Nederlands) Als persoon denk ik daar ook anders 

over, maar als minister moet ik zo antwoorden. 

 

15.04  Katleen Bury (VB): Il est positif que nous 

puissions débattre de ces dossiers, faire le constat 

des dysfonctionnements et voir comment y 

remédier. Espérons que désormais, de tels cas 

appartiendront au passé avec la nouvelle législation 

qui entrera en vigueur. Le Vlaams Belang insiste 

sur le fait que les peines de prison doivent être 

purgées entièrement. 

 

15.04  Katleen Bury (VB): Het is goed dat we over 

deze dossiers kunnen debatteren, bekijken wat er 

misging en hoe we het kunnen oplossen. Laten we 

hopen dat dergelijke zaken voortaan tot het 

verleden behoren met de nieuwe wetgeving die in 

werking zal treden. Het Vlaams Belang hamert erop 

dat gevangenisstraffen volledig moeten worden 

uitgezeten. 

 

15.05  Sophie Rohonyi (DéFI): Chaque jour, des 

femmes sont victimes d'agression sexuelle, 

notamment sur des lieux où elles devraient être en 

sécurité comme les campus universitaires. La FEF 

a montré qu'une étudiante sur vingt est violée 

durant ses études. Parallèlement, des criminels 

sont libérés sans suivi.  

 

 

Des outils ont été créés et nous attendons le 

nouveau code pénal, mais il faut des moyens 

humains et matériels pour les appliquer. La loi sur 

l'exécution des courtes peines a été votée alors 

qu'on manque de places en prison. La lutte contre 

la récidive nécessite des actes et non des mots!  

 

15.05  Sophie Rohonyi (DéFI): Dagelijks worden 

vrouwen het slachtoffer van seksueel geweld, met 

name op plaatsen waar ze veilig zouden moeten 

zijn, zoals universiteitscampussen. De FEF heeft 

aangetoond dat één op de twintig studentes tijdens 

haar studies verkracht wordt. Tegelijk worden 

misdadigers zonder verdere opvolging in vrijheid 

gesteld.  

 

We weten dat er instrumenten in het leven 

geroepen werden en kijken uit naar het nieuwe 

strafwetboek, maar er moeten ook menselijke en 

materiële middelen zijn om die instrumenten toe te 

passen. De wet betreffende de uitvoering van korte 

straffen werd goedgekeurd terwijl er geen plaats is 

in de gevangenissen. Voor de strijd tegen recidive 

zijn er geen woorden, maar daden nodig! 

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: La question no 55032979C de 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitster: Vraag nr. 55032979C van de 
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M. Aouasti est transformée en question écrite. 

 

heer Aouasti wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag. 

 

16 Question de Sophie De Wit à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "Le rapide classement sans suite d'une 

agression" (55032989C) 

 

16 Vraag van Sophie De Wit aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "De snelle seponering van een aanranding" 

(55032989C) 

 

16.01  Sophie De Wit (N-VA): Récemment, le 

parquet a classé sans suite une affaire de viol après 

seulement un mois faute de suspect, alors qu'il 

existait des images de l'auteur des faits. Cela n'a 

dès lors aucun sens pour nous d'adopter un droit 

pénal sexuel plus sévère. De ce fait, les victimes 

ont le sentiment qu'il ne sert à rien de signaler les 

faits.  

 

Ce dossier n'a-t-il pas été classé sans suite trop 

rapidement? Existe-t-il des directives à ce sujet? 

Quel a été le taux de classements sans suite de 

dossiers d'agression et de viol ces dernières 

années? Observe-t-on une amélioration? 

 

16.01  Sophie De Wit (N-VA): Onlangs werd een 

verkrachtingszaak al na een maand geseponeerd 

door het parket omdat er geen verdachte zou zijn, 

terwijl er nochtans beelden waren van de dader. Zo 

haalt het natuurlijk niets uit dat wij hier een strenger 

seksueel strafrecht goedkeuren. Hierdoor krijgen 

slachtoffers de indruk dat het geen zin heeft om 

aangifte te doen.  

 

Werd er hier niet te snel geseponeerd? Bestaan er 

daar richtlijnen voor? Wat is de seponeringsgraad 

van de laatste jaren in zaken rond aanranding en 

verkrachting? Is er verbetering merkbaar?  

 

16.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Après la déclaration faite par la 

victime, le parquet a ouvert une enquête. L'auteur 

n'ayant pas pu être identifié jusqu'à présent, la 

victime a été informée que l'affaire avait été classée 

sans suite au motif que l'auteur était inconnu. Je 

comprends la frustration de la victime. Parce que 

notre société ne peut accepter pareils actes, nous 

avons fait de la lutte contre les violences sexuelles 

une priorité. La décision du parquet n'est pas une 

décision définitive. Les images du suspect ont été 

transmises en interne. Si l'on devait encore parvenir 

à identifier le suspect, le dossier serait 

immédiatement rouvert. 

 

 

Le parquet diffuse les images des suspects de 

manière proportionnée et subsidiaire. Il essaie 

d'abord d'épuiser d'autres pistes. Le parquet recourt 

aux avis de recherche avec parcimonie, afin 

d'obtenir un effet optimal. En l'espèce, il a été 

décidé de tout de même diffuser un avis de 

recherche. 

 

Les victimes peuvent solliciter un entretien avec 

l'assistant aux victimes ou avec le parquet. Le 

parquet prend ce type d'affaires au sérieux, mais il 

faut d'abord pouvoir identifier un suspect. 

 

Dans la province d'Anvers, 11 % seulement des 

affaires de mœurs aboutissaient auparavant à une 

condamnation, principalement en raison du manque 

de preuves ou de l'absence d'identification de 

l'auteur. Depuis l'ouverture du centre de prise en 

charge des violences sexuelles à Anvers, ce chiffre 

16.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Na de aangifte door het slachtoffer is 

het parket een onderzoek gestart. Omdat de dader 

tot nu toe niet geïdentificeerd kon worden, werd er 

naar het slachtoffer gecommuniceerd dat de zaak 

zonder gevolg geklasseerd werd wegens dader 

onbekend. Ik begrijp de frustratie van het 

slachtoffer. Omdat wij dergelijke feiten als 

maatschappij niet kunnen aanvaarden, werd van de 

strijd tegen seksueel geweld een prioriteit gemaakt. 

De beslissing van het parket is geen definitieve 

beslissing. De beelden van de verdachte werden 

intern doorgegeven. Als de verdachte alsnog kan 

worden geïdentificeerd, zal het dossier meteen 

worden heropend.  

 

Het parket verspreidt beelden van verdachten 

proportioneel en subsidiair. Eerst tracht men andere 

sporen uit te putten. Het parket is spaarzaam met 

opsporingsberichten, om een optimaal effect te 

bereiken. In dit geval werd beslist om nu toch een 

opsporingsbericht te verspreiden. 

 

 

Slachtoffers kunnen een gesprek aanvragen met de 

slachtofferassistent of met het parket. Het parket 

neemt dergelijke zaken ernstig, maar eerst moet 

een verdachte kunnen worden geïdentificeerd.  

 

In de provincie Antwerpen kwam het vroeger 

slechts in 11 % van de zedenzaken tot een 

veroordeling, voornamelijk door gebrek aan 

bewijslast of door niet-identificatie van de dader. 

Sinds het Zorgcentrum Seksueel Geweld is dit cijfer 

gestegen naar 36 %. Die weg willen wij verder 
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a grimpé à 36 %. Nous voulons continuer sur cette 

voie. 

 

bewandelen. 

 

16.03  Sophie De Wit (N-VA): Ces chiffres sont en 

tout cas encourageants. J'ai constaté qu'un avis de 

recherche montrant des images du suspect avait 

tout de même été diffusé. C'est une bonne chose. Il 

est toutefois regrettable que l'affaire doive 

manifestement d'abord se retrouver dans la presse 

avant que l'on agisse. 

 

16.03  Sophie De Wit (N-VA): Die cijfers zijn 

alleszins bemoedigend. Ik heb gezien dat er nu toch 

een opsporingsbericht met beelden van de 

verdachte werd verspreid. Dat is goed. Het is alleen 

jammer dat de zaak blijkbaar eerst in de pers moet 

komen vooraleer er iets wordt gedaan.  

 

Les victimes ne doivent pas avoir l'impression 

qu'aucune suite n'est donnée à leurs plaintes. Des 

cas comme ceux-ci obscurcissent les efforts fournis 

par les centres de prise en charge. 

 

Slachtoffers mogen niet de indruk krijgen dat er met 

hun klachten niets gebeurt. Zaken zoals deze 

vertroebelen de inspanningen van de zorgcentra.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

17 Question de Sophie De Wit à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "La maison de détention prévue à Olen" 

(55032990C) 

 

17 Vraag van Sophie De Wit aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "Het aangekondigde detentiehuis in Olen" 

(55032990C) 

 

17.01  Sophie De Wit (N-VA): Une nouvelle maison 

de détention a été annoncée à Olen. Sur place, les 

intéressés tombent des nues et le conseil 

communal n'est pas enthousiasmé par le projet. Si 

l'administration communale et les riverains ne sont 

pas au courant d'une telle ouverture, le ministre 

sape toute possibilité d'adhésion au projet. Il a 

besoin d'une feuille de route pour la communication, 

l'établissement d'un calendrier et la manière de 

susciter l'adhésion.  

 

Combien de séances d'information sur les projets 

de maisons de détention le ministre a-t-il déjà 

organisées? À combien de celles-ci était-il présent? 

Ces occasions offrent-elles encore une possibilité 

de participation? Quelles suites ont-elles déjà été 

données aux observations formulées par les 

riverains? Une maison de détention sera-t-elle 

implantée à Olen? Quand ouvrira-t-elle ses portes 

et à quelle date sera-t-elle complètement 

opérationnelle? 

 

17.01  Sophie De Wit (N-VA): Een nieuw 

detentiehuis in Olen is aangekondigd. Daar valt 

men uit de lucht en het schepencollege is niet 

gewonnen voor het project. Als het 

gemeentebestuur en de omwonenden niet op de 

hoogte zijn van zo een opening, ondermijnt de 

minister het draagvlak. Hij heeft een draaiboek 

nodig over communicatie, timing en het creëren van 

een draagvlak.  

 

 

Hoeveel informatiemomenten over voorgenomen 

detentiehuizen heeft de minister al georganiseerd? 

Op hoeveel daarvan was hij aanwezig? Is er bij die 

gelegenheden nog een mogelijkheid tot participatie? 

Welke gevolgen werden al gegeven aan de input 

van omwonenden? Komt er een detentiehuis in 

Olen? Tegen wanneer en wanneer zal het draaien 

op volle capaciteit? 

 

17.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Des séances d'information ont été 

organisées pour les riverains de Courtrai, Wellin et 

Ninove, et deux autres sont prévues. J'étais moi-

même présent, sauf à Wellin. Je serai également 

présent à Olen et à Zelzate. La participation est 

toujours possible si le projet le permet. Ainsi, une 

crèche de Ninove, adjacente au site de la maison 

de détention, s'est interrogée sur le respect de la vie 

privée. L'administration des établissements 

pénitentiaires a ensuite mené des concertations 

avec la crèche et les riverains. La maison de 

détention a fait une offre qui a été acceptée. L'achat 

17.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Er waren infomomenten voor 

omwonenden in Kortrijk, Wellin en Ninove en er zijn 

er nog twee gepland. Ik was zelf aanwezig, behalve 

in Wellin. Ook in Olen en Zelzate zal ik er bij zijn. Er 

is nog participatie mogelijk als het project het 

toelaat. Zo had een crèche in Ninove die grenst aan 

de site van het detentiehuis, vragen over privacy. 

Het gevangeniswezen heeft dan overlegd met de 

crèche en de omwonenden. De Regie der 

Gebouwen heeft een bod uitgebracht dat is 

aanvaard. De koop wordt nu afgerond en beperkte 

werken zijn gepland. Een precieze timing kan nog 
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est en cours de finalisation et des travaux limités 

sont prévus. Un calendrier exact ne peut pas 

encore être donné car cela dépend de la date de 

passation de l'acte et de la durée des travaux. 

 

niet worden gegeven, vermits die afhankelijk is van 

de datum van het verlijden van de akte en de duur 

van de werken.  

 

17.03  Sophie De Wit (N-VA): J'espère que le 

ministre se rendra à ces séances d'information avec 

un esprit ouvert et que des réponses pourront être 

apportées aux préoccupations existantes et 

compréhensibles. 

 

17.03  Sophie De Wit (N-VA): Ik hoop dat de 

minister met open vizier naar deze 

informatievergaderingen kan gaan en dat men er 

een antwoord kan bieden op de bestaande, 

begrijpelijke bezorgdheden. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

18 Question de Katleen Bury à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "Le meurtre d'une jeune fille de 14 ans" 

(55032992C) 

 

18 Vraag van Katleen Bury aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "De moord op een 14-jarig meisje" 

(55032992C) 

 

18.01 Katleen Bury (VB): La semaine dernière, un 

homme originaire de Seraing avait promis à une 

jeune fille de 14 ans sur Snapchat de faire du 

shopping avec elle avec une grosse somme 

d'argent. La jeune fille a accepté l'invitation et a été 

tuée. Sa sœur de deux ans et demi a été retrouvée 

indemne dans la voiture de l'agresseur. Pas plus 

tard qu'en février de l'année dernière, l'homme avait 

été condamné pour cambriolage et incendie 

criminel dans l'appartement de son ex en 2020. Il a 

été condamné à cinq ans de prison, mais a été 

libéré sous conditions.  

 

Combien de mois l'intéressé a-t-il effectivement 

passés en prison? Quelles étaient ses conditions? 

Les a-t-il respectées? Comment pouvons-nous 

éviter pareille situation à l'avenir? 

 

18.01  Katleen Bury (VB): Vorige week had een 

dader uit Seraing een 14-jarig meisje op Snapchat 

beloofd om te gaan winkelen met een grote som 

geld. Het meisje ging daarop in en werd vermoord. 

Haar zusje van tweeënhalf werd ongedeerd in de 

auto van de dader teruggevonden. De man was in 

februari vorig jaar nog veroordeeld voor inbraak en 

brandstichting in het appartement van zijn ex in 

2020. Hij kreeg vijf jaar cel, maar kwam onder 

voorwaarden vrij.  

 

 

 

Hoeveel maanden heeft de dader effectief in de cel 

gezeten? Wat waren zijn voorwaarden? Leefde hij 

ze na? Hoe kunnen we dit in de toekomst 

vermijden? 

 

18.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): L'intéressé a purgé une peine de 

prison du 4 août 2020 au 19 février 2021. Il a été 

libéré après la levée du mandat d'arrêt. Le 

14 février 2022, le tribunal d'Eupen l'a condamné à 

cinq ans de prison pour incendie criminel, coups 

volontaires, violation de domicile et harcèlement. Il 

a obtenu un sursis probatoire pour tout ce qui 

dépassait la détention préventive.  

 

 

Les conditions étaient les suivantes: ne pas 

commettre de délit, avoir une adresse permanente, 

communiquer sans délai un éventuel changement 

d'adresse à l'assistant de justice, se conformer aux 

assignations de la commission de probation et de 

son assistant de justice, se soumettre à un test de 

dépistage de drogues au moins tous les quatre 

mois et en envoyer le résultat à l'assistant de 

justice, ne pas consommer d'alcool et à faire 

contrôler le respect de cette condition par une prise 

de sang, ne pas avoir de contact de quelque nature 

18.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): De betrokkene heeft in de 

gevangenis gezeten van 4 augustus 2020 tot 

19 februari 2021. Hij werd vrijgelaten na de 

opheffing van het aanhoudingsbevel. Op 14 februari 

2022 kreeg hij van de rechtbank van Eupen vijf jaar 

gevangenisstraf voor brandstichting, opzettelijke 

slagen, huisvredebreuk en stalking. Hij kreeg 

probatie-uitstel voor alles wat boven de voorlopige 

hechtenis viel.  

 

De voorwaarden waren: geen misdrijf plegen, een 

vast adres hebben, bij adreswijziging het nieuwe 

adres onverwijld meedelen aan de justitieassistent, 

voldoen aan de dagvaardingen van de 

probatiecommissie en zijn justitieassistent, zich ten 

minste om de vier maanden aan een drugtest 

onderwerpen, het resultaat daarvan toezenden aan 

de justitieassistent, geen alcohol gebruiken en dat 

met een bloedtest laten controleren, geen enkele 

vorm van contact met het slachtoffer, therapie 

verderzetten zolang de therapeut van mening is dat 
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que ce soit avec la victime, poursuivre la thérapie 

aussi longtemps que le thérapeute le juge utile, 

rechercher activement un travail ou une formation 

après le traitement clinique. Les maisons de justice 

assurent le suivi des conditions. 

 

dat nuttig is, na de klinische behandeling actief werk 

zoeken of een opleiding volgen. Het zijn de 

justitiehuizen die de voorwaarden opvolgen.  

 

18.03  Katleen Bury (VB): Il s'agit de toute une 

série de conditions. Ce qui compte, c'est de savoir 

si l'intéressé a fait l'objet d'un suivi approprié et s'il a 

respecté toutes les conditions. Si ce n'est pas le 

cas, nous devons y remédier. 

 

18.03  Katleen Bury (VB): Dat is een hele rist 

voorwaarden. Het is van belang of de man goed 

opgevolgd werd en of hij zich aan alle voorwaarden 

hield. Als dat niet zo was, dan moeten we daar iets 

aan doen.  

 

18.04  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Les maisons de justice relèvent des 

communautés. Si Mme Bury veut refédéraliser cette 

compétence, elle peut déposer une proposition de 

loi à cet effet. 

 

18.04 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): De justitiehuizen zijn een 

bevoegdheid van de gemeenschappen. Als 

mevrouw Bury die bevoegdheid wil 

herfederaliseren, dan kan ze daarover een 

wetsvoorstel indienen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

19 Question de Katja Gabriëls à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "L'arrestation à Budapest d'une femme belge 

soupçonnée d'être une terroriste de l'EI" 

(55033002C) 

 

19 Vraag van Katja Gabriëls aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "Een van IS-terreur verdachte Belgische 

vrouw die in Boedapest opgepakt werd" 

(55033002C) 

 

19.01  Katja Gabriëls (Open Vld): Une femme 

belge de 29 ans, suspectée d'avoir participé au 

terrorisme de Daech et ayant bénéficié d'une 

libération conditionnelle, a récemment été arrêtée à 

Budapest. Le ministre peut-il fournir des précisions 

à ce sujet? 

 

19.01  Katja Gabriëls (Open Vld): Een Belgische 

vrouw van 29, die verdacht wordt van deelname 

aan IS-terreur en vrij was onder voorwaarden, werd 

onlangs opgepakt in Boedapest. Kan de minister dit 

nader toelichten? 

 

19.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Une femme belge a effectivement été 

arrêtée à Budapest le 4 janvier 2023. La Justice et 

les services de renseignement supposent qu'elle 

était en route vers la Turquie pour y rejoindre son 

mari, mais cela ne peut pas encore être confirmé. 

Elle est bien connue de nos services de sécurité, 

puisqu'elle a fait l'objet d'un suivi dans le cadre de la 

stratégie Terrorisme, Extrémisme et Radicalisation 

après son retour de Syrie et a finalement été 

condamnée à 55 mois de prison avec sursis et au 

paiement d'une amende après avoir tenté une 

deuxième fois de quitter le territoire en 2017. Dans 

le nouveau code pénal, la peine maximale sera 

d'ailleurs doublée, passant ainsi de 5 ans à 10 ans. 

 

Son arrestation montre que l'approche suivie au 

sein de la chaîne de sécurité fonctionne bien. Lors 

du contrôle frontalier pour la sortie de l'espace 

Schengen, il a été constaté qu'elle était signalée. 

Elle sera renvoyée en Belgique dans les prochains 

jours, après quoi la Justice fera son travail. 

 

19.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Een Belgische vrouw werd inderdaad 

gearresteerd in Boedapest op 4 januari 2023. Het 

gerecht en de inlichtingendiensten vermoeden dat 

zij op weg was naar Turkije om zich daar bij haar 

echtgenoot te voegen, maar dat kan nog niet 

bevestigd worden. Ze is uitvoerig gekend bij onze 

veiligheidsdiensten, omdat ze na haar terugkeer uit 

Syrië werd opgevolgd in het kader van de strategie 

Terrorisme, Extremisme en Radicalisering en bij 

een tweede uitreispoging in 2017 uiteindelijk 

veroordeeld werd tot 55 maanden voorwaardelijke 

gevangenisstraf en het betalen van een boete. In 

het nieuwe strafwetboek zal de maximumstraf van 

5 jaar overigens verdubbeld worden tot 10 jaar. 

 

Haar arrestatie toont aan dat de aanpak binnen de 

veiligheidsketen goed werkt. Bij de grenscontrole 

om de Schengenzone te verlaten werd opgemerkt 

dat ze geseind stond. Eerstdaags wordt ze 

teruggestuurd naar België, waarna het gerecht zijn 

werk kan doen. 

 

19.03  Katleen Bury (VB): Je me réjouis 19.03  Katleen Bury (VB): Ik ben blij dat de 
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d'apprendre que la personne en question a fait 

l'objet d'un suivi correct et intensif et que le système 

a fonctionné. 

 

betrokkene correct en intensief is opgevolgd en dat 

het systeem heeft gewerkt. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

18 h 08. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 18.08 uur. 

 

 


